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ΤΓΐΙΝ λύσιν τού δεινού προβλήματος, περί ου 
■πρόκειται νά ένασχολίιθώμεν, προπαρασκευάζομεν 
άναντιρρήτως εξετάζοντες ποιον χάσμα δίέμεινε, 
μή συμπλνιρωΟέν έξ όσων περί τής άλν,θούς ιστο
ρίας είπομεν.

’Απεβλέψαμεν πρώτον εις τά  καίρια συμβάντα 
καί κατ’αύτά διγρέσαμεν τ ις  ί^ορίας τάς περιόδους" 
αλλά  τούτο πράττοντες εις ο0<ϊέν άλλο συνετελέ- 
σαο.εν, πλήν εις τό νά δώσωμεν τόν οίκεΐον τόπον 
εις τά  έν τή  ιστορία περιλαμβανόμενα, καί νά δια- 
στείλωμεν τό υλικόν μέγεθος αύτών, ώς έκ τής έκ- 
βάσεως, τήν όποιαν προσεκτικώς παρκκολουθήσαμεν.

"Αντιτάσσοντες τότε εις τήν έκβασιν τήν διάνοιαν 
ώς τό ένδόσιμον καί τήν ενεργόν α ιτ ία ν , καί μή 
κρίνοντες κατά τήν τελευταίαν τροπήν τά  πραχ- 
θέντα, έστρέψαμεν τήν προσοχήν ήμών πρός τά 
πρόσωπα, εις & άπεδώκαμεν τόν οίκεΐον χαρακτήρα, 
κατά τήν έν έπιγνώσει μετοχήν, διαχωριζοντες τό 
σκοπούμενον από τής έκβάσεως, όποιαν ή περιπλοκή 
τών πραγμάτων άπέδειξεν.

’Λφ ένόςμένέχομεντό υλικόν μέγεθος τών πραγ

μάτων, άφ’ έτέρου πάλιν τόν ήθικόν καταλογισμόν 
τών προσώπων, καθ' δν άποχωρίζομεν δ ,τ ι υπερβαί
νει τήν ανθρώπινον θέλ/,σίν, τουλάχιστον καθ' δ μέ
ρος εις έκαστον καταλογίζομεν. Μεγάλ/,ν έδώκα- 
μεν προσοχήν εις τήν άλληλεπίδρασιν ταύτνιν τών 
προαιρέοεων καί τών εξωτερικών περιπλοκών, καί 
τό ποικίλον τούτο θέαμα έθεωρήσαμεν ώς πλουτοϋν 
εμπειρικής διδασκαλίας. ’Ο άνθρωπος είναι πάν
τοτε ό αϋτός, άλλά τά  στοιχεία έν οίς ενεργεί, τά 
διδόμενα, έφ' ών βαίνει, καί αί περιστοιχίζουσαι π ε 
ριστάσεις, καί έν γένει α ί υποθέσεις, μεταβάλλονται 
έκάστοτε καί παραλλάσσουν τήν σκηνήν.

Επέκεινα τής ανθρωπίνου βουλήσεως καί ΰπε- 
ράνω αϋτής έχομεν άλλα στοιχεία ένεργούντα δρα- 
στν,ρίως, καί ταύτα δέν διελύσαμεν είσετι διά τού 
λόγου.

'Απεποιήθν,μεν δσον ενεστι τάς ήθικολογικάς σκέ
ψεις, μάταιον φρονούντες δτι εργάζεται ό διά παραι
νέσεων κατατριβόμενος νά μεταβαλνι τόν άνθρωπον 
καί νά τόν άναμορφώσγ, έκ βάθρων. ’Απεναντίας θ ελ 
κτικήν έλογίσαμεν τήν εικόνα αύτού, οποίος είναι έκ 
καλών καί κακών συγκείμενος, μικτός, ά λλ  έκάστοτε 
κατ’ ίδιον τύπον καί φυσιογνιομικώς παραφέροντα.

Λύω τινα  παρέχουν τοιουτοτρόπως εις τόν νοϋν 
ήμών απορίαν. Αύτά τά  Ιξω τής θελήσεως ήμών 
στοιχεία, τ ί είναι ;  Τίνος δυνάμεως εμφαίνουν τήν 
ενέργειαν ·, Καί πά λ ιν , τις ή σχέσις αύτών πρός 
τήν ανθρώπινον θέλησιν ;  Χρεωστεΐ ό άνθρωπος νά 
κλίννι τόν αυχένα ενώπιον αύτών, καί, άν ήναι ακα
ταμάχητα, τ ί π τα ίε ι ό υπηρετών αύτά καί ύποτασ- 
σόμενος εις τό άναπόδραστον ;
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Αύταί α ί άπορίαι δεικνύουν,ότι δεν συνεπληρώθη 
τό έργον της έρεύνης, πριν έξετάσωμεν κατά τήν 
σχέσιν αιτίας καί αποτελέσματος τά  φαινόμενα τή ; 
ιστορίας, όπως έν άρχή είπομεν άπαριθμούντε; τά 
προσόντα αύτής καί υποσχόμενοι έκάστου αύτών 
τήν άνάλυσιν. Παρακολουθήσαντες τ ά  σπουδαιότερα 
συμβάντα καί κατ’αύτά ρυθμίσαντες τήν έκθεσιν, έ 
βαδίσαμεν όδόν επ ικλινή , τ/,ν άγουσαν εύθύ πρός 
τ/,ν έκβασιν, ά λλ ’ αίφνης φθχνοντες εις αύτήν, ά- 
γοοΰμεν πόΟεν ήλθομεν, διότι καί τ/,ν ανθρώπινον 
Οέλησιν συμπλεκομένην πρός τά  γινόμενα εϊδομεν, 
άλλά  παρασυρομένην εις τό ρεΰμα αυτών καί εις μά- 
τ/,ν ώσεπιτοπλεϊστον άντέχουσχν. Τοιουτοτρόπως 
άπαντώμεν τ/,ν έκβασιν ώς αίφνίδιόν τ ι ,  καί, 
ώς τοιούτον, εργον τύχης καί συμπτώσεως, διότι 
βλέπομεν έπερχόμενα αποτελέσματα, τών όποιων 
«γνοοϋμεν τάς πρώτας αιτίας καί διά τού λόγου 
δεν είσχωροϋμεν εις τά  γινόμενα.

Καί άλλο έλάνΟασεν ήμάς, διότι λίαν έφάν/,μεν 
πρόθυμοι πρός κατατομήν τήςίτορίας εις περιόδους· 
ά λλ ’ άν δέν συνδεσωμεν πάλιν αύτάς εις 8» σώμα, 
δεν έπιτυγ/ανομεν καν νά δειξωμεν, ο τ ι είναι τής 
αυτής ιστορίας μέρη αύτά τ '  άσυνάρτ/,τα κλάσμα- 
στα. ’ Εχομεν οϋτω απαραίτητον άνάγκ/,ν τής τού 
όλου ένώσεως καταφαινομέν/,ς ΰπεράνω τών διαιρέ
σεων, ώ ; ύποτεταγμένων εις αύτάς. Τάς περιόδους 
δεν παρεδέχθημεν, διά νά διασπάσωμεν διεστώτα 
μέρη, άλλά  όιά νά άνυψιύσωμεν κατά τό οίκεΐον 
μέγεθος τά  επιφανέστερα συμβάντα, καθ' ά ή όλη 
ιστορία προβαίνει, συνεχιζόμενη πάντοτε, δ ιότι καί 
αύτών έπεκτείνονται α ί συνέπειαι πέραν έκάστ/,ς 
περιόδου, άποτόμως μή διακοπτομένης.

Λύτή ή ποθουμένη ένότ/,ς, ή συναποτελοΰσκ τό 
γενικώτερον νήμα τής ιστορίας, εις τ ί άλλο συνίς-α 
τα ι πλ/,ν ε ί; άνωτέρας α ιτίας, τών οποίων παρεκτεί 
νο/ται αί συνέπειαι ώ ; ακτίνες έκ τής αυτής όρμώ 
μεναι εστίας καί διαφωτιζουσαι τήν φοράν τώ ν  αλ
λεπαλλήλων συμβάντων, διαστελλομένων εις τήν 
όρασιν ημών ς Τό διάστημα τοΰ χρόνου, τό όποιον 
αύΟαιρέτως παραδέχεται ό Συγγραφεύ; ώς άρχήν 
κα ί τέλος τού έργου, ούδεμίαν παρέχει ένότητα, δ ι
ότι τό διάστ/,μ-α τούτο είναι εξωτερικός περίβολος 
καί τάφρο; περιοχής, ούδαμώς έμφαίνων τήν συν
άφειαν τών περ.ιειλ/,μμένων συμβάντων κατά τάς 
ιδίας αύτών σχέσεις, έξ ή ; άντιλαμβανόμεΟα τής 
ένότητος.

Πάντοθεν λοιπόν προκαλούμεΟα πρός άνεύρεσιν 
γενικής ιδέας άπ/,ωρημένης επ ί τού όλου καί συγ- 
κορυφούσ/,ς τά  κατά μέρος. Αύτήν τήν γενικήν ιδέαν 
έπικαλούμεΟα μάλιστα πρός έξήγησιν' εκείνου τού 
μέρους τών συμβάντων, τό όποιον υπερβαίνει τά ό
ρια τής άνΟρωπίνου θελήσεω; καί επιφέρει τήν έ 
πικρατούσαν ροπήν, ’Εξ αυτής τό ώς αίφνίδιόν καί 
έργον τύχης λογιζόμενον εξελίσσεται ώς άπόρροια 
και, καθόσον διορώμεν τόν λόγον τοΰ γινομένου, 
μειούται καί συστέλλεται τό κατά σύμπτωσιν.

'ΐδού τώρα έχομεν όλα τά  τήν ιστορίαν άπαρτί- 
ζοντα, διότι λαβό/τες τά  κύρια συμβάντα, ώς
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φέροντα τροπήν, διεχωρίσαμεν τήν καταλογίζο
με ν/,ν εις τά  πρόσωπα μετοχήν, τό δέ πλεο - 
νάζον δέν άντίκειτα ι ε ί; τόν νοΰν ήμών ώς στερη- 
μένον λόγου, άλλά καί αύτό άναλύομ,εν καί διά τής 
άναλύσεω; άνατρέχομεν είς τάς πρχυτας α ίτιας, έξ 
ών βλέπομεν καταφερομέν/,ν τήν πρόοδον τών πραγ
μάτων, δι’ όλης τής ποικιλίας ουδέποτε άποβάλ- 
λοντες τόν μίτον, βαθμηδόν έξελισσόμενον καί φέ
ροντα ήμας έξω τοΰ λαβυρίνθου.

Καί ταϋτα μέν φανταζόμεθα, όπως εύχόμεθκ 
**'· χωρσΰντα κατά ροΰν. 'Αλλά διά τίνος τρόπου 
άνιχνεύομεν τάς πρώτας α ιτίας, καί ποΰ έφεδρεύουν 
αύταί α ί μητέρες τών γινομένων καί τοιαΰτα προ- 
άγουσαι αποτελέσματα, μεθ’ & τάς ϋποπτεύομεν 
ύπαρχούσας καί ενσκηπτούσας, ουδέποτε έκ τοΰ 
προχείρου καί άφ’ εστίας όραταί ·, "Οταν λέγωμεν 
αιτία πρώτη, τ ί  έννοοΰμεν ·, Δέν έννοοΰμεν βεβαίως 
τάξιν προηγουμένου καί έπομένου, δ ιότι τοιαύτ/.ν 
κατά χρόνον διαδοχήν έχομεν πλεονάζουσαν καί 
φε'ρουσαν όχλον, ώστε σπεύδομεν είς έσωτέραν συν
άφειαν καί ε ί; τό κεκαλυμμένον βάθος τών πραγ
μάτων, διασχίζοντες“τόν φλοιόν αύτών.

Τίς άναπετά τό παραπέτασμα άποκαλύπτων ό
πισθεν τής σκηνής ενεργούς δυνάμεις και γενεσιουρ
γούς α ιτίας, υπό τήν πολύμ-ρφον καί πολύτροπον 
επιφάνειαν κρυπτομένας ·,

Καθ αύτό όνομάζομεν α ιτίαν εκείνο, έξ ου άλλο 
επετα ι, άλλά καί τοΰτο, τό άποκαλούμενον α ιτία , 
είναι όλως σχετικόν πρός τό έφεπόμενο», διότι δέν 
είναι πρώτον απολύτως, άλλά  καί αύεό έξ άλλου 
προβαίνει καί οϋτω καθεξής εί; έπάπειρον. "Οσοι 
άρα παλινδρομοΰντε; ζητούν τήν πρώτην α ιτίαν 
έν τή ιστορία, κινδυνεύουν έπαναβαίνοντες άπό α ι
τία ς ε ί; α ιτίαν νά φθάσουν μέχρι κόσμου καταβο
λής. Καί τωόντι οϋτω σχεδόν έπραξαν οί Βυζαν
τινοί, τών οποίων ή ιστορία ώσεπιτοπλεϊστον άρχε- 
τα ι άπό ’Λδάμκαί Εδας καί τής πρώτη; αμαρτίας.

Συντομίας χάριν φαίνεται, ότι δυνάμεθα νά πα- 
ραλείψωμεν ώς γνωστά; καί κοινάς, τάς άπωτάτα; 
καί πρώ τα; α ιτ ίας, περιοριζόμενοι εί; τ ά ; εγγύτε
ρας. Τίνε; έν τούτο ι; αΰταί α ί έγγύτεραι α ίτ ία ι, α ί 
αμέσως προηγούμεναι τών ιστορούμενων ;  Αν ηναι 
πάλιν συμβάντα καί ύπό τό σχήμα αύτών, ούδέν 
παρέχουν τό χρήσιμον, διότι τό σχήμα σ .μβάντος, 
ίναι όλου; ανάρμοστου είς τ/,ν σοβαρότητα αιτίας, 

καί μόνη ή διαδοχή, έστω καί άμεσος καί κ ·τά  
πόδας, δέν αποτελεί σχέσιν α ιτ ία ; καί αποτελέ
σματος. Κατά τούς νόμους τής μηχανικής έκαστον 
σώμ.α μεταδίδει τήν ίδιαν ώθησιν έκ τής τριβής 
μειωθεϊσαν· ώστε μέχρι τής έσχατης άκρα; ύπολο- 
γίζομεν τήν δύναμιν αύτής καί τό αποτέλεσμα. ’Εν
ταύθα όμους έκ μικράς, τής εγγύτερα; α ιτίας, με
γάλα προβαίνουν αποτελέσματα- πόθεν όμως ή αδ- 
ξησις τής δυνάμεως ·

Προτάττοντες λοιπόν άλλα συμβάντα, καί το·. 
εγγύτατα , δέν διαλύομεν τό πυκνόν νέφος, έτ ι π υ -  
κνώτερον γινόμενον.

Πόσα τάχα  δέν έπενόησαν ώ ; α ιτίαν τής Άμερι.-
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κανικής, η τή ; Γαλλικής έπαναστάσεως, εκείνης μέν 
τόν παρά τή ; μητροπόλεως έπιβλ/,θέντα δασμόν, 
ταύτης δέ τήν οικονομικήν κρίσιν καί ένεκεν αύτής 
τήν συγκάλεσιν τών τάξεων,έκείνης πάλ ιν  τήν παρά 
τοΰ Ψραγκλίνου δ/μοσίευσιν ιδιαιτέρων έπιστο- 
λών τών 'Α γγλω ν αρχόντων Μασασουσέτης, διαδη- 
λουσών έν γένει τό δεσποτικόν φρόνημα τών κυβερ- 
νώντων, ταύτης δέ τόν έν τή  αιθούση, τοΰ σφαιρο 
παιγνίου όρκον, καί οδτω·καθεξής.

'Ωσαύτως τών Μηδικών ήδύνατο νά δεχθή τ ι ;  
εγγύτεραν α ιτίαν τήν έν τή  ψυχή τή ; ’Λτόσση; γεν 
ν/.θεϊσαν επιθυμίαν Λακαινών καί ’Λργείων καί 'Α τ
τικών, καί Κορινθίων θεραπαινίδων, περί ών έμαθε 
παρά τοΰ Κροτωνιάτου Δημ.οκίδου, τοΰ ίάσαντο; αύ
τήν καί τόν πόδα τοΰ Αχρείου. Τάχα καί τής ήμε- 
τέρας έπαναστάσεως δέν έθεσαν τήν α ιτίαν έν τή ά- 
πάτζ, τοΰ 'ϊψηλάντου, παρεννοήσαντο; τού; λόγου; 
μεγάλου καί δυνατού 'Ηγεμό-ο; ;

"Οταν παρατηρήσωμεν τήν άκάθεκτον φοράν τών 
πραγμάτων, πώς όλα χωρούν συμβάλλοντα εί; 
τά αύτό ρεύμα καί έξογκοΰντα αύτό, ένώ συνεπι- 
σύρουν τ ’ άνθιστάμενα, δέν εύρίσκομεν δ ιά  τής εΰ- 
φυεστέρας καί μικροσκοπικωτέρας άναλύσεω; έν 
πρώτιρ Ttvi συμβάντι ώ ; έμβρυον τήν έπερχομένην 
άνάπτυξιν, οδτε ή λεγομένη α ιτία  χρησιμεύει είς 
άλλο τ ι,  ή ώς αφετηρία, καί πρό; άνάρτησιν τοΰ 
νήματος τ ή ; διηγήσεως. ’Α ντί α ιτ ία ; έχομεν μ ι- 
κράντινα αφορμήν έπιταχύνουσαν τ ή ; α ίτιας τήν 
ενέργειαν, ύποκρυπτομένη; πάντοτε καί έκ τοΰ α
φανούς κινούση; τά  φαινόμενα.

'Εν απορία τοιαύτης α ιτ ία ; βχθυτέραν έχούσης! 
ΰπόστασιν κα ί μή συγκαταλεγομένης μετά τώ ν  λοι
πών φαινομένων, άφιέμενοι είς τόν παρασύροντα τά 
πάντα ροΰν, τύχης έργον νομίζομεν τήν ίστορίαν. 
Καί οι 'Ρωμαίοι έπίστευον ε ϊ; τήν τύχην, άλλά του
λάχιστον είς τήν τύχην αύτών Fortuna populi 
llumani, άνυψοΰσαν τό αίσθημα ώ ; ποοωρισμένων 
είς μεγάλ/,ν καί άπταιστον δύναμιν. ’Α λλ’ ή τύχη 
τρεπεται είς ατυχίαν, καταβάλλουσαν τάς έλπίδας 
τώ ν πιθανών καί κατορθωτών. Διά τής τύχης ούδέν 
άλλο όηλοΰμεν, πλήν ÓTt στερούμεθα διαγνώσεως, 
κα ί ότι ούδεμ.ίαν άποδίδομεν π ίσ τιν  ε ί ;  τήν στε-' 
ρεότητα τών ανθρωπίνων πραγμάτων, ή είς τήν ή 
Οικήν αξίαν καί ΰπόστασιν αύτών, ώς φερομένων, 
κατά σύμπτωσιν. Είς μάχην διώ/.ομεν εϋγενεΐ; καί 
μεγάλου; σκοπούς, ε ί; μάτην οί άγώνε; τών έξοχων 
άνδρών, είς μάτην α ί ύπέρ τοΰ μέλλοντος θυσίαι, 
ού μόνον άπρονοήτου, άλλά ερμαιον ύπάρχοντος τή ; 
τύχης ! "Οταν ούδέν δύναται ή προαίρεσις τοΰ ά 
γαθοΰ, ή ύπέρ τοΰ κοινού καλού άοκνο; σπουδή, ά λλ ’ 
ολα είναι κύβος, ε ί; μάτην α ί άρεταί, είς μάτην 
α ί γε-.νχΐκι αυταπαρνήσεις, καί διορατικώτεροι οί λέ- 
γοντε;, μ α τα ιό τη ς  μ α τα ιο τή τω ν ,  τ α  π ά ν τ α  μ α 
τα ιότης  !

Μή δυνάμενοι νά έγκαταλείψωμεν τό ένήμϊν εϋ· 
γενές αίσθημα λατρείας τών σωτηρίων τής άνθρω- 
πότητος άρχών, ώς κυμαινομένων ναυαγίων έπ ί τοΰ 
άειρόου ωκεανού αλλεπαλλήλων περιπετειών, πρός

άνωτέραν προσβλέποντε; άκτΐνα φωτός, διασχίζου- 
σαν τά ύπερκείμενα νέφη. έπικαλού μεΟα τήν Οείαν 
πρόχοιαν, είς αϋτήν άποδίδοντε; παν τό άπροσδό- 
κητον.

*11 έπίκλησις τής θεία; προνοίας σώζει τόν ά -  
μηχανοΰντα, δ ιότι τό άκατανόητον διαμένει μέν ά - 
κατανόητον, άλλά δέν είναι πλέον παράλογον, όυ; ύ
περοαίνον τήν ασθένειαν τοΰ ήμετέρου νοό; βούλευ
μα τή ; διεπούσης τά  πάντα προνοίας. Αποτασσό

μενοι ε ί ;  αύτό δέν προσκυνοΰμεν τό άπό τύχης καί 
στερούμενον λόγου, ά λλά  παραδεχόμεθα διάνοιαν, 
τής όποία; είναι ανεξιχνίαστος ή σοφία, μικρόν δέ 
τ ι  ενίοτε ύποοαίνεται έκ τοΰ θχυμασίου αποτελέ
σματος πρός δόξαν τοΰ τά  πάντα έχοντος έν τή 
χειρί καί καταισχύνην τών άπιστούντων είς τήν 
παντοδυναμίαν αυτού, ού ή δύναμις έν άσθενείατε- 
λειοΰται.

Είμεθα μακράν τοΰ νά έγείρωμεν πόλεμον κατά 
τοΰ εύσεβοΰ; αισθήματος καί νάταράξωμεν τά ; συν
ειδήσεις ¿κείνων, οίτινες έν πάσ ι δοξάζουν τόν κύ
ριον καί διά πάντων ένθυμοΰνται ότι υπάρχει. Δέν 
νομίζομεν όμως, ότι ό Ιστορικό; έκπληροΐ τό ίδιον 

[Ιργον καί καταδεικνύει τήν ιστορικήν _ αλήθειαν 
καταφεύγων είς τήν θείαν πρόνοιαν, καί πιστεύομεν 
■ότι ό τρόπο; ούτο; εϋκόλω; έξελέγχεται κα ί άνε- 
πιτήδειος καί έπισφαλής.

'Ανεπιτήδειο; έξελέγχεται, δ ιότι ούδέν πράττει 
ό ιστορικό; πρός έξήγ/σιν τών φαινομένων καταλο- 
γίζων είς τήν θείαν πρόνοιαν δ ,τ ι δέν δύναται νά έξ- 
ηγήση. *11 θεία πρόνοια γίνετα ι άπλοΰν όνομα καί 
κενή λέξις, κατ ' ουσίαν μή διαφέρουσα τής τύχης. 
Πάντοτε υπάρχει τό απροσδόκητου, τό έστερημέ- 
νον λόγου, τό πάσης συνάφειας άπολελυμένον, καί 
πρός τού; ηθικούς σκοπούς, πρός τάς έπινοίας καί τήν 
περί τών ίδιων κρίσιν τοΰ ανθρώπου μή προσχρμο- 
ζόμενον, ώστε άπλοΰν όνομα είναι, είτε κύβον τ ’ 
όνομάσωμεν. ε ίτε έργον θείας προνοίας, ένόσω δέν 
καταφαίνεται ή έν αΰτώ διάνοια.

'Επισφαλές λέγομεν τό επιχείρημα,διότι δυοϊν Οά- 
[τερον, ή τά πάντα καθοσιοΰμεν ώ ; έργον θείας προ
νοίας, ή τινά . Εί μέν τά πάντα , τότε κα ίτάκα λά  χαί 
τά  κακά καί παν ό ,τ ι πράττομεν, άλλοτρίαν ύπουρ- 
γοΰαεν βούλησιν, ώς όντα ετεροκίνητα καί νευρο'- 
σπας-α, καί ιδού έμπίπτομεν είς πανθεϊσμόν ζοφώδη 
καταργοΰντες πάσαν ανεξαρτησίαν τής ανθρωπίνου 
θελήσεω; καί πάντα  καταλογισμόν. 'θ τ ε  ό Β ο σ -  
\σουέτος έδίδασκε τόν βασιλόπαιδα· "Ο τι ό έν  ν -  
τ!τη.1ώ ό ώ μ α ζ ι τοΰ  ονρανοϋ  χ ιθ ή ι/ tvo c ô io ix el τ ά  
β α σ ϊ . Ι ι ια , χα'ι ί χ ε ι  έν  τ ή  π α .έάμη  ΰ.Ιων τά ς  xup- 
Ji«C , ύτέ  μ έ ν  ά ν α χ α ιτ ίζ ω ν  τ ά  π άθη , ό τέ  άέ ιίό- 
ΰω ν ât/ ισ ιν  χ α ί ά ι α ύ τώ ν  σ ν γ χ ιν ώ ν  τό  ά νθ ρώ - 
π ιν ο ν  γ ένο ς ' e i  μ έ ν  προτέθετα ι ν ' à v a ô e t f . y  χ α -  
τ α χ τ η τ ά ς , τ ό ν  τ ρ ό μ ο ν  π έ μ π ε ι π ρ ό δ ρ ο μ ο ν  α ύ 
τώ ν , χ α ί ε ίς αυτούς χα ί ε ίς τούς σ τ ρ α τ ιώ τα ς  αυτώ ν  
έ μ π ν ίε ι  τ ύ ίμ η ν  ά χ α τ α μ ά χ η τ ο ν .  Ε ί δέ προτ ίθε- 
τ α ι  ν '  ά να δ ε ίξη  νομ οθέτα ς , π έ μ π ε ι ε ίς α υ τούς  τό  
π νεύμ α  τή ς  ίδ ια ς  σοφ ίας χ α ί π ρ ο ν ο ία ς . . . Λ υτός 
παρασχ ενά ζε ι τ ' ά π ο τ ε .Ι έ σ μ α τα  έ ν  ά π ω τά τα ις  α ί -
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z ia ic  xal /ιε γά .Ια ς  φέρει τρο.η'ις π  ορρο ίτάζω  έπ ε - 
χζειχο/ ιέχας  ( 1)· ένώ λέγομεν ταύτα έδι’δχσκε, 
ποίαν κατένεμεν ε ί;  τόν άνθρωπον μοίραν, ·>, πο^αν 
ευθύνην ;  —-'11 στυγερά νύξ σου 'Αγίου Βχρθολο- 
ρ.χίου δέν ήτο κατ' αύτόν έργον τή ; θεία; προνοία;, 
άφεθέντο; σου χαλινού τώ ν  πα θώ ν ;

Εί 8έ πάλιν, νομίζοντε; απαραίτητον θεμέλιον τή ; 
ηθικής τήν ανεξαρτησίαν σή; ανθρωπίνου θιλήσεω; 
έπιτρέψωμεν τό αυτεξούσιον, καί εκλογήν μεταξύ κα
λού καί κακού, καί προαίρεσιν, καί κασ’οίκείανκρίσιν 
άπόφασιν, ά λλ ' έκ διαλειμμάτων πχρκδεχΟώμεν έ- 
πεμβχίνουσαν μεταξύ σών ανθρωπίνων αγώνων τήν 
θείχν πρύνοιαν πρό; τιμωρίαν τού ύπεραιρομένου 
κακού, άφ ιύ έπέτρεψε νά γίν/ί, ή προς σωτηρίαν τού 
αγαθού, άφού έπέτρεψε νά πάθνι σά έσχατα, ή διά 
νά μεταβάλη τήν φοράν των πραγμάτων πρό; σά 
ίδ ια  καί άνεξιχνίαστα τέλη, μεγάλην καί δυσβά- 
στακτον άναδεχόμεθα ευθύνην ύπέρ την ανθρώπινον 
όμολογουμένως δύναμιν, υποσχόμενοι νά διαχωρί- 
σωμεν έν τή  ιστορία ποιον τό άνθρώπινον καί ποιον 
σό τής θεία; προνοία;. ’Κκ σίνων σημείων τεκμαι 
ρόμεθα κα'ί π ώ ; την παρέμβασιν τή ; θείας προνοία;. 
έκλαμβάνοντε; ίσω ; ώ ; Ιργον αύτή; δ,σι είναι έργον 
ανθρωπίνων παθών, καί τάνάπαλιν, π ώ ; άρνούμε- 
θκ ε ί; την Οείαν πρόνοιαν δ ,τ ι καταλογίζομεν ε ί; τόν 
άνθρωπον.

’Αλλά παιδιά τωόντι τή ; θεία; προνοία; τδ 
απρονόητου, έπεμβαινούση;, άφού έπράχΟη παρά 
σού ανθρώπου σδ κακδ ', ά π λώ ; διά νά έχνι και 
αύτού ή προαίρεσι; τόπον, καί αυτόχρημα άσθενέ; 
σό τή ; παντοδυνάμου σοφία;, ενίοτε μόνον ένδυνά- 
μου, μετά τήν έκπλήρωσιν τής ήμετέρα; προαιρέ- 
σεω ;. Τοϋτ’ αύτό άλλοι καλλωπίζοντε; είπον, δτι 
ή θεία πρόνοια προορά μεν, δεν χειραγωγεί όμω; 
σά παρά τών ανθρώπων πραττόμενα κακά. ’Αλλά 
σό προορούμενον προϋπάρχει έν τώ  νώ τού προορών 
το ;, πρίν ύπαρξη, έν τή προαιρέσει ημών, καί πριν η
μείς αύτοί ύπάρζωμεν, ώστε ή προαίρεσι; ημών είναι 
πλήρωσι; προορισμού,ανέκαθεν καί προ αιώνων κειμέ 
νου, αναγκαίου καί απαρέγκλιτου. "Οταν τοιουτο
τρόπως έπλάσθημεν οί χοϊκοί άνθρωποι, ώστε νά 
πράξωμεν δ ,τ ι έν τώ προορατικώ τή ; θεία; προ
νο ία ; κεϊται άνέκαθεν διαγεγραμμένον, πού ή έν 
τώ  πράττειν έλευθερία ημών ς

"Αν δμω; περιορίζοντε; ε ί; ¡xóvov τδ προορατι 
κόν τό τή ; θεία; προνοία;, εύφημοι;, πρός χάριν τού 
ανθρωπίνου αυτοπροαίρετου, θετομεν αύτήν εκτός 
ένεργείας, τότε ούδέν συμβάλλει έν τή  ιστορία, καί 
τό ζήτημα ά π λώ ; θεολογικόν.

ϋκόπιμον ένομίσαμεν ενταύθα τήν ε ί; άτοπον 
επαγωγήν, διά νά καταδειξωμεν δτι ή συχνάκι; 
παρ ' ιστορικοί; άπαντωμένη έπ ίκλησι; τή ; θεία; 
προνοία; άπλώ ; είναι πρό; ϋψο; λόγου καί κοινό; 
τόπο; πρό; θαυμασμόν τών άγνοούντων, ποια ύπο- 
κρύπτεται άντίφασι; καί αντινομία αύτοπροχιρέτου 
καί ηθική; ευθύνη; τού ανθρώπου πρό; τ ά ; βουλάς 
τή ; θεία ; προνοία;, οϋτω εκλαμβανόμενη;.

. ( ι )  Uosiuoi. U iic o u ie  III. V III .

’ ίίδη άπόκειται νά δώσωμεν λόγον, άν σκοπόν 
έχωμεν νά θέσωμεν έκτό; τού δράματος τή ; ιστο
ρία; τόν κυριάρχην τού κόσμου, μή πιστεύοντε; 
τόν ιστορικόν Μύλλερον, δστις μετά τήν μετά Νχ- 
πολέοντο; συνέντευξιν ανέκραξε πρό; τήν δουλω- 
δείσαν Γερμανίαν, δτι δάκτυλον είδε κυρίου!!

Ούόεί; όύναται νά μεμ-.Οή ήμά;, μή πιστεύον
τας τόν ιστορικόν, ή άλλον οιονδήποτε, δτι είναι 
έξ απορρήτων τής θεία;· προνοία;. Εϊμεθα δμω; 
πρόθυμοι ν’ άκολουθήσωμεν αύτόν έξηγούντα τήν 
έν τω  κάσμω ηθικήν τάξιν καί τά ηθικά στοιχεία 
έκάστης κοινωνίας. Όποια είναι ταύτα , τοιαύτη 
καί ή κοινωνία φαίνεται καί κατ’ αύτήν προβαίνουν 
τά ιστορικά συμβάντα. Αύτή ή ηθική τά ξ ι; ασμέ
νως δεχόμεθα δτι είναι Οείον ίδρυμα καί θεία άπο- 
κάλυψις, τή ; όποια; έκαστον έθνος κατά τό μέτρον 
τώ ν δυνάμεων αύτού είναι δεκτικόν. Ό ταν αύτή ή 
ηθική τά ξ ι; καταπατήτα ι, δταν ύποσκάπτωνται 
τά θεμέλια αύτή ;, δεν είναι μακράν ή παρακμή, καί 
ή άπαισία ροπή τώ ν πραγμάτων δέν είναι Ιργον 
τύχης, άλλά παραφθορά τού ανθρωπίνου φρονή
ματος καί τό κακόν πρώτον έν αύτώ βόσκει. ' 11 

γενική κατάστασι; τή ; κοινωνία; ελαφρύνει μέν έ
κάστου ατόμου τήν ευθύνην, δέν άφαιρεϊ δμω ; αυ
τήν έξολοκλήρου, διότι ή κοινή έξαχρείωσις είναι 
καί όλων καί ένό; έκάστου, καί τό μ.ίασμα προσκολ- 
λάτα ι εί; τόν δεκτικόν αύτού. Εί; έποχάς, καΟ’άς 
υπερχειλίζεται τό μέτρον πάση; κακία;, βλέπομεν 
πάντοτε άνδρα; άρετή; έπ ιτιμώ ντα ; τ ά ; φθορο
ποιού; δόξα; τών πολλών καί καταδεικνύοντας τά  
έλκη, τά  διαβιβρώσκοντα πάν υγιές- δέν δυνάμεθα 
λοιπόν νά μή δεχθώμεν τήν συνενοχήν τών πολ
λών, ώ ; έν άγνοια καί σκότει πορευομένων, δσον 
μικράν καταλογίσωμεν τήν εύθύνην ένό; έκάστου.

’Απεναντίας δπου ή ήθική τ ά ξ ι;  υπερέχει καθχ- 
ρίζουσα τά ; συνειδήσεις καί πληρούσα έκαστον γεν
ναίου καί εύγενούς φρονήματος, άκμάζουν τά κοινά 
καί προάγονται α ί πόλεις, καί διά τή ; αϋταπαρνή- 
σεω; κατορθούνται τά  δλω ; απίστευτα, δτε έκα
στο; άσ·χένω; προσφέρει τό ίδιον φθαρτόν ύπέρ τού 
κοινού άϊόίου.

Ό πως ό φυσικό; οργανισμό; ά δ ιαλείπτω ; άνα- 
γεννώμενο; υπάρχει καί τό φθαρτόν διατηρείται ύ- 
περνικών τά ; φθοροποιούς α ιτ ία ; καί ύποτάσσων 
τ ' ά -θιστάμενα ε ί; τά ; ζω τικά ; αύτού δυνάμεις, ου- 
τω κα ί τά  έθνη άδ ιαλείπτω ; άναγεννώνται, νέων 
πάντοτε χρή,ζοντα δυνάμεων καί έκ τών ηθικών 
αύτών στοιχείων πορ·.ζόμενα βιωσιμότητα.

Τ ί; προικίζει τά  έθνη αύτάς τά ; ήθικά; άρχάς, 
κάλλιον πράττει 6 ιστορικό; άπέχων νά έξεταση 
καί μή περιπλεκόμενο; ε ί; μεταφυσικά; καί θεολο- 
γ ικά ; ερεύνα;, ε ί; δ ; ούδεμίαν έχει αρμοδιότητα, 
μή όριχώμενο: έκ τών καθόλου. Δέν είναι δμω; ι 
στορικό; άν δέν βίβαιώσ·/] τήν ίίπαρξιν ή τήν έλ- 
λειψ ιν αύτών, άν δέν όρίσν, τήν ποιότητα, καί δέν 
καταστήση αύτά ; όρατά;. ”Ανευ τώ ν ηθικών στοι
χείω ν ή ιστορία είνα ι ώ ;  είκών έστερημένη βάθους 
καί περιοχή;, ούδαμού βαίνουσα, άνευ ούρανοΰ καί

γής, άνευ δρίζοντο; καί τόπου καί φύσεως καί χωρο- 
γραφίας,καί ό>; φάσματα παρέρχονται τά είκονιζόμε- 
να έν τώ  κενώ. ”θ π ω ; 6 βοτανικό; έπί τού λευκώμα 
το ; αύτού προσπηγνύει τά  άποξηρανθέντα καί έ- 
πιπεδωθέντα φυτά, ουτω καί ό ίςτορικό;, 6 παραλεί- 
πων τήν ηθικήν κατάστασιν, προβάλλει τά  Ιστο
ρικά συμβάντα καί τά  Ιστορικά πρόσωπα έπ ί ά- 
χρόου π ίνακο;. Δέν δυνάμεθα ν’ άρνηθώμεν, δτι 
είναι πιστά, δτι υπάρχει αύτών ολο; 6 τύπος καί 
τά  χρώματα καί δτι είναι αύτά ταύτα , άλλά  νε
κρά, άψυχα, διεστραμμένα έκ τή ; π ιέσεω ; καί έ- 
κτάδην κείμενα, δπου έκαστον άπετέθη.

’Αλλά δια τών ήθικών στοιχείων, τά  όποία εμ
φωλεύουν ε ί; δλων τά ; ψυχά;, καί κινούν αύτών τά 
ελατήρια, καί διαπλάττουν τό φρόνημα, ή κυριεύον- 
τα  τά πάθη, ή ύποχωρούντα ε ί; αύτά, καί ώ ; κοι
νόν σημεϊον καί σύμβολον συνάπτουν τά  άτομα εί; 
εθνικήν ένότητα, ε ί; έν σώμα, έν έχον αίσθημα καί 
κατ’αύτό ζών κα ί ένεργούν, πληρών ό ίςορικό; τήν 
εικόνα έπαναφέρει ε ί; τήν άντίληψιν ήμών, ούδενό; 
στερουμένην τών πρό; ένέργειαν καί μή έκπληττο- 
ρέ/ην, τό παρελθόν κινούμενον κα ί έμπνουν, διότι 
ούδέν μέρο; τ ή ; είκόνο; υπάρχει άργόν, δταν δε ό 
όφθαλρ,ό; είσδύφ ε ί;  τό βάθος σκηνής διαστελλομέ- 
νη ; έν άπόψει καί πδρρωθεν, προκύπτουν τά έρ.- 
προσθεν σχετικώ ; πλησιέστερα καί στάσιν λαμβά
νουν καί έν τώ  άμα έπιφαίνονται α ί διαστάσεις 
αύτών συγκρινομένων πρό; τά  άπωτέρω. Όπου δέν 
υπάρχει τό όπισθεν, ούδέ τό έμπροσθεν υπάρχει, 
άλλ ’ δλα είνα ι έπίπεδα καί ίσχναί γραμμαί, άνευ 
σκιαγραφία;.

Τί όνομάζομεν έντούτοις ηθικήν τάξιν καί ήθικά 
στοιχεία ; — Τούτο άπόκειται ήδη άκοιβώ; νά όρί- 
σωμεν. Ήθικά στοιχεία λέγομεν τό σύνολον τών 
θρησκευτικών, πολιτικών, βιωτικών, κοινωνικών καί 
καλλιτεχνικών ιδεών, έ ;  ών άποτελεϊται τό κεφά- 
λαιον τών γνώσεων καί ό βαθμό; τού πολιτισμού 
έκάστου έθνους. Δ'.αχωρίζοντε; αύτά τά  συστήματα, 
τά  όποία έν έαυτοΐς έχουν στενοτάτην καί άδιάσπα' 
στον συνάφειαν, συγκολληθεΐσαν καί συστεγνωθεϊ- 
σαν στερεώς, καί διά πυρός καί ϋδατο ; δοκιμα- 
σθείσαν, δέν κινδυνεύομε·/ νά κρίνωμεν περί ’Λσιχ- 
τών, δπω ; περί 'Ελλήνων, ούδέ περί τούτων, δπω; 
περί 'Ρωμαίων, καί πάλιν περί εθνικών δπω ; περί 
χριστιανών, σνγχέοντε; δλα; τ ά ; επόψεις, κατά τό 
τή ; παροιμίας, /(ta A/ijxoscc, καί καθιστώντε; ύ - 
πευθύνους τού; στερούμενου; γνώσεω:, καί άνευ 
προαιρέσεως καταρτίζοντε; ένοχήν ;

'βξ αύτού τού κεφαλαίου τών γνώσεων αντλούν 
τά  άτρμα, ή ύπουργούντα τ ά ; άπαρτιζούσα; αύτό 
άρχάς, ή άνθιστάμενα καί άντιπράττοντα, πάντοτε 
υιχω; έν σχέσει πρό; αύτά :, ώστε άνευ αύτών ε ί
να ι έκ τών αδυνάτων νά τά κατανοήσω μεν. Αύταί 
αί ήθικαί άρχαί κατά πρώτον υπάρχουν έν σπέρ- 
μ.ατι, βαθμηδόν δέ αναπτύσσονται καί τό έθνος τό
τ ε  ακμάζει, δταν φερωνται ε ί; τά άκρον, τόϋ οποίου 
είνα ι δεκτικαί. 'Αν έν αύτα ί; δέν ύπάρχη ή πρό; 
Αναγέννησιν τού έθνου; δύναμις, ή παρακμή άνχφαί-
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νεται προβχίνουσα τχχύτερον, ή βραδύτερον, άλλ* 
αναπόφευκτο;, άμα ούδεμία είναι ένδεχομένη άνα- 
μόρφωσι; καί ριζική τή ; ήθική; τάξεω ; μεταρρύθμι- 
σις, νέα παρέχουσα στοιχεία ζωής. Κι; τά  έθνη, τά 
κεκτημένα τήν ήθικήν δύναμιν, ουδέποτε ελειψαν 
τά  μέσα πρό; έμφάνισιν αύτή ;, ουτε συμφοραί καί 
παθήματα δεινά άνεχαίτισχν αύτήν, ά λ λ ’ δλα τά 
εμπόδια ¿χρησιμέυσαν πρό; άπόδειξιν άκαταμαχή- 
του επιμονής, τόλμη ; καί συνέσεω;.

Ούδέ τού; Α ιγυπτίου;, ούδέ τού ; Βαβυλωνίου; 
ούδέ τού; Μήδους καί Πέρσας, ούδέ τού; Φοίνικας, 
τού; “Ελληνα;, τού; 'Ρωμ,αίου; καί τού; μ ετ’ αύ
τού; κατέβαλον έξωτερικά κωλύματα, ά λλ ’ οίκοθεν 
κατεβλήθησαν, ίδίοις άμαρτήμασιν. Ό  τροχό; τή ; 
τύχη ; δέν κχτεπάτησε κα ί κατέθραυσε τά  έθνη 
ταύτα έν τή  ιδία άκμή, οτε έπίστευον ε ϊ; έχυτά, _ 
ά λλ ' δτε άπεχαυνώθησαν κχί έξέλιπεν ή π ιστις. 
Τ ί; δέν ένθυμείται μετά συνχισθήσεω; περί τ ί ;  ά - 
κλονήτου στερεότητος τού χαρακτήρος τών ’Ρω- 
μ.αίων, δτι, ένώ ό ’Αννίβα; τρισχίλια μόνα βήματα 
απείχε τ ή ; ’ρώμη;, ήγόραζον έκεΐνοι άνευ ύποτιμή- 
σεω; τού ; άγρού;, ένθα αύτό; έστρατοπέδευεν ·, 

Ούδέποτε ό εχθρό;, νικήσας τά σώματα, άλλά  μή 
νικήσα; τ ά ; ψυχά;, κατώρθωσε νά ύποδουλώσνι, αύ
τό ; ισχυρότερος, τού; άσθενεστέρους. ' 11 αρχαία 
Ε λλάς, ή 'Ελβετία, ή 'Ολλανδία καί ή ήμετέρα έ- 
πανάστασι; μαρτυρούν μεγαλοφώνως.

Ούδέ ε ί; τήν έκτασιν τή ; χώρας, ούδέ ε ί; τόν 
πληθυσμόν χρεωστεϊ ή Ευρώπη τήν παγκοσμίαν 
υπεροχήν καί ηγεμονίαν, άλλ’ ε ί; τήν ήθικήν τάξιν , 
ε ί; ήν καί ή ’Α γγλ ία , ή τ ι; δ ι' εξήκοντα χ ιλ ιάδων 
στρατού υπερνικά τόν φανατισμόν 180 εκατομμυ
ρίων λαού έν τα ϊ; 'ίνδ ία ι; ε ί; μάτην έξαγριουμένου.

Προσέχοντε; δμω; ε ί; τήν καθόλου ιστορίαν, εύ- 
ρίσκομεν, δ τ ι τά  έκάστοτε ύπερέχοντα έθνη πάντο
τε ανώτερου κατέχουν τών πρό αύτών βαθμόν άνα- 
πτύξεω ; καί πολιτισμού καί νέαν εμφαίνουν πρόο
δον τού ανθρωπίνου γένους. Τό ύπέρτερον κατά τά 
ήθικά στοιχεία γίνετα ι καί ύλ ικώ ; ΰπέρτερον, Οπο- 
τάσβόν τού; υποδεεστέρου;, τών οποίων έκλείπει 
τό θάρρος καί ή πρό; έαυτά π ίσ τ ι; ένώπιον τή ; 
προφανού; ύπεροχής, τή ; όποία; στερούνται.

’Εν έκάστω πάλιν έθνει, κατά μόνα; λαμβανομέ- 
νω, εκείνο; εξέχει ώ ; ό άνθρωπο; τ ή ; έποχή; κα ί 
διορατικό; τού μέλλοντος, δστις, κάτοχος τώ ν ήθι
κών στοιχείων, όί έλαχε /.λήρον, υπουργεί αύτά άν- 
ενδότω ;, έξρμαλύνων τά  εμπόδια, διευθύνων τήν 
πορείαν, συναπτών τά  δ ιεστώτχ Οπό γενικωτεραν 
καί περιληπτικωτέραν ιδέαν καί ρυθμίζων τήν τά 
ξ ιν , ύπό τό κράτος τή ; όποία; ή ά νάπτυξι; αύτών 
είναι ένδεχομένη. Δέν πιστεύομεν, δτι οί άναμορ- 
φω τα ί, οί νομοθέται, καί δσων άλλων τά  πρόσωπα 
άκτϊνε; περ-.στέφουν φωτός εί; τά  ομματα τή ; άν. 
θρωπότητος, άλλο έπραξαν, πλήν οτι κατενόησαν 
καί περίβλεπτα κατήντησαν αύτά τά  ένόντα ήθικά 
στοιχεία, τά όποία έκαθάρισαν άπό παντός ετερο
γενούς καί άνεστήλωσαν χαμαί κείμενα, καί διά 
τούτο εύρον α ί έπικχίριοι αύτών εμπνεύσεις ήχώ.
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Ούδείς δμως θέλει μα ; πείσει, δτι έκ τού μηδενό; 
έ»ενόησχν Ö,τ ι έπενόη,σχν, καί δτι ή βχθεϊα αυτών 
σύνεσις ύπήρςεν άπλούν τέχνασμα καί άπατη πρό; 
δέσμευσιν έπιτη,δείχν τω ν πνευμάτων, ή οτι έπέ- 
τυχον συγνανοΰντες καί περιάγοντες τά μωρά π λή 
θη. ’ Οτι TOioOnot άγύρται ένίοτε αναφαίνονται, θύ
σεις άρνεϊται, ά λλ ’ αύτών οϋδέν άλλο ίχνος υπο
λείπετα ι πλή,ν τής άποκαλυφθείσης άπατης. "Οταν 
παρατηρήσωμεν ό'σα άνεξάλειπτα  διασώζουν ίχνη, 
πόσον προσηρμοσμένα υπήρξαν εις τά  πράγματα, 
πόσον έξεπλήρωσην τή,ν κοινήν επιθυμίαν καί πό
ση έν αϋτοΐς υπάρχει πρόνοια του μέλλοντος, Οαυμ,α- 
σίως προ παρασκευαζόμενου, καί νϋν S it  είναι κενά 
επινοήματα, άλλα  μεγάλην εμφαίνουν σημασίαν, 
έννοοΰμεν, δτι έν τή, ύποκειμένρ καταστάσει ένυ- 
πήρχον ά λλ ’ άμορφα, καί έξ αυτής έξήχθησαν. El 
quod  nunc ra l io  est, im p e tu s  a n te  fu it. Τούτο 
περίπου είχον κατά νούν καί ό Σερίφιος, ό είπών 
εις τον Θεμιστοκλέα, δτι δ ιά  τ ή ν  π ό . ί ιν  εγινεν εν 
δοξος, καί αύτό; άπαντή,σας δτι· ον  τ' ά ν  έγω , Σ έ 
ρ ιφ ο ς  ω ν , ίγ ε ν ό μ η ν  ίν δ ο ξ ο ς , ο ν τε  σ ύ , 'Α θηνα ίο ι.

Μικράν προσθέτοντες διασάφησιν περί τής ηθικής 
τάξεως καί των ηθικών στοιχείων, έν γένει όμολο- 
γούμεν δτι ή κράσι; αύτών έκάστοτε διαφέρει, εκ 
δε τής παρατηρήσεως επιβεβαιούμεν ότέ μέν, ώς 
έν ’Ασία, την υπεροχήν τού θρησκευτικού στοιχείου, 
ϋπό θεοκρατικόν σχήμα, ότέ δέ, ώς έν Έ λλάδ ι, 
τήν υπεροχήν τού καλλιτεχνικού στοιχείου, ώς άρ- 
μονίαν, ής είναι αχώριστος ή ελευθερία, ότέ πάλιν, 
ώς παρά ’Ρωμαίοις, τήν υπεροχήν τού πολιτικού 
στοιχείου, ώς δημοσίαν τάξιν  μεγάλην έμφαίνουσαν 
πολιτικήν σύνεσιν, έξ ής τό ένδόσιμον πρός παγ- 
κοσμίαν κατάκτησιν καί κατά πόλεις διοίκησιν τών 
κατακτωμένων. T u  reg e re  im per io  popu los, R o 
m a n e ,  m em ento . Καί τέλος έπ ί τών ημερών ήμών 
βλέπομεν ϋπερέχον τό κοινωνικόν καί βιωτικόν 
στοιχείον, ήτοι τήν εμπορίαν καί τήν βιομηχανίαν, 
αϊτινες εις τόν έπιπολαίως κρίνοντα φαίνονται ϋπο- 
τρέφουσαι τή,ν ιδιοτέλειαν πρός βλάβην παντός γε- 
ναίου καί εύγενούς αισθήματος, ένώ έμβριθέστερον 
κρινόμεναι άποδεικνύονται ώ ; ΰπηρετούσαι τήν ά- 
τομικήν άνεξαρτησίαν, μή έπιτρέπουσαν διάκρισιν 
έλευθέρου καί δούλου, καί θεμέλιον έχουσαν τήν 
συνάφειαν δλης τής άνθρωπότητες, τής όποιας έ
καστον έθνος είναι μέλος, καί τήν άμοιβαίαν μετά- 
δοσιν τών άγαθών, πρός κοινήν ευδαιμονίαν, συν 
τελούσαν εις τή,ν εύδαιμονίαν έκαστου.. ’Ο αιών ή 
μών ώθεΐ πρός τή,ν αλληλεγγύην τού άνθρωπίνου 
γένους, έν f, καί ή άσφάλεια έκάστου, ά λλ ’ είσέτι 
πόρρω αύτής άπέ/ομεν.

Ίσως πολλά, έξ ών είπβμεν, ήσαν άπλή  παρέκ- 
βασις, τή,ν οποίαν ένομίσαμεν χρήσιμ.ον πρός σα
φήνειαν, διότι το κύριον ημών θέμα ήτο νά προς- 
διορίσωμεν, πού κεϊνται τά αίτια, έξ ών βλέπομεν 
άπορρέοντα άποτελέσματα. Δέν δεχόμεθα πλέον 
τή,ν. τύχην καί τή,ν ειμαρμένην ώς ήγεμονευούσας 
έν τή. ιστορία. Έ χέτω ή άρχαία τραγωδία τήν 
Αίσαν καί τάς Κήρας καί τό μόρσιμον καί τάς

Μοίρας καί δ ,τ ι τραγικόν καί φοβερόν καί πάθους κ ι
νητικόν, διότι είναι ανάρμοστα εις τή,ν ιστορίαν τοι- 
αύτα τερατουργήματα, ούτε άδειαν έχει αύτή νά 
προσθέση πλάσματα, διά ν' αύξήσρ τό μέγεθος τών 
γενομένων. Καί αύτό τό δνομα τή| θείας προνοίας 
ώς σεμνόν κάλυμμα τού άγνοιστου καί άπρονοήτου, 
ή ώς άντιποίησιν άπορρήτων γνώσεων άποβάλλο- 
μεν, έκ τών ένόντων ποριζόμενοι τάς α ίτ ιας τών 
γενομένων, έκ τής ηθικής τάξεως, έκ τής θεσμοθε- 
σίας, τών ήθών, τού θρησκεύματος, τού φρονήματος 
καί έν γένει έξ όλων, οσα συναποτελούν τό κεφά- 
λαιον τώ ν γνώσεων καί τής άνατροφής τού έθνους. 
Δέν λέγομεν δ τι, ώς ηθικοί άνθρωποι, περί αύτών 
μόνων ένδιαφερόμεθα, άλλά ταϋτα  μόνα είναι εις 
ήμάς όρατά. Αύτά βλέπομεν συμβαδιζοντα πρός 
τήν πρόοδον καί τήν παρακμήν τών έθνών καί ή 
άλληλουχία αύτών δέν είναι μυστηριώδης, άλλά  
πρόδηλος. Αύτά δέν είναι έξωτερικά φαινόμενα, 
άλλ’ ούσία καί ό μυελός τών πραγμάτων καί ζω 
τική δύναμις, ώς διάνοια άποκαλυπτόμενα εις τήν 
διάνοιαν ήμών, τό νοητόν νοούντων ! Οΰτε ύπερανα- 
βαίνομεν μετεωριζόμενοι, οΰτε χαμαιζήλως έρπο- 
μεν πρό τών πραγμάτων, άλλά γινόμεθα κύριοι 
τού είδους καί τής ιδέας αύτών. Δέν φιλοσοφούμεν 
έν τούτοι;, διότι δέν κατασκευάζαμεν σύστημα η
θικής, άλλά  τήν έν τοΐς φαινομένοις συνορώμεν η
θικήν τάξιν , ώς ΰπόστασιν αύτών καί ώ ; δίδου- 
σαν εις αύτά μορφήν καί σχήμα.

Έν αύτοις δμως φρονούμεν δτι έχομεν τήν ι 
στορικήν άλή,θειαν, διότι καί τών πραγμάτων τό οί- 
κεΐον μέγεθος έτηρήσαμεν καί τούς χαρακτήρας τών 
προσώπων άπεικονίσαμεν,δσον ενεστι πιστώς ά»ς αυ
τουργών καί συναιτίοιν τών γενομένων,καί τέλος έδό- 
σαμεν ς·άσιν καί κίνησιν εις τήν εικόνα, έν γ, βλέπο
μεν τήν περιπέτειαν έξελισσομένη,ν έκ τών ένόντων.

Καί ταύτα νομίζομεν άρκούντα πρός έξήγησιν 
τής περί ιστοριογραφίας έν γένει θεωρίας, ά λλ  αύ- 
θεντικωτέρας χρή,ζοντα μαρτυρίας.

Ε'.
Έ π ί υπόθεσες, ότι αί περί ιστοριογραφίας υπο

τυπώσεις αύται υπάρχουν λίαν πιθαναί, έλαχίστη,ν 
έχουν άξίαν μή κυρούμεναι διά τού παραδείγματος 
τών μ,εγάλων Ιστορικών, πρός οδς ούδείς ερίζει 
περί πρωτείων. Μετ’ έπιστασίας εντούτοις έ 'ετά· 
ζοντες τοιούτων Συγγραφέων έργα, ούδένα διατρέ- 
χομεν κίνδυνον ν’ άποψευσθώμεν, ε ίτε  πρός αρ
χαίους, είτε πρός νεωτέρους προσβλέψωμεν.

’Ηδυνάμεθα μάλιστα πρός αύτούς άφ- εστίας νά 
καταφύγωμεν, ώς άλανθάστους τής τέχνης ίερο- 
φάντας, ά λλ ’ ή,θέλαμεν πάθει τό τής παροιμίας ί ν  
π ίθω  τ η ν  χ ε ρ α μ ε ία ν  διά τούτο άναλυτικώς δ ιεξ- 
ήλθομεν τόν λόγον τής τέχνης, τόν όποιον*ώς υπάρ
χοντα, έξ ίδιας εύφυΐας έδέσποσαν μέν εκείνοι, ού- 
δέν είπόντες πόθεν έλαβον τοιούτον πολύτιμον 
κτήμα, ήμεΐς δέ, καί φύσεως καί έμπνεύσεως έστε- 
ρημένοι καί τοιαύτα έχοντες πρό οφθαλμών παρα
δείγματα, μόλις φθάνομεν νά όρίσωμεν.
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’Αρχόμεθα άπ’ αύτού τού Ηροδότου, του όποίου 
ή παροιμιώδης άφέλεια καί νηπιώδης, οΰτω ; ειπειν, 
άπλοϊκότης δέν είναι άμοιρος έκείνης τής τέχνης, 
περί ή ; έλαλη,σαμεν.

Ό στις άπαξ μόνον άνέγνωσε τόν Ηρόδοτον με
γάλην έδοκίμασε βεβαίως τέρψιν. διά τήν άκραν ποι
κιλίαν τής διηγήσεως, είςήν παρυφαίνονται άνεκδο 
τικώς επεισόδια γενεαλογικά, μυθικά, αρχαιολογικά, 
εθνογραφικά,καί θαυμάσια άκούσματα.Ένώ ουδέποτε 
τό αύτό θέμα έπ ί μακρόν παρατείνεται, άλλά παρεμ
πίπτουν σχετικχί παρεκβάσεις,άξιόν τ ι λόγου φέρου- 
σαι ε ί; τό μέσον, καί ώσεπιτοπλεΐστον χρήσιμοι η 
πρός τήν άναπλήρωσιν χάσματος τών ήδη έξιστορη 
θέντων, ή πρός παρασκευήν τών έπερχομένων, επαυ- 
ξάνει τοΟ άναγνώστου το ίιαοερον, προσοοκ,ώντος 
πάντοτε τήν έξακολούθησιν τής διακοπείση; διη
γήσεως, ήτις ουδέποτε γίνετα ι ένεκα μονοτονίας 
έπαχθ/,ς. 'Ως έκ τής μεγάλη* ποικιλίας ίσως νο
μίση’ τ ις , δτι ούδεμία υπάρχει ένάτης, καί δτι άνευ 
συστήματος ουνέρραψεν ό Ίΐρόδοτος δσα ηχούσε, 
πολλά μαθών καί πολλά πιστεύσας, αδιαφορών 
περί χρονολογίας καί περί σειράς τών ιστορούμε
νων καί άφιέμενο; εις τή,ν φοράν τής αχανούς μνή
μης του. 'Οταν όμως άνεύρν, τις τόν μίτον τή ; 
διη,γήσεως, τόν όποιον ούδεποτε έγκαταλιμπανει 
ό ’Αλικαρνασσεύς, τότε έ τ ι μάλλον θαυμάζει τή,ν 
τέχνην αύτού,δστις, ενώ φαίνεται φυσικώτατα αφη
γούμενος δπω ; επέρχονται τά  πράγματα εις τόν 
νούν, ουδέποτε είναι έπιλή,σμων τή ; πρό; τό σκο- 
πούμενον χωραύση; πορείας. Αύτή ή απλοϊκή ΛαΡί? 
δλω ; ανεπιτήδευτου καί άτρομελετήτου μεταδό- 
σεω; τών άκουσθέντων, άνευ προπαρασκευής τίνος 
είτε πρός αΰξησιν έντυπώσεω; δ ι’ εντέχνου ^ιαθε- 
σεως, είτε πρός άξιοπιστοτέραν παράστασιν δια 
τής ύφη; τού λόγου καί διά πιθχνωτέρου συνδυα
σμού, άποκχθιστούν τό έργον τού ’Προδότου, οΰδχ- 
μ.ού έν αύτώ φαινομένου, τοσούτον άπαραμιλλον 
δσον είναι ή, Ί λ ιά ς  καί ή Οδύσσεια, καί ενώ **?1’ 
πλανάτα ι ό αναγνώστη; άπό διηγήματος ε ί; διή 
γημα, άκόπως εξακολουθεί μέχρι τέλους, μόλις όυ· 
νάμενο; νά έξηγήστι ε ί; έαυτόν, άν τά Ιστορούμενα 
είναι καθ' έαυτά τερπνά, ή άν ό ιστορικός τά  κατέ
στησε τοιαύτα.

Επανερχόμενοι δμως συχνάηις είς τήν αύτή,ν ά- 
νάγνωσιν συλλαμβάνομεν έπ’ αύτοφώρω τόν γόη- 
τα , δστις εύδοκιμεϊ απατών, δτι ούδέν έ ;  ιδίων 
συνεισέφ;ρεν.

'Απλούστατα προοιμιάζει άπό τ ή ; κοινή; παρα 
δόσεως, δτι εξ αμοιβαία; αρπαγή; γυναικών άνε 
φλέχ_θη ό μεταξύ ’Ασία; καί Κύρωπης πόλεμος. 
’Α λλ' άμέτως επιφέρει, δτι ή σπουδή περί άρπα- 
σθεισών γυναικών είναι ίδιον άνοήτων δ ή .Ια  γ ά ρ  
δ  ή ,  δ τ ι , ε ί μ ή  α ν τ α ί ιΰ ο ο .Ιέ α το , ονχ& ν ή ρ χ ά ζ ο τ  

τ ο . ’Αοίνων λοιπόν αύτά τά  θρυλλούμενα άπ ευ 
θείας προβαίνει είς τόν Κροΐσον. Ί ΐ^έν άρχφ όλβιό- 
τη ; αύτού τού πέμπτου Μερμνάδου καί ή μετά 
ταύτα πανολεθρία ώς μετέωρον παρερχομένου, οΰτε 
τούς λόγους τού Σολωνος, οτι ούδείς πρό τού τέ

λους μακάριος, ούτε τόν χρησμόν έννοήσαντες, είναι 
μεγαλοπρεπές προανάκρουσμα τών έπερχομένων. 
’Αφού κατέστητεν υποτελείς τούς έν τ·ρ Ά σία  Ελ
ληνας, Φρύγας, Μυσούς, Μαριανδυνούς, Χάλυβας, 
Παφλαγόνας, Θράκας, Θυνούς, Βιθυνους, Κάρας καί 
Παμφύλους, γίνετα ι βορά ίσχυροτέρου κατακτη,του, 
τού Κόρου. Ό  Κροϊσος ΐ,κμασε κατά τους χρόνους 
τού Περιάνδρου, τού Πεισιστράτου, τού πολέμου 
τών Λακεδαιμονίων πρός τούς Τεγεάτας καί Αρ- 
γείους καί όλα ταύτα  παρενείρονται, ώς και ή των 
Έλλή,νων καταγωγή. ’ Από τού Κροίσου πάλ ιν  με- 
ταβαίνων είς τόν Κύρον συντόμως διηγείται τά 
πρό αύτού, τή,ν άπό τών ’Ασσυριών άπελευθέρωσιν 
τών Μή,δων τα ί τήν διά τού Κύρου έπνχράτησιν 
τών Περσών. Ό λα , δσα κατόπιν επονται, παρακο
λουθούν τή,ν διαδοχήν τής ιστορίας. Είς τόν Κύρον, 
υποτάσσονται οί έν τ-ρ Ασία Έ λληνες, οι Κάρες, οι 
Καύνιοι, οί Λύκιοι, καί μ ετ’ αύτούς οι Λσσύριοι* 
άλλ’ οί Μασαγέται πανστρατιά έςολοθρευουν αυτόν.

Ό  υιός καί διάδοχο; αύτού Κκμβύσης ύποδου- 
λόνει τήν Αίγυπτον, τή ; όποιας έν συνάψει ε’ χομεν 
τήν ά π ’ άρχής ιστορίαν. /

Μετά τόν Ψευδοσμέρδην άναβαίνει .τον θρονον 
ό Δαρείος, ύφ’ 8ν βλέπομεν κατά πρώτον τό μέ
γεθος τή ; Περσικής δυνάμεως, έκ τών είκοσι νο- 
αών κατ’ Ιτος είσπραττούσης 1 4 , 5 6 0  ταλαντα , 
ήτοι περίπου έννενη,αοντα εκατομμύρια δραχμών.

Καταστρέψας τήν άποστατήσασαν Βαβυλώνα ό 
Ααρείο; εκστρατεύει κατά τής Σκυθίας, και σω ,ε- 
τα ι παρά τού Μ'-λησίου Ίστια ίου, τού όποίου ενι- 
κησεν ή ψήφο; ><-ττά τών προνεινόντων τήν δ ιάλυ-
σιν τής έπ ί τού Ίστρου γεφύρας.

Ένώ ό Μεγάβαζος μένει έν τη, Θρμκ-η, ο_1 Αθη
ναίοι διώκουν τού; τυράννους, ό δε Ίστια ιο ; ρά
πτε ι τό υπόδημα, τό όποιον ύπεδήσατο ό Αριστα
γόρας, κινή,σα; τήν Μίλητον καί καύσας τάς Σαρ- 
δ=·ς. Έ κτοτε ό Ααρείο;, διά τήν συνδρομήν τω ν Α
θηναίων, πνέει έκδίκησιν καί έπ ιτάστει τον θερά
ποντα, δείπνου προκειμένου, τρ ί; νά εκφων-ρ· Α εσχο- 
τ α  μ εμ ν η σ ο  τώ ν  'Α θηναίων.

Μετά τή,ν άλωσιν τών έν τφ  Ασία Ελληνικών 
πόλεων ό Μαρδόνιος ααθχιρεϊ τού; τυράννους τών 
Ίώνων ώ ; ταραξίας καί εκστρατεύει κατα των Α
θηναίων, οϊτινε; άνελπίστως νικούν τούς Περσας εν

Μα'ΟδΓ*ν« ϊο ς  αποθνήσκει πριν φθάση, νά έκδικηθ-ρ, 
ό δέ Ξέοξης χαταβάλλων την εν Α ίγύπτω αποστα
σίαν έπακολουθήσασαν τό έν Μαραθώνι παθημα, 
παρασκευάζει τή,ν γιγαντια ίαν πανστρατιάν κατα 
τή ; Ελλάδος, παρακολουθουμενος παρ ολων των 
'Ονών τή ; ’Ασίας καί τινων αύτή; τ ή ; Ευρώπης, ως 
έπ ί μεταναστεύσει, κατά γ?,ν καί κατά θάλασσαν 
πέντε εκατομμύρια άνθρώπων άγων μεθ ,αυτου, 
τά όποΐχ ποταμού; αποξηραίνουν πίνοντα. _

Αί θεριχοπύλαι, τό Αρτεμίσιαν καί η Σαλαμ.ς 
διαλύουν τήν καταιγίδα τή ; έκβχρβαρωσεω; του 
πρώτου έναγκαλισθέντος τήν ελευθερίαν έθνους. Και 

[τέλος αί τριάκοντα μυριάδες τού Μχρδονιου κα-
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τα-τρέφονται έν Πλχτχ-.αΐς,καί ουδέποτε πλέον 6 βάρ
βαρος τολμά να έξέλθϊΐ έκ τής 'Ασίας, ούδ’ έν χύτή 
είνα ι άσφαλή; μετά το έν Μυχάλήσύγχρονον τραύμα.

Έκ τή ; συναπτικωτάτη; ταύτη ; άνακεφαλαιώ 
σεω; βλέπομεν, ότι ό 'Ηρόδοτο; ώ ; στήμονα με- 
τεχειοίσθη τήν Ιστορίαν τών Περσών άπό Κόρου, 
κα ί αύτής τήν χρονολογικήν τάξιν ήκολοόΟηιεν α 
παρέγκλιτο»;. 'Αλλά σκοπόν προέθετο νά περ-.γρά- 
■ψ-/} τήν πάλην 'Ασία; καί 'Ελλάδος στεφανωθείση; 
δι'"αθανάτων ανδραγαθημάτων. Διά νά δείξ·/! το 
μέγεθος αύτών, ούδέν άλλο προτφορώτερον είχε 
μέσον, πλήν έςιστορών τόν όγκον τής Περσική; δυ 
νάμεω ; αυξανόμενης δ ι’ άλλεπαλλήλων κατακτή- 
σεων, μέχρι τών έν Έ λλάδ ι παθημάτων. Τοιούτο; 
όγκος παραβαλλόμενος πρά; τήν σμικρότητα τών 
'Ελληνικών πραγμάτων δέν ήδύνατο νά γίνη έπεισ- 
όδ.ον αύτών. 17,ν αναλογίαν ταύτην έγνώρισε κάλ- 
λ ισ τα  ό 'Ηρόδοτο; μή παρενθέσα; έν τοί; μικροί; 
τά  μεγάλα, ώ ; άν τό στρουθιού κατέπινε ταύρον.

Ούτε είναι πιστευτόν ότι ό ‘ Ηρόδοτο; θχυμχζων 
τόν 'Ασιατικόν δεσποτισμόν ήκολούθησε τοιαύτην 
τάξ ιν , διότι κάλλιστα περί αύτοϋ κρίνει ότι πηλί 
νου; έχει πόδας, κα ί όσον ¿ψηλότερα ή κορυφή τό
σον άσθενεστέρα ή βάσ·.;. Τό δημοκρατικόν αυτού 
φρόνημα καί τήν μεγάλην ύπόληψιν τής ελευθερίας 
έκμαρτυρεϊ πολλάκις καί ιδίως μετά τήν έξωσιν 
τώ ν  τυράννων παρά τών 'Αθηναίων νικησάντων έν 
Έλευσίνι, έν Βοιωτία καί έν Χ αλκίδ ι, επιλέγει- 
όη .Ιο ΐ ύ έ  ο ύ  χ α τ '  ί ν  /ιο ύ ν ο ν ,  à . l . là  π α ν τ α χ ή  ή I-
σ η γ ο ρ ίη  ώς f a t t  χ ρ ή μ α  σ π ο υ ύ α ΐο ν .

7 v _ .  "  Λ . -
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ν»ννν(Η(;Γ·
Ό τ ι όμω; δέν έχει κύριον εργον το ύ ; Πέρσα;, ε 

π ιτηδ ε ίω ; υποδεικνύει άρχόμενος άπό Κροίσου, πάν
τοτε δε κα ί έν πάσ ι παρεμβάλλει τ ά  τής Ε λληνι
κή ; ίτορίας, ώστε ό αναγνώστης σώζει άδιαλείπτως 
τήν μνήμην αύτής. Ούτε ήδύνατο νά παρακολου- 
θήστ, τ ή ; Ε λληνικής ιστορίας τά  συμβάντα, καθ' 
έαυτά μικρά, ασυνάρτητα, μή υποβαλλόμενα είς
χρονολογικήν σειράν, καί έν γένει άνευ τινο ; έ/ό- 
τητος.

Ί ίδ η  νομίζομεν ο τι έδείξαμεν τόν 'Ηρόδοτον 
τηρήσαντα κάλλ'.στα τήν είς περιόδου; διαίρεσιν τής 
ιστορικής ύλης κατά τήν πρόοδον τώ ν Περσικών 
καταχτήσεων. Ίσ ω ς εύρει τ ις , ότι ύπερπλεονάζει 
παρ’ αύτώ τό εθνογραφικόν καί ή ηθοποιία, ά λ λ ’ δ 
χαρακτηρισμός τών ήθών, τής διαίτης, τών φρονη
μάτων, έστω καί κ α τ ’ άνεκδοτικόν τρόπον, είναι 
όσον ένεστι ομοιότατος, ώστε καί σήμερον τά  αύτά 
κρίνομεν περί τώ ν  ήθών τούτων. Τά σήμερον άνα-
καλυπτόμενα μνημεία έν Α ίγύπτω , έν Βαβυλώνι, 
έν Νινευί Γ-' , 1- '

  __  ̂ των οποίων ή ακρίβεια δέν ε ί
ναι κατώτερα τών άξ'.οθαυμάστων αύτοϋ γεωγρα
φικών γνώσεων. ’Επί τέλους άκρα ένότης επικρα
τε ί έπ ί τού όλου ιστορήματος, καί είναι άπίστευτον 
πώ ς ό πρώτος ίτορικός άφ’ ές-ίας κατέλαβε τήνέπο- 
ψιν τή ; παγκοσμίου ιστορία;, μή έπαιρόμενο; ώ ; 
Γβλλην κ* ί τυφούμενο; άλόγως, άλλά  δικαίως περί

πάντων κρίνων καί τήν παρ' έκάσ-τω εθνει έπικρα- 
τοϋσαν ήθικήν τάξιν προτάσσων ώς τόν μυελόν τών 
πραγμάτων.

Ί'πέρτερος τής ίδιας έτοχής δέν είναι βεβαίως 
ό Ηρόδοτος, κα ί τρύτο έ τ ι μ.άλλον επαυξάνει τόν 
θαυμασμόν ημών. Οί Ελληνικοί χρήίμοί, οί Δελφοί, 
οί Βραγχίδαι, οί Τελμησσεϊς, ό Βάκης καί ό Μου
σαίο; τά  πάντα  προλέγουν, καί γνωρίζουν, ÔTt ό 
Κροΐσος έψει έν χαλκώ λέβητι χελώνων καί άρ- 
νεια κρέατα, ά λ λ ' έν τούτο ι;, καί τοι μαθών παρά 
τού χρησμού, οϋδείς άποφεύγει τ ί,ν  πεπρωμένην 
μοίραν. Ό λα  ταϋτα δέν μετεχειρίσθη ό Ίΐρόδοτος 
διά νά περ-.βάλτι τήν έννοιαν έν νερέλαις, άλλά  
διότι τά εύρήκε δοξαζόμενα, ενώ έν αύτοϊ; δέν πε- 
ριωρίσθη, πορρωτέρω βλέπων, καί σχεδόν δυνάμεθα 
νά διστάσωμεν, αν έπίστευεν είς αύτά διηγούμενος 
τήν άπάτην τού έν Δελφοϊς μαντείου είπόντος, ότι 
ό Δημάρατο; δέν ήτο γνήσιο; παίς τού ’Αρίστωνος. 
Καθ' 'Ηρόδοτον οί χρησμοί ούδέν συντελούν είς τό 
ιστορικόν δράμα ανεξαρτήτως αύτών περαιούμενον.

’Ενώ ή Περσική ιστορία ύπόκιιτα ι ώς δεσμό; τού 
ό'λου, διά τών επεισοδίων επ ικαλύπτετα ι έπιτη- 
δείω ;, ώστε δεν φαίνεται ώ ; τό κύριον τή ; ύποθέ- 
σεω; καί τά  πέρατα τ ή ; Περσική; δυνάμεως Οαυ- 
μασίως προβάλλονται πρό; μέν άνατολάς οί Μα- 
σαγέται, έπ ί Κύρου, πρό; μεσημβρίαν ο ί Άραβες 
έπ ί Καμβύσου, πρός β»ρράν οι Σκύθαι έπ ί Δχρείου 
καί τέλος πρός δυσμά; οί Έ λληνες έπ ί Ηέρξου. Ού- 
τω  ή Περσική δύναμις παρ' Όροδότω φαίνεται ό 
ποια ήτον ώ ; ύψίκομος αϊγειρος παντοϊα φέρουσα 
περιελισσόμενα φυτά κα ί βρύοντα άνθη καί κάλυ
κας, εω ; ου άπάγχεται ύπό τού 'Ελληνισμού, 8ν 
παρ' όλίγον ύπό τόβίρο; αύτής άποθραύει καταπ ί- 
πτουσα μετά σφοδρού πατάγου, καί χρησιμεύουσα 
ώς ύπόςρωμ,α τού έκτοτε έλευθέρως άνορθουμένου 
καί αειθαλούς όζου Ελληνικού πολιτισμού.

Ί σ ω ; έν το ί; κατά μέρος 6 'Ηρόδοτο; εκλαμβά
νεται ώς εύπιστο; καί πολλούς παραδεχόμενο; μύ
θους, άλλ’ όσοι άπεμακρύνθησαν αύτού, δέν έμειναν 
άτιμοιρητοι, διότι ό Ηρόδοτος συνέλεξε τά  κοινώς 
λεγομενα, ώς περιέχοντα πάντοτε μέρος άληθείας, 
έν γνιόσει ότι κατά γράμμα δέν είναι δεκτά. 'Ε γώ  
ι ) ί  ύφ ίί.Ιω  .Ιέ γ ε ιν  τ ά  ΛΕΓΟΜΕΝΑ, π ε ίθ εσ θ α ι γβ 
'μ ε ν  ώ ν  ού  ΠΑΝΤΑΠΑΣΙ όγ εϋω ·  χ α ί  μ ο ι  τοΰ το  τά  
έπος ¿χε'τω  ές π ά ν τ α  τ ό ν  Λ όγον.

Τό εναντίον πράττει ό Θουκυδίδης- μόνα τά  έξ- 
ηκριβωμένα μεταχειριζόμενος, άποκαλών δέ τούς 
πρό αύτού λογογράφους, δίδει παράδειγμα τόν ’ ίπ 
παρχον, τόν οποίον λέγουν φονευθέντα τύραννον όν
τα , άγνοούντες ότι διάδοχο; τού Πεισιστράτου 
ητον ό πρεσβύτερος 'Ιππ ίας. 'Αλλά μεταξύ τών ά- 
γνοούντων δέν καταριθμείται βεβαίως ό Ηρόδοτος, 
συμ.φωνών πληρέστατα περί Ιππάρχου.

Ό  Θουκυδίδη; πραγματεύεται σύγχρονον ιστο
ρίαν κα ί περιορίζεται είς μόνου; τού; Έλληνας, 
ώστε κατά  φυσικόν λόγον δύναται νά βασανίσνι τά  
λεγάμενα καί μόνα τά  μεμαρτυρημένα νά παραδε- 

Ιχθνί. Έν τούτοι; καί αύτός όμολογεί ότι οί παρ’ αύ-

τού άπομνημονευόμενοι λόγοι δέν είναι όποιοι έ- 
λέχθησαν, ά λλ ’ ώ ; κρίνει αύτός, ότι έπρεπε νά εί- 
πουν οί λαλήσαντε; π ερ ί τώ ν  ά ε ΐ π α ρόντω ν·  Περί 
τούτου κατόπιν μέλλομεν πλατύτερον νά διαλά- 
βωμεν.

Έν πρώ τφ  βιβλίω ό Θουκυδίδη; ούδέν παρα
λε ίπ ε ι, έξ ών μανθάνομεν τήν καθαυτό αιτίαν τού 
Πελοποννησιακού πολέμου, δ ιαστέλλων αύτήν άπό 
τών τυχαίων άφορμών- έν συνάψει άνακεφαλαιών 
ά π ’ άρχής τά  τώ ν  Ε λλήνων, διά νά γνωρίσωμεν 
τήν αύξησιν Λακεδαιμονίων καί ’Αθηναίων, τούτων 
κυρίως τά έπίφοβον κρίνει ώς άναγκάσαν τού; Λα
κεδαιμονίους ε ί ;  πόλεμον. 'II Έπίδαμνος, οίκισθεϊ- 
σα παρά τών Κερκυραίων, παραλαβόντων, κατά 
τόν παλαιόν νόμον, παρά τής μητροπόλεως τόν 
Κορίνθιον Φάλιον, ύπήρξεν άπλώς αφορμή, διότι 
οί Κυρκυραΐοι δέν έδέχθησαν τήν ίαετείαν τών Έ- 
πιδαμνίων, πιεζομένων παρά τών περίοικων βαρ
βάρων καί τών διωχθέντων δυνατών, ά λλ ’ ότε οί 
Κορίνθιοι εδοσαν βοήθειαν έξανέστησαν κ α τ ’ αύτών. 
Οί Κερκυραΐοι, πρό καιρού μή τιμώντες τήν μητρό- 
πυλιν, ούδενός τών 'Ελλήνων ήσαν ένσπονδοι. Τοι- 
ούτους απεικονίζει αυτούς καί ό 'Ηρόδοτος, τού; Κο· 
ρινθίους ουδόλως σεβομένους καί πέμψαντας εξή
κοντα ναύς, α ϊτ ινε ; έπ ί προφάσει τών ετησίων δέν 
ύπερέβαλον τόν Μαλέαν, διότι δέν έπίστευον ότι 
ήδύναντο νά νικηθούν οι Γΐέρσαι έν Σαλαμίνι. Με
μονωμένοι οί Κερκυραΐοι ζητούν τήν συμμχχίχν τών 
'Αθηναίων, οιτινες διά τήν ναυτικήν δύναμή καί 
τήν πρόσφορον θέσιν τής νήσου εκείνων ώ ; έν πα- 
ράπλω τής Σ ικελία;, ύπό τό πρόσχημα έπιμαχίας 
δέχονται τήν προσφοράν καί πέμπουν στόλον έπί 
προστασία αύτών κατά τών Κορινθίων, μεθ' ών ύ- 
πήρχον πρός τούς Αθηναίου; σπονδαί.

Άντεκδικούμενοι οί Κορίνθιοι υποστηρίζουν τήν 
αποστασίαν τών Ποτιδαιατών, Κορινθίων μέν ά- 
ποίκων, ά λλ ' υποτελών τών 'Αθηναίων, ώ ; ήγεμο- 
νιυοντων.

'Αλλά τοιαϋτα , ώς μεταξύ Κορινθίων καί Α θη
ναίων, υπήρξαν καί προτού, δεν έγιναν όμω; α ιτία  
γενικού τών 'Ελλήνων πρός άλλήλους πολέμου.

Διά νά δείξη, ό Θουκυδίδης πώς όλη ή 'Ελλάς 
δινφεθη εις δύω στρατόπεδα, άναλαμβάνει τήν διή- 
γησιν άπό τού συμβάντος, είς 3 καταλήγει ή τού 
'Ηροδότου ιστορία, άπό άλώσεως Σηστού, μετά τά 
έν Μυκάλνι, πεντήκοντα περίπου έτη έςιστορών μέ
χρι τού Πελοποννησιακού πολέμου, όθεν καί τό βι· 
βλίον τούτο ώνομάσθη Π ε ντη χ ο ν τα ιτ ία .

Έ ; αύτής τής διηγήσεως βλέπομεν, οτι ή έν Σα- 
λαμϊνι ναυμαχία κατέστησε τούς Αθηναίους επικρα
τείς τή ; θαλάσ-ης, ό δέ Θεμιστοκλής έδειξεν ότι 
οί Αθηναίοι, ολίγους τινας κζθ ιστώ ντε; φύλακας 
τώ ν μακρών τειχών καί είσβαίνοντες είς τ ά ; ναύς, 
είναι ανίκητοι. Καί τού Παυσανίου ό άγέρω/ος τρό
πο ; συνετελεσε ν’ άποςενώσ/ι άπό τών Λακεδαιμο
νίω ν τού; Έ λληνας, τοιούτον δέ απεικονίζει αυ
τόν ό Θουκυδίδης, όποιον κα ί ό Ηρόδοτο;, τήν α 
σιατικήν στέργοντα χλυδήν.

Π Α Ν

Έ πί πεντήκοντα λοιπόν έτη έξήσκησαν οί Α θη
ναίοι τήν ήγεμονίαν, βαρείας είσπράττοντες συνει
σφοράς καί άπεχθεΐ; γινόμενοι, μεχρισοϋ έδόθησαν 
αί μνησθείαχι άφορμαί, ότε καί οί Λακεδαιμόνιοι 
άπηλλάγησαν τών Μεσσηνιακών, όλοι οέ οι Δωριείς 
συνησπίσθησαν. Ε ί; μάτην ό Άρχίδαμο; προτρέπει 
είς δ ιαλλαγάς. Οί Λακεδαιμόνιοι ¿ψήφισαν τήν λύ - 
σιν τών σπονδών καί πρεσβείας έπεμψαν περί όρων 
δλω ; άπαραδέκτων, δ ι’ ών μάλιστα έξάπτετα ι ή 
όργήτού πλήθους. Πρώτον έζήτησαν τήν δ ίω ξιν τών 
καταγομένων έκ τού Κύλωνος ώ ; έναγών, έξ ών καί 
ό Περικλής μητρόθεν. Όμοια άντεκέλευσαν οί Α 
θηναίοι περί τώ ν σφχγιασάντων είλω τας, Ικέτας έν 
τ φ  ΐερφ τού έν Ταινάρω Ποσειδώνο; καί περί τών 
άποτειχισάντων τόν Παυσανίαν έν τ φ  ναφ τής Χ *λ- 
κιοίκου. Δι’  άλλης πρεσβεία; οί Λακεδαιμόνιοι α 
παιτούν τήν παρά τών Αθηναίων έγκατάλειψιν τή ; 
Ποτιδαίχς, τήν άνάκλησιν τού άπείργοντος τού; 
Μεγαρεϊ; άπό τή ; αγοράς καί τών λιμένων ψηφί
σματος καί τήν άνακήρυξιν τή ; αυτονομίας τών Ε λ 
λήνων, κοινή; γινόμενης εκκλησίας.

Ό  Περικλής, κατά τάς ιδέας τού Θεμιστοκλέους 
κρίνων χαί αύτό; περί τή ; διά τών μακρών τειχών 
ασφαλεία; καί τή ; έν τή θαλάσ V) παντοδυναμίας, 
έξ ή ; τά  πάντα πορίζονται, καί άν τμηθή ή χώρα 
αύτών δ ι ’ εισβολής έν ούδεμία είναι απορία, έκθέτει 
τό προσβλητικόν τών απαιτήσεων, έμφαινουσών 
πρόθεσιν πολέμου, ώστε ούδέν υπάρχει όφελος έκ 
τή ; ύποχωρήσεως. 'Η πρότασι; αύτοϋ περί άντα- 
παιτήσεω; παρά τώ ν Λακεδαιμονίων παύσεω; ξε
νηλασίας καί άποδόσεω; τοιαύτης αυτονομίας είς 
τάς πόλε ι;, οποίαν καί αύταί στέργουν, έπιψηφί- 
ζετα ι.

Έν δευτέρω βιβλίω  δ Θουκυδίδη; εξιστορεί τρία 
έτη τού λεγομένου Άρχιδαμίου πολέμου, καθ’ & 
ούτος δίς εισβάλλει είς τήν Α ττικήν. ‘Μ περιγραφή 
τού λοιμού, ό θάνατος τού Περικλεούς, καί ά λλα  
τινα συμβάντα μέχρι τή ; έν Ναυπάκτω ναυμαχίας 
συναποτελοϋν τήν περίοδον ταύτην λίαν σπου- 
δαίαν.

Έν τώ  τρίτω  βιβλίω τήν εισβολήν τών Πελοπον- 
νησίων επακολουθεί ή αποστασία τής Λέσβου, κχ- 
ταβαλλομένη όμως. 01  Λακεδαιμόνιοι δεικνύον
τα ι πρός τού; Π λαταιεϊ; άπανθρωπότεροι τών Α 
θηναίων πρός τούς Λεσβίους. Ή ώμή στάσις τών 
Κερκυραίων πρώτη άπεικονίζει τό οϊκτρόν θέαμα, 
πολλάκις επαναλαμβανόμενον, τού μεν δήμου έπά- 
γοντο; προστάτα; τούς Αθηναίους, τών δέ δυνατών 
τού ; Λακεδαιμονίους. Τέλος ό Δημοσθένης έπανορ- 
θοί τήν ύπό τών Αίτωλών ήτταν νικών τού; Ά μ - 
βρακιιύτα; κατά κράτος.

Οί Αθηναίοι, πολλά παθόντε; ύπό τώ ν  εισβολών 
είς τήν ιδ ίαν γην καί μάλιστα παρά τού όλεθριω- 
τάτου λοιμού, ήτησαν ειρήνην. Έν τ φ  τετάρτ«.» 
βιβλίφ βλέπομεν τούς Λακεδαιμονίους, μόλις άπο- 
τυχόντας έν Πύλιρ καί αμέσως άθυμήσαντας. Προ
τροπή τού Κλέωνος, τά  βίαια πάντοτε συμβου- 
λεύοντο;, αποτυγχάνει ή περί συμβάσεω; πρεσβεία
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τώ ν Λακεδαιμονίων, ά λλά  κα ί μ ετά  τήν έν Σφα
κτηρία επ ιτυχίαν τά  κατορθώματα τού Βρασίδου, 
άποσπάσζντο; τ ά ; περί τήν 'Αμφίπολιν πόλε·.;, όθεν 
πρό πάντων οί 'Αθηναίοι έπορίζοντο ναυπηγήσιμου 
ύλην, δαμάζουν τό φρόνημα αύτών, δεχόμενων έ 
νιαύσιον εκεχειρίαν. ‘Εν έπεισοδίω έχομε·/ τά  εν 
ΚορίνΟψ άγω’ΛΟΟέντα, τήν οίκτράν κατάπαυσιν τής 
έ·/ Κέρκυρα στάσεως καί τήν είρήνευσιν τη ; Σι 
κελίας.

βΛμα πζυσάσης τή ; εκεχειρίας, πάλιν αρχεται ό
πόλεμος, ά λλ ' εκατέρωθεν οί πρω ταγωνιστεί άπέ-
καμον, ώστε, καί τοι έναντιουμένων τώ ν 'Αργείων
καί τών ΚορινΟίων, ομνύουν οί Λακεδαιμόνιοι καί
ο ί ‘Αθηναίοι πεντηκοντούτιδα; σπονδάς. Έ ξ  ετη
διήρκεσαν αύτα ι, καθ' ά  ό πόλεμο; εξακολουθεί μέν
διά τών ’Αργείων καί Μαντινείων καί Έπιδαυρίων,
πολύ χαλαρώτερο; όμω; αύτό; ό λεγόμενο; Μαντι-
νιακό; κα ί Έ πιδαύριο;. Τό τραγικόν έπεισόδιον τών
Μ ηλίων, ουδετέρων καί άποίκιον Δωριέων, καί διά
τούτο καταστραφέντων παρά τώ ν ’Αθηναίων άνευ
ελάχιστη; α ιτίας, έ τ ι περιπαθέστερον γ ίνετα ι διά
τού διαλόγου 'Αθηναίων καί Μηλίων, τ ' άπανθρω
πότατα έκείνων έκδηλούντο; φρονήματα. ’Εν αύταί;
άποπερατούται τό πέμπτον βιβλίον, άπό τού ε- 
ντο-ι    ί*ν - '  * '

 ρ  V .νΛΙί *
χτου αρχεται πάλ ιν  ό λεγόμενο; έκ J e x s .U a , ,  ή 
. *λ δεκαετή; καί αύτό; ώ ; ό Αρ

χιδάμειος.
'Ω; τό σπουδαιότερον έπιχείρημα τό τ ή ; Σικε- 

,ίας, έξ ού έπήλθεν ή όλη ροπή τού πολέμου, διά 
ύω βιβλίων δ ιηγείτα ι ό Θουκυδίδης, μέχρι μέν

λ ί
δύω (ίιΟλίων δ ιηγείτα ι .  σουκυοιοης, μέχρι μέν 
άφίξεω ; Γ/λίππου κα ί Λακεδαιμονίων έν εκτω, 
ά π ’ αύτή ; δε έν έβδόμ.ω β.ολίω, ούδέν άρχαίον ή 
σύγχρονον ή τοπογραφικόν, ή πολεμικόν, ή στρα- 
τηγηματικόν παοαλείπων πρό; έυάργειαν, καί τά 
περί ’Αρμοδίου καί ’Λριστογείτονο; παρεμβάλλων 
πρό; διασάφησιν τής κατ’ ’Αλκ βιάδου καταφοράς.

Μετά τό έν Σικελία τραύμ.χ οί 'Αθηναίοι, ά .τ ί 
νά σκέπτωνται περί υπεροχή; καί ηγεμονίας, εί; 
μεγίστη·/ περιπίπτουν αμηχανίαν περί ιδ ία ; άμύ- 
νης, καί τήν αποστασίαν τών συμμάχων έπακολου 
Οούν έσωτερικοί σπαραγμοί, ένθα καί ή δημοκρα
τία  καταλύεται μετά εκατονταετηρίδα, άλλά  προς- 
καίρω ;. Δυστυχώ; τό έργον τού Θουκυδίδου δ ια 
κόπτεται κατά τήν έν Κυνός σήματι ναυμαχίαν, 
μεθ’ ?,ν αναρριπίζονται α ί έλπ ίδ ε ; τώ ν ’Αθηναίων.

'Εκ τής βραχύτατη; ταύτη ; άνακεφαλαιώσεω; 
βλέπομεν, ότι ό Θουκυδίδη; συνέγραψε μέν τήν ι 
στορίαν κατά θέρη καί χειμώ να; συγχρονικό/;,άλλά 
διήρεσε τό όλο·/ εί; περιόδου; κατά τήν σπουδαιό- 
τη τα  τών συμβάντων, καί πρό πάντων εξέχει άπ 
δίδων τό οίκείον μέγεθος ε ί; αύτά. Ποτέ δέν Οέλο- 
μεν εδρει, ότι μικρόν τ ι  λεπτομερέστερο·/ έξέθεσεν 
ώ ;  έχων άφθονωτέρα; πληροφορίας, ή πάλιν δ ι’ έλ- 
λειψ ιν  αύτών έπιτροχάδην ώμίλησε περί σπου- 
δαιοτέρων. Τά τή ; Μήλου διά μακρών έξιστορεϊ, 
δ ιότι τά  μέγιστα ένδιαφεράμεθα μανθάνοντε; μέχρι 
τ ίνο : βαθμού ή βιαία πολιτική κατεπάτησε τήν ού- 
δέποτε ατιμωρητί καταπατουμένην δικαιοσύνην.

Όσονένεστι π ισ τώ ; άπομνημονεύον τά γινόμενα 
ό Θουκυδίδης, δέν επαναλαμβάνει αύτά δουλικώς, 
άλλά , κατά τήν ιδίαν ομολογίαν, αύτό; συνθέτει 
τά ; δημηγορίας έπ ί σ/.οπφ νά φέρη ε ί; φως τά ; 
Ίιανοία; τών πραττόντων. Δέν είναίιάμέτοχος έπ ι- 
δείξεω ; ρητορική; δεινότητο; ό θαυμαστή; τή ; 
απολογία; τού ’Λ ντιφώντε; ( ΐΓ . 08 ), ούδεμία ό
μω ; τώ ν δημηγοριών, καίτοι πολλών, είναι κενή 
έννοιας, ά λλ ' έν πάσαι; καταφαίνεται τών πραττο- 
μένων ή διάνοια. Τό φρόνημα τών κρατουντών, καί 
αί γνώμ.αι τών πολλών, τό σύστημα τής π ο λ ιτ ι
κής έκαστη; πόλεως, καί τό ένδόσιμον έφ’ έκάστου 
τών πραττομένων, είναι κατά θουκυδίδην τό έτε
ρον τής ιστορίας στοιχείο·/, τό έμφαΐνον τήν ήθικήν 
ευθύνην έκάστου καί τήν συναιτιότητα. Ή  πρόθε- 
σις καί ή βούλησι; είναι ψυχή τής ιστορίας, τό δέ 
αποτέλεσμα, άνευ έκείνων, είναι άπλούν σύμπτωμα 
έν τή  φορά τού χρόνου παοερχόμενον καί κατ’ ού
δέν ενδιαφέρον τόν νούν ημών, ώς στεοούμενον λό
γου. 'II πρό; άλληλα σχέσι; τών γινομένων ώ ; έρ
γον ανθρωπίνου βουλήσεως, κατά τού; έγκειμένρυ; 
εν τνϊς πράγμασιν αϋτοϊ; σκοπούς, είναι τό ιστο
ρικόν θέμα κατά Θουκυδίδην. 'Ως έκ τούτου ή Ι
στορία αύτού δέν είναι διαδοχή συμβάντων, ά λλ ’ 
άνάπτυξις ζωηρά καί έμψυχος. Διά τού αποτελέ
σματος όμω; δέν στεφανοϋται ή πρόθεσις έκά
στου, άλλ ' ανώτερα έπικρατεϊ τάξις , ε ϊ ;  έξοχου; 
νόας κατάδηλος, ά λλ ' άδυνατούντας νά μεταδώ

σουν τήν ίδεαν αύτή; ε ϊ; τούς υποδεεστέρους, παρα- 
συρομένους ύπό τού σάλου τών παθών, μόλις διά 
μεγάλη; τέχνη; κυβερνωμένων, καί προσφιλών ε ί; 
τού; κολακεύοντας αύτά.

Αύτήν τήν άνωτέραν τά ξ ιν  έπιδιώκει ό Θουκυ
δίδη; νά διαφώτιση,. Τούς χρησμούς καί τού; θεια- 
ομού; σχεδόν περί ούδενό; έχει, ώ ; δεικνύει έν 
καιρώ τού λοιμού περί τού έπους: ΉΡ.κ Ju p ta x ίι ,  
π ό .Ι ,μ ο ,  χ α ΐ .Ιο ιμύς ί μ  α ύ ζφ ,  ότι υπήρχε διφο- 
ρούμενον, άν προελέγετο λιμό;· άλλά  κατά φυσι
κόν λυ'γον τότε έπεκράτησεν ή έκδοχή τού λο ι
μού, ένώ, άν έπέλθν) άλλο ; δωρικό; πόλεμο; καί 
συνάμα λ ιμ ό ;, ή άλλη έκδοχή μέλλει νά επικρά
τηση.

Την ά/ωτεραν τάξιν έμβλέπει 6 Θουκυδίδης εις 
τό Δωρικόν καί Ιωνικόν, εις ά διαιρούνται οί "Ελ
ληνες ¿χ καταγωγής, αϋξήσαντα κατά λόγον τών 

|έν αύτοϊ; έπικρχτούντων στοιχείων (α ' 2 , 13, 2 0  

89 ). Πριν άναπτυχθή τό ναυτικόν οί Λακεδαιμό
νιοι ήσαν επικρατέστεροι, ήγεμονεύοντε; άδιαφιλο- 

,νεικήτω;· άλλά  μετά τά Μηδικά καί τόν κατά θά
λασσαν υπεροχήν τών ’Αθηναίων, ε ί; αύτού; έξ 
ά/άγκη; περιήλθον τά  πράγματα. Κατά Θουκυδί
δην ε ί; αύτού; έπρεπε νά διαμείνουν ώ ; θαλασσο
κράτορας, καί διά τούτο τόν πόλεμον άποδίδει ε ί; 
τόν φόβον τών Λακεδαιμονίων περί τής δυνάμεως 
τών ’Αθηναίων, εις 0$ ; τά  πολλά τής Ελλάδος ή
σαν ήδη υποχείρια ( α ' .  8 8 ) . Ό  έπικήδειος λόγος τού 
Περικλεούς άναντιρρήτω; έμοαίνει τήν άνωτέραν 
ΰπόληψιν τού ιστορικού περί ’Αθηνών, καθ' 8ν ό
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ρήτωρ πρό πάντω ν πραγματεύεται, άπό τ ίνο ; έπ ι- 
τηδεύσεω; καί πολ ιτε ία ; καί άπό τ ίνω ν τρόπων 
έγένοντο μεγάλα τά  τών 'Αθηνών, ταύτα δέ συμ
βαίνουν όλω; εναντία τών τής Σπάρτη;. Πόσαι πό
λεις, πόσαι νήσοι, πόσαι άποικίαι έν τ·?ί μικρά Α
σία, έν Εύξείνω, έν Θράκη, έν Λιβύα καί έν ’Ιτα
λ ία  άπετέλουν τό Ελληνικόν. Ό λ α  ταύτα  έχργζον 
συνδέσμου, καί έπ ιμ ελεία ; συντόνου, καί π ο λ ιτ ι
κή ; συνέσεω;, καί κυβερνητική; μεγαλοφυΐα;, διά 
νά μ.ή συγκροόωνται πρό; άλληλα , καί νά συντε
λούν πρό; αύξησιν τή ; Ελληνικής δυνάμεως. Τοι- 
αύτα προτερήματα ευρίσκει 6 Θουκυδίδη; παρ’ 'Α 
θηναίοι;, ο'ίτινε; πάσαν γήν καί θάλασσαν κατη- 
νάγκασχν ε ί; τήν αύτών τόλμην (Β '. -11). Ό Θε
μιστοκλή; έγνώρισε κάλλιστα διά τίνων μέσων οί 
Αθηναίοι διατηρούν τήν ηγεμονίαν άσφαλώ; καί ά- 

λανθάστως, διά τών μακρών τειχών όχυρούμενο·. 
κατά πάση; επιδρομή; καί τό ναυτικόν όσονένεστι 
θεραπεύοντες (Λ '. 92 ). Τοιαύτη ήτο καί τού Περι- 
κλέου; ή πολιτική ·(Β'. 1 3 , 6 ~>), ά λ λ ’ αύτή ή έρ- 
γω  τού πρώτου άνδρός άρχή έν μέσω δημοκρατία; 
δέν δεικνύει, ότι τά  πράγματα ήσαν ήδη υπέρτερα 
τ ή ; διανοητική; δυνάμεως τών π ο λλώ ν , καί ότι 
περιερχόμενα ε ί; αύτού; έμελλον νά ναυαγήσουν ; 
Εί; τούτο συνετέλεσαν οί μετά τόν Περικλέκ κο 
λακεύο/τε; τόν δήμον, τόν οποίον ώθησαν ε ί; πα 
ράτολμα επιχειρήματα, ώ ; τό τής Σικελίας.

Πόσον άκροσφαλή; ή ήγεμονία τών Αθηναίων 
έν μέσω δημοκρατικού σάλου, καί φιλοταράχου 
σπουδαρχίας, διατηρούντων τούτων μέν τήν φιλίαν, 
έκείνων δέ τήν συμμαχίαν καί τών πλείστω ν τήν 
υποταγήν, καί χργ,ζόντων χρημάτων πρό; τό ναυτι
κόν, τά  όποια ασμένως δέν έδίδοντο, περίπου εξα
κόσια τάλαντα κατ' έτο ; (Β1. 13 ), άντί τής ύπούλου 
αυτονομίας (ΐΓ . 65). Μεταξύ τούτων ήσαν καί ά- 
ποικοι Δωριέων καί έντεύθεν πρό πάντων ό φθόνο; 
καί α ί συγκρούσεις, ώ ; συνέβη περί Έπιδάμνου καί 
Κέρκυρας.

Καί αύτό τής Σ ικελία; τό έπιχείρημα δέν κρίνει ό 
Θουκυδίδη; έκ τή ; τελευταίας έκβάσεω; όις γνώ 
μη; άμάρτημα όλως, δ ιότι τοιοϋτον δέν έμελλε ν' 
άποβή όλέθριον τέλος, άν εγκαίρως έστέλλετο βοή
θεια (Β . 6 5 ) , καί ή πολυδά πανος δ ία ιτα  καί τό 
φρόνημα τού Αλκιβιάδου δέν καθίστανον αύτόν ύ 
ποπτον πρό; τυραννίδα, ώστε άφήρεσαν αύτού τήν 
αρχήν καί διέβαλον αύτόν οί ’Αθηναίοι, έπιτρέψαν- 
τ ε ; ε ί; άνεπιτηδειοτέρου; τόν πόλεμον, τόν όποιον 
αύτό; κράτιστα διέθεσε (ΣΤ'. 16 ).

Αύτό τό άκροσφαλέ; καί σχεδόν εφήμερου καί 
άστατον τών πραγμάτων έκ μικρών κινδυνευόντων, 
καΟίστανε τού; ανθρώπου; έμπαθεστέρους καί βιαι
ότερου;· δταν δέ έπήλθον α ί δειναί περιπέτειαι 
μετά ψυχολογική; έμβριθείας ό Θουκυδίδη; χαρα
κτηρίζει τήν έξαψιν τών παθών καί τήν άνάπτυξιν 
δλων τών κακών διαθέσεων, ότε ό άνθρωπο; καί 
αύτών τών θηρίων γίνετα ι άγριώτερος ( γ \ 8 2 ).

Π ιστορία τού Θουκυδίδου γίνετα ι τοιουτοτρό
πως καί τερπνότατη καί δ ιδχκτικωτάτη. Τερπνο-

τάτη μέν διά τό πολύμικτον τή ; είκόνο;, τήν άν- 
τίθεσιν τών χαρακτήρων, καί τήν περιπλοκήν τών 
πραγμάτων. ’Ολίγοι πόλεμοι ?σω; δεικνύουν τοσαύ- 
τ α ; μεταβολά; τύχη ;, τοιαύτην πληθύν συμ- 
μετασχόντων, κατά τ ά ; ιδ ία ; έκάστου σκέψεις καί 
προθέσεις, τοσαϋτζ απροσδόκητα καί αιφνίδια, συν
άμα δέ καί τοσαύτα προβουλεύματα καί έπινοή- 
ματα . ’Α λλ' έν τούτοι; ούδέποτε συντχράσσεται 
ή διήγησις, άλλά  προβαί.ει εύπρεπώ; καί άνευ 
σπουδή;, ώστε ό αναγνώστη; σύνορα πάντοτε, πού 
υπάρχει τό κρίσιμον.

Δ ιδακτικώτατο; όμως γ ίνετα ι, διότι καΟορώ- 
μεν τήν ανθρώπινον διάνοιαν καθ’ όλην αύτή; τήν 
δύναμιν καί τήν αδυναμίαν, καί έν γένει τόν άν
θρωπον καθ’ όλα ; αύτού τά ; ιδ ιότητα;, τ ά ; άρε- 
τ ά ; καί τά ; κακία;, τήν σύνεσιν καί τά  πάθη, τήν 
πρό; επ ιτυχ ίαν τού καλού ασθένειαν καί τήν πρό; 
τό φθοροποιόν ακάθεκτο·/ όρμήν. Αί περιστάσεις, 
τά ήθη, οί τρόποι, τά μέσα καί έν γένει τά περί 
ών ό αγών διαφέρουν, ά λ λ ’ ό άνθρωπο; είνα ι ό αυ
τό;, καί ό Θουκυδίδη; καθ' υπέρτατο·/ βαθμόν δει
κνύει αύτόν, όποίο; είναι. Έ π ί πάσι δμω; έπικρα- 
τε ΐ ήθική τ ά ξ ι; ,  καθ' ?.ν τά  πάντα διέτίονται κατά 
τά ένυπάρχοντχ στοιχεία, καί δτον άν φαίνον
τα ι τ ’ ανθρώπινα άστατα καί ευμετάβλητα καί έκ 
μικρών κινδυνεύοντα, δ ι’ αύτή; σώζονται έν τοί; 
δει/οτέροις, ή πρό; αύτήν άμαρτάνοντα σφάλλουν. 
Ό  νούς τού Περικλέου;, ού μόνον έμβατεύει τά  
δέοντα, άλλά  καί επ ιβάλλει αύτά ε ί; τού; Αθη
ναίου;, οϊτινες ζημιούν μέν αύτόν χρηματικώς, ά λλ ’ 
υποτάσσονται. Μετ’ αύτόν όμω; έξ ίδιου πτα ίσμα
τος οί ’Αθηναίοι πάσχουν,όσα έπαθον (β ’ . 0 5 ). II 
ιστορία γίνετα ι τοιουτοτρόπως εργον καί τή ; αν
θρωπίνου θελήσεω; καί τή ; ανθρωπίνου διανοίας, 
έν πάσι υπευθύνων. Τούτο τό σπουδαΐον θεαμ.α, 
καθ’ 8 αποδίδεται μεγάλη άξια ε ί;  τόν άνθρω
πον, ώ ; δημιουργόν τή ; ιδ ία ; τύχης, δέν αναπτύσ
σει ό Θουκυδίδης διαστρεβλών τά  πράγματα, άλλά 
μετ’ εύλαβεία; προσεχών ε ί; τήν έν/οιαν αύτών, 
καί πείθω·/ ήμ.ά; έκ τών ύστερων, διότι δέν έπ ιδ ιώ - 
κει έπ ίδειξιν σοφία; έκ περιουσίας πανταχού παρεμ- 
βαλλομένη; καί άκαίρως, άλλά καθιστά ήμά; σο- 
φωτέρου; διαγιγνώσκοντας τά τετελεσμένα.

Πόσον διαφέρει ό Ηρόδοτο; τού Θουκυδίδου ! 
εκείνο; μέν αφελή; καί λέγω·/ τά  λεγόμενα καί έν 
παρεκβάσει πάντοτε, όπως φέρει ό λόγο;, ούδέ
ποτε έπί μακρόν τό αύτό διηγούμενος, ούτος δέ 
μόνα τά  έξηκριβωμένα κατά τό σύγχρονον καί κατά 
τόν πρό; άλληλα ειρμόν έξιστορών, άνευ μύθων 
καί θαυμάσιων ακουσμάτων, καί άν ποτε καί τού
των γίνη μνεία τό έν αυτοί; πραγματικόν πάντοτε 
έπιδεικνύον.

Καί έν τούτο ι; κατ’ άμφοτέρου; ή ιστοριογρα
φική τέχνη έν το ί; αϋτοϊ; υπάρχει, έν τ ί, διακρί- 
σει περιόδων κατά συστηματικήν τάςιν, εν τώ χα- 
σακτηρισμώ τών έξοχων προσώπων, εξ ώ·/ προβαί
νουν τά γενόμενα, καί έν τ ί, καθόλου ιδέα, ή τ ι; 
άπεικονίζεται έν το ί; Ιστορουμένοις.
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Ή  ιδέα αύτη  προκύπτει άφ ’ έχυτής, κατά  τή,ν 
ίστορουμένην παρ' 'Προδότου εποχήν, ένώ τά 
παρ« Θουκυδίδου ιστορούμενα είναι τοσούτον περ ί
πλοκα , ώστε διά τώ ν δημηγοριών ούτος άφανώς 
προβάλλει τή,ν έννοιαν. Καί ό ‘Ηρόδοτος μ ετα χ ε ι
ρ ίζετα ι δημηγορίας καί διαλόγους, ά λ λ ’ άπλώ ς "διά 
τό ζωηρότερον, ώς λ . χ . οί Δημαράτου καί Ξέοξου 
διάλογοι τά  μέγιστα συμβάλλουν πρός παράστα- 
ο ιν τής απορίας τούτου κα ί τέλος πρό; ένδειξ ιν  τής 
μ ετά  τή,ν ήττα ν έκπλήξεως.

Δέν νομίζομεν όμως δ τι ή μέθοδο; τού θουκυ- 
δίδου είναι αξία μ ιμήσεως. Ό σοι τό αύτό έδοκί- 
μασαν κατεσκεύασαν ψυχρούς καί κενού; λόγους βη- 
τορίας χάριν, απεχθείς καθιστώντες τούς λαλούν- 
τη ς . Δέν χ ρ ίζε ι 6 ιστορικός τα ιαύτης ύποκρίσεως, 
έν συνόψει καί άνευ αποδεικτικής επιμονή,; έξηγών 
τούς σκοπούς καί τάς διαθέσεις κα ί τάς σκέψεις τώ ν 
πραττό ντω ν, είναι δέ έξίσου π ισ τευτό ; αύτό ; βε
βαιών, ή κατασκευάζων δημηγορίαν.

Π ολλάκι; αυτολεξεί δυνάμεθα νά έπαναλάβω- 
μεν τά  παρ’ άλλου λεχθέντα , ά λλά  μικρόν τ ι  πα- 
ραλλάσσοντες, καθαυτό τή,ν άκμή,ν τού λόγου, φθεί- 
ρομεν δλην τή,ν έννοιαν, ένώ είς αύτήν πρό πάντω ν 
προσέχοντε; καί άλλας μεταχβιριζόμενοι λέξεις εί- 
μεθα πιστότεροι. Τούτο έπραξε, π ιστεύομεν, ό Θου
κυδίδη?. 'Α λλ ' εντούτοις α ί δημηγορίαι αύτού δέν 
είναι ελεύθεροι ρητορική,; κατασκευής, ώς είναι ε
πόμενον, ώστε ό Κ ράτιππος λ έγε ι δ τ ι έν όγδόφ 
β ιβλίω  ό Θουκυδίδης πσρέλειψε τάς δημηγορίας 
ώ ; οχληράς.

Εί; τούτο τό αμάρτημα δέν περιέπεσεν ό Τάκι- 
τος, μετρίω ; παρενείοων λόγους, ά λλ ’ ώς έπ ί χαλ 
κού πίνακος έγχαράσσων τά ; κυρίας γραμμάς έκα
σ τη ; φυσιογνωμίας διά βαθείχς εντομή?. ’Απέχο- 
μ.εν δμως, καίτοι έν μεγάλω πειρασμώ, τή,ς άνα· 
λύσεω ; καί αύτού τού ιστορικού, περιοριζόμενοι είς 
τού; δύω πρώτου; καθιδρυτά; τής τέχνης, οΐτινες 
δέ έγραψαν κατά τό παράδειγμα άλλων, άλλά 
κα τ ' ίδιαν έμπνίυσιν, καί έντούτοις κυρούν τού; ά- 
λανθάστου; τής τέχνης κανόνας. Διά τούτο μετα- 
βαίνομεν ε ί; τού; νεωτέρου;, δπω ; ίδωμεν, άν καί 
αύτοί συννεύουν.

(¿Έ πεται το τέ.Ιος.')
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Π ερσική έ π οπ ο ιία .

(Σ ννίχ Ι Ε Χ .  *1C( ψ Μ ϋ .  Î 0 5  * a i 2 0 6 .)

—  β ο —

Ό  Κιόρογλου άκούων τα ύτα  έξή,λθε δ ιαλογιζό- 
μίνο;·— Τό πχιδ ίον τούτο είνα ι άγχ ίνουν, τοιούτο; 
μ ' έπρεπεν υιός.— Ό  δέ ’Αϊβάζ έξηκολούθει ούτως·

—  Οί έμποροί του, ώ  πάτερ , εμπορεύονται είς 
τά  τέσσαρα μέρη τού κόσμου. Χ ίλ ιο ι ύπηρέται καί 
τώ ν δύο φύλω ν ζώ σι μέ τά  έ;οδά  του. Δέν α γα 
π ά  κανένα λογαριασμόν, ά λλά  δ ιανέμει έλευθερ ίω ; 
τά  δώρά του κα τά  πέντε κα ί δεκαπέντε. Γΐίστευσέ 
με, ποιμή,ν δέν έχει τοιούτον -7,0ος. "

Ό Μίρ Ί π ρ α χ ίμ  λέγει·— Τί πρέπει νά κάμωμεν, 
υιέ μου ; Π ώ; νά άποκτ/,σωμεν τά  έννεακόσια πρό
βατα  ;  —  Ό δε ’Α ϊβάζ έξηκολούθησε τό ασμά του·

—  ’Απόπεμψέ τ ο ν  στείλέ τον κατά διαβόλου. 
Κανείς άς μή παρατηρήσω τή,ν έλευσίν του. Οΰτε 
ε ί; τόν δπνον του άς μή τόν ίδν, τ ις  ! Τοιούτο; ά ν
θρωπος, πίστευσέ με, δέν δ ύνατα ι νά είναι ποιμ,ήν. 
Τό όνομα τού ’Α ϊβάζ είνα ι προσρτν,ημένον είς αύτό 
τό ασμα. Σημεΐον σταυροειδές έσφραγίσθη ε ί; τό 
στήθος μου. Γνωρίζω , άκουσε καλά , τ ί  θά πέση έπ ί 
τής κεφαλής μου,— Πάτερ, ό ’Α ϊβάζ δέν θα είναι 
τού λοιπού υ ιό ; σου.

Ό  Κιόρογλου βλέπων δτι ό ’Αϊβάζ είχε μαντεύ
σει τ ί  τρέχει, έκλινε πρό ; αϋτόν κα ί τ φ  ε ίπεν είς 
τό ώ τ ίο ν

—  Κακόν παιδίον ! δ ια τ ί δεν θέλεις νά έλθης 
μέ έμέ δ ιά  νά ίδ/,ς τό  ποίμν.ον ;  Θά σε δείξω  τέσ 
σαρα ώραϊα κλωβίχ προσηρτημένα ε ί ; τή,ν ^άχιν ό- 
ναρίου, έκαστον τώ ν  όποιων περ ιέχει πολλούς κο- 
ρυδαλούς, όρτύκια, πέρδικας μέ κόκκινα ποδάρια, 
άηδόνας καί πλήθος πτηνώ ν καλλ ικελάδω ν. Μόλις 
φθάσωμεν καί θά σέ δωρν,σω καί αύτά  καί τά  τέσ 
σαρα κλω β ία . Θά τά  κρεμάση; είς τό έργαστη- 
ρ ιόν σου, δ που θά ψάλλουν καί θά κελαδούν άκα- 
τα πα ύστω ς, κα ί θά χαίρης άκούων τό κελάδη
μά των.

Ό  δέ ’Α ϊβάζ έκλαυσε καί ε ίπε·— Δέν r,μπορώ νά 
μή, συγκατατεθώ , άς ΰπάγωμεν, πάτερ .— Μ άλιστα, 
ά ; ΰπάγω μ εν, παιδίον μου, ό φ ίλος ήμών, ό ’Ρου- 
σάν βέης, θά έμποδίση νά μή σέ κρατήσουν είς τάς 
π ύλα ς τή ς πόλεως. ’Ας συμπαραλάβω μεν κ α ί τ ινα  
δούλον.

Ούτω λαβόντες τά  χρήματα τά  πρός τή,ν αγοράν 
τώ ν  προβάτων, ό ’Α ϊβάζ, 6 Κιόρογλου, 6 Slip Ί -  
πραχίμ  κ-αί ό δούλο; άνεχώρησαν. Έ να παρασάγ- 
γ-ην μακράν τής ’ Ορφας, έφθασαν ε ί ; τό δρος, περί 
τού όποιου εΐπομεν, δπου 6 ποιμή,ν έβοσκε τά  πρό
βατά του. Ό  κρεωπώλη; ίδώ ν μακρόθεν τό ποίμνίον 
πλήρη; χαράς λέγε ι·— Τούτο είνα ι τό ποίμνιόν σου, 
Έθυσαν βέη ;  — Αύτό ε ίνα ι.— ’Ας άρχίσωμεν λοιπόν 
τή,ν δ ιαπραγμάτευσ ιν. Ά ς  συμφωνή,σωμεν πρώτον 
τή,ν τιμήν κα ί έπ ε ιτα  άς έξετάσωμεν πόσα είναι 
παχέα καί υγ ιή , καί πόσα τά  ισχνά καί άνάπηρ*· 
—  Θά κάμω δπως εύαρεστεΐσαι. — Πόσα είναι τά  
πρόβατά σου ;— Σέ είπα  τό πρω ί δτι έχω έννεακό
σια πρόβατα. — Πόσα παχέα καί πόσα ισ χ ν ά ; —  
Τά ζω ντανά  μου, ε ίτε  άρσενικά ε ίτε  θηλυκά είναι 
πάντοτε ύγιή . Ό λα  μου τά  πρόβατα είναι παχέα 
καί εύρωστα. Κανέν έκ  τούτω ν δέν υπερβαίνει τό 
δεύτερον έτος, καί α ί προβατίνες δέν ¿γέννησαν.-— 
Καλά, ή,γόρασες αύτά  τά  πρόβατα ή τά  άνέθρεψες ;  
— Ό  ψεύστης ε ίνκ ι χειρότερος άπό τόν σκύλον, κα ί

διά τούτο θά σέ ε ίπ ω  τή,ν αλήθειαν· τά  μέν ή,μίση ή 
γόρασα, τά  δ έ ά λ λ α  ήμίση εγώ  αύτό ; άνέθρεψα. —
Πόσον θά πωλή,ση; τό καθέν Θέλω νά τά  πω λή - 
«ω  όλα όμού.— Καί πόσα τ ιμ ώ ντα ι ; —  ’Ας είναι 
καττ,ραμένο; δστις λ έγ ε ι τό  ψεύδος· έγώ  θά σέ ε ίπ ω  
γυμνήν τή,ν αλήθειαν. Τά ή,γόρασα πρό; π έντε γ?ό- 
σια έκαστον, κα ί θά τά  άγοράσ-ρ; πρός εξ . Πρέπει 
νά ωφεληθώ τουλάχιστον εν γρόσιον. Δέν Οελω νά 
κερδήσω περισσότερον άπό σέ.

’Ενώ ούτως έπραγματεύοντο, ό ’Α ϊβάζ ήκριάζετο 
μ,ετά πολλή? προσοχή; σά λεγόμενα. Λέγει λοιπόν 
μ έ χαμηλήν φωνήν ε ί ;  τόν πατέρα του’— Έ γώ  τόν 
¿μέθυσα, καί δέν ήξεύρει τ ί  λ έγ ε ι. Δέ< ήμπορεϊ τ ις  
νά άγοράσρ πρόβατον όλιγώτεοον τώ ν  π έντε του- 
μ ανίω ν. Μέτρησε τά  χρήματα, π ά τερ , άνυπερ- 
Οέτως, καί άφού τά λάβνι δέν Οά ήμπορέσνι πλέον 
νά μεταμεληθ-ρ, καί άν ¿κόμη άνανή,ψν).

Ό  Μ)ρ Ίπ ρα χ ίμ  ά νο ιξα ; τόν σάκκον τώ ν  χρημά
τω ν , έμέτρησεν αύτά  κα ί έχυσεν ύστερον ε ί; τό 
κράσπεδον τού ενδύματος τού Κιόρογλου,δστις βλέ
π ω ν δ τ ι τά  ήμίση τώ ν  χρημάτων έμετρή,θησαν καί 
ό λογαριασμό; έπροχώρει είς τό τέλος του , λέγε ι 
καθ’ έαυτό ν— Πώς θά απαλλαχθώ  άπό τούτον τόν 
πανούργου Τούρκον ; —  Τοιαύτην δύναμιν είχεν ε ί; 
τ ά ;  χεϊρά; του, ώστε ή,δύνατο νά συντρίψη μεταξύ 
τ ώ ν  δακτύλω ν του  νόμισμα, κ α ί νά  εξάλείψν) τόν 
τύπον. Έ ξαλείψας οΰτω τόν τύπον ενός γροσίου 
έρριψεν αύτό μέ θυμόν ενώπιον τού κρεω ποόλου φω- 
ν ά ζ ω ν  —  Αύτό είναι κίβδηλου. —  ’ Α λλ’ επειδή, ό 
δόλο; δέν δ ιέφυγε τήν οξυδέρκειαν τού ’Α ϊβάζ, ε ί
π ε·— 'Ρουσάν βέη ήμεϊς δέν είμεθα πλούσιοι· έδχ- 
νείσθημεν τ ά  ήμίση τώ ν χρημάτων τ ο ύ τ ω ν  δ ια τ ί 
τ ά  φθείρει; κακεντρεχώς ;— Ό  δέ Κιόρογλου έπ α - 
νέλα β εν— ’Α ϊβάζ, υ ίέ  μ ου !  δέν έχω  μαζύ μου ούτε 
σφύραν, ούτε άκμωνα. 01 αχρείοι νομισματοκόποι 
έλησμόνησαν νά τυπώσουν τά  σύμβολα τού σουλ- 
τά-ου έπ ί τού γροσίου· καί πρέπει νά τό έξοδεύσω 
μέ ζημ ίαν.— Λέγων το ιαύτα  έσηκώθη, έρριψεν δλα 
τ ά  χρήματα κατά  γής κα ί ε ίπ ε  μ ε  θυμόν·— 'Υ πάρ
χουν έκατόν κρεωπώλαι ε ί; τή,ν Ό ρ φ α ν  θά π ιο- 
λήσω είς εκείνους μέρος τώ ν  προβάτων, είς σέ δέ 
τ ά  επ ίλο ιπ α . —  Καί άπεμακρύνθη. Ε π ε ιδ ή  δ ’ ά ί 
παρακλήσεις τού κρεωπώλου υπήρξαν άνωφελεΐς, 
καί ό Κιόρογλου ήτο έτοιμο; νά  άναχωρήση, ό Μίρ' 
Ίπ ρα χ ίμ  ά π ελπ ισ θ ε ί; λ έγε ι είς τόν υιόν του·— Είθε 
νά άπέθνησκε; βρέφος ( I )  'Αϊβάζ- ύπαγε, τρέξε κα 
τό π ιν  του , κα ί παρακάλεσέ τον νά έλθ(ΐ νά  τελε ιώ - 
σωμεν τή,ν συμφωνίαν· ίσως σέ άκούσν).

Ό  Αϊβάζ εύθύς έφθασε τόν Κιόρογλου, κα ί πιά- 
σας τ ά ;  χείράς του τόν παρεκάλεσε λέγων· —  
Σέ παρακαλώ , μ π ά ρ μ π α  μ ο υ ,  μή θυμόνης, ίπ ίστρε- 
ψε.— Ό  δέ Κιόρογλου, προσποιούμενος ό τ ικ α τη λλά - 
γη , επ ιστρέφει, καί καταλαμβάνει τήν προτέραν 
Οέτιν. Ό τ ε  έμετρή ,θησαν  δλα τά  χρήματα είδεν δ τι 
ελειπον ε ίσ έτι τρ ιάκοντα τουμάνια . Ό  κρεωπώλης! 
λέγει· —  'Ρουσάν βέη, ε ίπ έ τόν ποιμένα νά φ έ .

( ΐ )  Φ ιζι:; <ριλ}φρο.ιιΤ!Χ0 Ινχρή«'· Τ4·ί Πίρταις.

Π Α Ν Δ
Ρή τ ά  πρόβατα έδώ δ ιά  νά ΰπάγω μ εν είς τή,ν 
π όλ ιν , δπου θά τόν πληρώσω τά  επ ίλο ιπα  χρή- 
μ.ατα, κοιμάσαι είς τή,ν οικίαν μου καί αναχω ρεί; 
αΰριον τό πρω ί. —  Ό  Κιόρογλου έπανέλαβε· —
Δεν πηγα ίνω  πλέον είς τή,ν Ό ρφαν, δ ιό τ ι ηκουσζ 
δ τ ι δσοι διανυκτερεύουν εκεί μέ χρήματα , δολοφο
νούντα ι. Πρέπει νά μέ τά  πληρώσν,ς έδώ. —  Δέν 
ε ίμ α ι κ λ έπ τη ς , 'Ρουσάν βέη. Καί δμως Οά κάμω 
καθώς όρίζεις. Μείνε έδώ μέ τόν ’Αϊβάζ· κα ί σύ, 
τέκνου μου, ίσο εύθυμο; καί δ ιασκέδαζε τόν μ π ά ρ 
μ π α  μ α ς  μέ τή,ν συντροφιάν σου, έως δτου νά τρέ- 
ξιο είς τή,ν πόλιν δ ιά  ν ά φέρω τά  υπόλοιπα τώ ν  
χρημάτων.

Ούτως ό κρεω πώ λη ; άσυνέτω ; κ α τέλ ιπ ε  τόν υίόν 
του ε ί ;  τά  χείρα ; τού  Κιόρογλου, κα ί άναβάς το  
παλτ,άλογόν του άυεχώρησεν είς Ό ρφαν.

Ό  Κιόρογλου, προφασισθείς νά ύπάγτ, πρός ζή -  
τν,σιν τώ ν  προϋποσχεθέντων ε ί; τόν ’Α ϊβάζ τεσ σ ά 
ρων κλωβίων, κ α τέλ ιπ εν  αύτόν μέ τόν δούλον, 
ένώ έπέστρεφε πρός τό ν ποιμένα, Έ νεδύθη τή,ν π α 
νοπλίαν ώς χα'ι τ ά  δ ε κ α επ τά  δπ .Ια  του· Τότε ήρώ- 
τν,σε τόν πο ιμένα-— Πού είναι τό άλογόν μου ; —
Ό  ! είθε νά κρημνισθφ ή οικία σου ! Η“1- τδ άλο
γόν σου είνα ι τρελλόν δπως κα ί σύ. Έ δεσα κα ί 
τούς τέσσαρα; πόδας του είς αύτή,ν τή,ν χαράδραν, 
καί δέν ήμπορώ νά σέ βεβαιώσω έάν άπέθανεν ή 
ζ φ .— Ό  Κιόρογλου τόν λ έγε ι·— ’ Α θλιε !  θά μ ιάνω  
τόν τάφον τού πατρός σου ! ’ Εβλαψε; τό  άλογόν 
μου, υίέ σκύλου ! —  Καί έτρεξεν ανυπερθέτως είς 
τήν χαράδραν, δπου είδε τόν Κιράτ δεμένον ούτως 
ώστε δέν ήδύνατο νά κινη,θφ. ’Απέσπασε τά  δ ε- 
σμά τού ίπ π ο υ  του , τό ν έπέσαξεν, έσφ ιγξε τόν ι 
μ άντα , έπ ε ιτα  φιλή,σας τούς δύο οφθαλμούς του « -  
νέβη καί ε ίραμ ε πρός τόν 'Α ϊβάζ. Έ πήρε κα τά  πρώ 
τον τόν σάκκον τώ ν  χρημάτων κα ί προσή,ρτη,σεν 
όπίσω  τού έφ ιππίου μ.έ ιμ άντας. —  Ας ΰπάγω μεν 
τώρα, ’Α ϊβάζ μου, άνάβα όπίσω μου κα ί ά ; ύπά- 
γωμεν ! —  Π ολεμιστά, μέ εμ πα ίζε ις . Ό  μ π ά ρ 
μ π α ς  μ ο υ  'Ρουσάν βέη θά £λθη μ ετ ’ ολίγον, κα ί Οά 
σέ καταβάλ-/) μέ 8/ κτύπημ α  τού ροπάλου τ ο υ .—  
Τρίψε το ύ ; οφθαλμούς σου, ’ Α ϊβάζ, κα ί κ ύττα ξε· 
δέν γνωρίζεις τόν μ π ά ρ μ π α  σου  ; —Ό  'Α ϊβάζ τόν 
έκύτταξε προσεκτικώς, κα ί είπε· —  Μ άλιστα, ε ίνα ι 
ό  ίδ ιος ύ  'Ρουσάν βέης" τό ένδυμά του μόνον δέν
|είναι τό αύτό .

Τότε ίρ χ ισ ε  νά  κλα ίη  κ α ί νά  φωνάζνι— Μ άννα 
μου ! πάτερ μου ! πού εΐσθε ; — Τά δάκρυα του ό
μως καί α ί παρακλήσεις τω  έχρησίμευσαν ολίγον. 
Ό  Κιόρογλου τόν έσήκωσε καί τόν εβαλεν όπισθεν 
του, κα ί τόν προσήρτν,σε μέ σά λ ι είς τή,ν ζ ώ 
νην του. Μετά τα ύτα  εκ ίντησε τόν ίπ π ο ν , τόν έαα- 
στίγωσε, καί έφερε μεθ’ έαυτού τή,ν λεία ν του. Ό  
δέ εύπιστος δούλος τού κρεωπώλου ένόμιζεν ό τ ι 
δλα τα ύτα  είναι π α ιδ ιά  τ ις . ’ Ετρεξεν δμως ό π ι
σθεν κ ρ ά ζω ν— Φθάνει ό αστεϊσμός.— Τελευταίον 
όργισθεί; εΐλκυσε μάχαιραν, κα ί ΰψώ σα ; αύτή,ν έμ 
προσθεν τού Κιόρογλου ε ίπ ε ν  —  ’ Αφησε τό π α ι-  

*δίον, ειδεμή, σέ τρ υπ ώ .— Ό  Κιόρογλου λέγει —
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Κ ύτταξε τούτον τον σκώλ/,χχ ! Πρέπει va τον ευ
χαριστήσω καθώς πρέπει.— Καί ρίψας τό ρόπαλο·/ 
κατά τού δούλου, έσπασε τό κρανίο·/ του ώς κεφα
λήν μήκωνος.

'Ο ποιμήν ίδών τόν φόνον Εγεινε σύννου;· καί, 
έμφοβος άρχισε ν’ άπαγγέλλ/, τ ά ; εύχάς τάς εις 
ψυχορρχγούντας. 'Ο Κιόρογλου τον προσέταξε νά 
πλ/.σιάσ/i καί νά άνοίξνι τά  ώ τά  του· καί λύσχς 
τό βαλάντιο·; τώ  Ιρριψεν Ικανά χρήματα καί ήρώ- 
τ·.*,τε·— Βοσκέ, είδες κάμτ,λον ; (1 ) Ό  δε έπανέλα- 
βε- ·—  Πρόβατο·; δεν είδα.— 'Ο Κιόρογλου λέγει· 
Βοσκέ, ϋπαγε νά μεταφέρζ,ς παρευθύ; τό ποίμνιον 
τούτο εϊ; τήν πόλιν. Έντοοούτω έγώ θά άρπάσω 
τον 'Αϊβάζ. —  Ούτως ό ποιμήν ώδήγ/,οε τό πο ί
μνιό·; του ε ϊ; τήν 'Ορφαν, ενώ ό Κιόρογλου έφερε 
τόν 'Λϊβάζ εις τό Σαμλί Πελ. 'Γό παιδιον τεθλ ιμ 
μένο·; έκραζε κλα ϊον —  O jal εις έμέ ! καταλείπω 
τήν θείαν μου· εγκαταλείπω τήν γυναίκα τού θείου 
μου. ΟϋαΙ εϊ; εκείνους, οϋαΐ ε ί; έμέ !— 01 όρθαλ- 
μοί του είχαν κοκκινίσει καί έςογκωθή ώ ; μήλα. 
'Ο Κιόρογλου τότε αΰτοσχεδίασεν οΰτω·

—  Σε λέγω , 'Αϊβάζ, δεν πρέπει νά κλαίτ,ς. Μή 
ταράττει; τ/,ν καρδίαν σου μέ τούς θρήνου; σου.

’Ο δέ ’Αϊβάζ άπήντ/,σεν υυτω·.
—  Λέγεις δτι δέν πρέπει νά κλαίω  ! Πώς δύνα

μαι νά κρατήσω τά  δάκρυα, ώ Κιόρογλου ·, μέ λ έ
γεις νά μή σε ταράττω  μέ τού ; θρήνου; μου ;  Πώς 
δύναμαι νά μή είμαι τεθλιμμένο; ;

Τότε ό Κιόρογλου ίψαλεν·
—  Έπέστρερα άπό τού ; άγρούς, έπέστρερα άπό 

τάς ερήμου; καί ήρώτων τούς ποιμένας εάν σέ ε ί
δαν. Σέ έχώρισα άπό τόν γηραιόν πατέρα σου· ’Αϊ- 
βάζ, μά κλαί/,ς.

Ό  δε 'Λϊβάζ έψαλεν οΰτω·
—  Έγέμισες τούς σάκκους μέ χρήματα· διέσχισα; 

τό βάθος τής καρδίας μου· έκύρτωσε; ύπό τήν θλί
ψε·; τ/,ν ράχιν τού πατρός μου. Πώς δύναμαι νά 
κρατήσω τόν θρήνον, ώ Κιόρογλου ;

'Ο δέ Κιόρογλου έψαλε·
—  Λεν είμαι Βεη; δέν είμαι Χ ά ν  ; Δέν θά είμαι 

διά σέ πατήρ, γονεύ; φιλόστοργος ·, Μή κράζ/,ς, μή 
κλαίνις ’Αϊβάζ.

'Ο ’Αϊβάζ άπήντ/,σεν·
— Ώ  άνθ/, μου, σας αφήκα εις τόν κήπον ! έγκα- 

τέλειψα καλλονάς τών όποιων ή ζών/, είνα ι άξια 
άσπασμών, κατέλειψα όπίσω μου τό όνομα καί τ/,ν 
οικογένειαν μου ! Πώς δύναμαι νά κρατήσω τά δά
κρυα, ώ  Κιόρογλου ;

Αύτός δ’ έψαλε·

— Παύσε πλέον τά  δάκρυα,σέ παρακαλώ,εί δέ μή 
Οά μέ κάμ/,ς νά κλαίω και έγώ  ώ ; παιδίον ή γραία. 
Θά γέν/,ς πολεμιστής, θά άποκτήσ/,ς τήν φήμ/,ν 
καί τήν υπερηφάνειαν τού Κιόρογλου. Μή κλαί/,ς 
πλέον.

Ο Αϊβάζ λέγει-— ’ Ακόυσα ό’τ ι ήσο πολεμιστής- 
πρέπει τό τε  νά μέ μετχχειρισθ/,ς ώ ;  αρμόζει εί; 
πολεμιστήν. Δέν δύναμαι νά εϊπω  έάν είσαι άν-
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δρεΐός τ ις  ή άχρεΐος. Πώς λοιπόν δύναμαι νά μή 
κλα ίω ;

'Ο Κιόρογλου ύπεσχέθη ότι θά τόν υίοθετήσγ·, 
οτι θά ζή έν αφθονία καί δτι Οά τόν καταστήσ/ι 
πολεμιστήν καί έξ/,κολούθουν τήν πορείαν των εις 
τό Σαμλί Πελ. '·

’liv τώ  μεταξύ δέ ό Μΐρ Ίπραχίμ, ό κρεω- 
πώλης, φθα'νει εις τήν οίκίαν του διά νά λάβ/ι 
χρήματα καί λέγει εις τήν γυναίκα του· —  ’Απήν- 
τ/.σα σήμερον ποιμένα τινά , μέγα βλάκα. Μού έ- 
λειψαν τινά τουμάνια διά νά πλνιρώσω τά  πρόβατα 
καί τώ  άφήκα τόν ’Αϊβάζ δμ/ρον. °Τπαγε καί προσ- 
πάθ/,σε νά εΰρ/,ς χρήματα ταχέως. — Ί ΐ  σύζυγός 
του τρέχει ε ί; συγγενείς τινας και φίλου;· καί, α 
φού συνεπλήρωσε τό άναγκαίον ποσόν, τό έφερεν 
εις τόν κρεωπώλην. Ουτος δέ άναβάς μετά σπου
δής τό παλγ,άλογόν του επανήλθε ταχέως εις τό 
ποίμνιον. ’Αλλά μόλις έξελθών τής Ούρα; είδε τόν 
ποιμένα είσερχόμενον εις τήν πόλιν με αύτό τούτο 
τά ποίμνιον. —  Βυσκέ, είσαι άπατεών, κλέπτνις ! 
Μέ τ ί  δικαίωμα φέρει; τά  πρόβατά μου εί; τήν πό
λ ιν  ; ’Εγώ τά  ήγόρασα, τά έπλήρωσχ.— ’Ο δέ πο·.- 
μήν λέγει·— Δέν σέ καταλαμβάνω.— Ό  Μίρ Ί 
πραχίμ ήρώτ/,σε·— Πώς ! δέν είσαι σύ ά ποιμήν τού 
’Ρουσάν βένΐ; —  Παραλαλείς ώς νά ε ίχ ε; πυρε
τόν. Δέν γνωρίζω ποιος είσαι, ούτε δύναμαι νά εί- 
πω ποιος είναι εκείνος τόν όποιον ονομάζεις ’ Ρουσάν 
β έ ί.— ’ λθλ ιε  ! δέν μέ έπωλήσετε αύτά τά  πρό
βατα πρό ολίγου ; Δέν έλάβετε τά  χρήματα ;—  
Φύγε, ψεϋστα. Τά πρόβατα είναι ίδιοκττ,σία τού 
Ρεϊχάν ’Αράπ, καί τά  φέρω εις τήν πόλιν διά νά 

τά άμέλξω. Τά πρόβατα τά όποια άμέλγονται εις 
τήν άγοράν κωλούνται εις μεγαλειτέραν τιμήν.

Ταύτα άκούσας δ ποιμήν ήσθάνθ/ι ψυχρόν ιδρώτα 
έξερχόμενον έκ τού δέρματός του. Κατέβη διά νά 
ψάξγ, τούς μαστούς τών προβάτων καί ίδών δτι ήσαν 
πλήρεις γάλακτος είπεν· —  'Ο κομπαστής ούτος, 
ό 'Ρουσάν βεη, έλεγε·/ δτε μοί έπώλει τό ποίμνιόν 
του, δτι εύρίσκοντο μόνον άρσενικά, η πρόβατα τ ά  
όποια ποτέ δέν έγένν/,σαν. ’Αναμφιβόλως αύτός 
ήτον ό Κιόρογλου, δστις, άφού μέ ήπάτ/,σε, φαίνε
τα ι δτι ήρπασε τόν ’Αϊβάζ καί άνεχώρ/,σε. Δεν εί- 
'δε; δύο πα ιδ ία  ε ί;  τό βουνόν ;  —  'Ο ποιμήν άπε- 
κρίθ/,· —  Μάλιστα, είδα δύο νέα παιδ ία  παίζοντα 
καί παλαίοντα δμού ε ϊ;  τό βουνόν.

Ο Μίρ Ίπραχίμ άναβά; τό παλ/,άλογόν του με
τά μεγάλο; βίας έτρεξε καλπάζων, μή ευρών δέ εις 
τό βουνόν είμή μόνον τό πτώμα τού δούλου του, 
ή γλώσσα του εκολλήΟο ε ί; τόν λάρυγγα του και 
ή'ρχισε νά κτυπα  τήν κεφαλήν του τόσον σφοδρώ;, 
ώστε έπεσεν έκ τού ίππου. ’Λ πελπισθεί; δέ έρρί- 
φθο κατά γ ή ;, καί χύσα; κόνιν έπ'ι τής κεφαλή; 
άνεβό/,σεν·— Ούαί εί; εμέ ! ήρπασε τόν υιόν μου.

Ό  Μίρ Ίπραχ ίμ  εύρέθ/ι εις τήν άξ'.οθρήν/,τον 
ταύτ/,ν κατάστασιν ύπό τού 'ρεϊχάν ’Αράπ, πλου

Δ Ω Ρ Α·

(1 )  Ε ί ί ι ς  τ ή » *ά[Λ/,λ4ν ;  ψ ράα ι; παροιμ-.ώΐτ; ουνιίΟκ; παρά 
Π«ρσαΐί,
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σίου άρχοντος δστις ύπήγαινεν εις κυν/,γέσιον συν- 
οδευόμενος ύπό έκατόν εξήκοντα ιππέω ν. ’Αφού 
πλ/,σιάσας παρετήρ/,σεν δτι ό τεθλιμμένος έκείνος 
άν/p ήτο ό γυναικάδελφός του· —  Πώς ! σύ είσαι, 
Μίρ Ίπραχίμ ! Πρός τ ί τά δάκρυα ταύτα , καί τ ί 
άπελπ ισ ία .— 'θ  τάλας πατήρ, έστερ/,μένος τού λό
γου ώς έκ τής λύπος, μόλις ήουνήθη νά προφέρο 
τα ύ :α ·— Τον ήρπασε . . . τόν ήρπασεν . . . . 'Ο 
Ρεϊχάν ’Αράπ τόν ήρώττ,σε μέ θυμόν——Tis πατρός 

πυρπολτ,θέντος, καί ύπό τίνος ήρπάγ/, ;  Ί ΐμ ίσ ε ια  
ώρα παρήλθεν έωσού συνέλθζ, εις εαυτόν ό Μίρ Ί 
πραχίμ., καί ε ίπ ε- —  Τόν έπώλ/,σα εις τόν Κιόρο
γλου· τόν ήρπασε καί έφυγεν.— 'Ομίλει σαφώς. Ίίάν 
τ ώ  έπώλζ,σες πράγμα τ ι ,  είχε τό δικαίωμα νά λά- 
6 ο τήν ίδιοκτοσίαν του. Μετά πολλά ; ερωτήσεις 
ό Ί ’εϊχάν 'Λράπ διελογίσθο' — ΤΩ Κιόρογλου. 
Είσαι αισχρό; I έπέρασε; τήν μιαρά.·; σου χείρα (I )  έπί 
τήν κεφαλήν μου, καί ήρπασε; τήν κόρον τού ο
φθαλμού μου. Έκάλεσε τούς ίπ π ε ί; του καί είπε· 
—  Παιδία, Οά τρέξ ω κατόπιν του, άκολουθήτέ με 
Τότε έτρεξαν πρό; καταδίωξιν τού Κιόρογλου, ό- 
δ/,γούμε-.οι άπό τά  ϊχνο τού ίππου του.

Ο Ρεϊχάν ’Αράπ άνέβαινε φορβάδα- ό Κιόρο
γλου ένώ ¿βάδιζε χωρίς νά γνωρίζη τίποτε, παρε- 
τήρ/,σε τόν Κιράτ σείοντα τά ώ τά  του, τό όποιον 
ήτο βέβαιον σήμεϊον τής παρουσίας τής φορβάδο; 
μακράν οϋσ/,ς περί τό S·; μίλιον. Ό  Κιόρογλου 
λέγει καθ’ έαυτόν — 'Ο Κιράτ ήσθάνθη φαίνεται 
τήν φορβάδα τού 'Ρεϊχάν ’ Αράπ. ’Επλ/,ροφορήθη ά-, 
ναμφ.βόλω; δλα, καί τρέχει κατόπιν μου; ’Ητέ 
νισε τόν ουρανόν καί ίδών μέλανα; χήνας Ιπτα
μένους ύπεράνω τής κεφαλής του ε ίπ εν  ’Ας ρίψω 
τό βέλος μου εις τόν όδ/,γόν τής άγέλ/,ς· κα’ι αν μέν 
πέσν) τό πτ/,νόν, θά νικήσω, έάν δέ τό βέλος έπα 
νέλθζ, ρ.όνον, ό ’Αϊβάζ δέν θά είναι ίδικό; μου. Λα
βών τότε βέλος έκ τής φαρέτρα; καί θέσας έπί τού 
τόξου, έξ/,κόντισεν αυτό ε ί; τόν άέρα· μετ’ ολίγον 
ό χήν έπεσε πρό τών ποδών τού ίππου του.

’θ  Κιόρογλου ύπεριχάρν άπέσπασε δέ έκ τώ ν  ώ - 
ραιοτέρων πτερών τού χ/,νός, καί λαβών τόν πίλον 
τού ’Αϊβάζ τά  προσήρτ/,σεν έν είδε·, λόφου εις αύτό. 
’Ο ’Αϊβάζ ε ίπ ε ν — Ίίτρύπτ,σας μέ αύτά τά π τε 
ρά τόν π ίλον μου. ’ Εχω ώραίαν ανεψιάν, i  δποία 
Οά μέ κάμ/, άλλον νέον.— *Ω υιέ μου, έπανέλαβεν ό 
Κιόρογλου, ένόσω θά διαμέν/,ς είς τήν οίκίαν μ.ου 
τά  ενδύματα σου Οά είναι εκ χρυσού καί μετάξ/,ς. 
—  ’Ακούσας τούτο ό ’Αϊβάζ έθρήν/,σε πικρώς. ’Ο 
Κιόρογλου δέ διά νά τόν παρτ,γορήσγ, έψαλε τό έ 
πόμενον ασμα·

— Πόσον ώραΐα φαίνεται ή κεφαλή σου μέ αύτό τό 
πτερόν ! είναι ώς ή κεφαλή γ·ερανού άρρενος· θά 
φυλάττω , (2 ) θά επαγρυπνώ αύτήν έπιμελώς. Έ-

( 1 )  Δ ν .λ α β ν ,·  ¡ i í  χ * ί  χ α τ < ιτ χ ν * » ς .

( i )  S  τ  i  f  j i  -  ζ  τ  ι ά  5 .  · δ *  π ίρ ς μ ψ Μ ίΛ ΐ  m p i  τ ή ν  κ ι φ χ λ κ ν  σ ο υ , »  

φ ; ί ι ι ;  ü fortO oü i*  i'· α ν τ Λ ι ία ς  x s ix k k t . í .  ‘ Ο τχν ίυ ν ιν / _ !χ  τ ι ς  <- 
π χ π ιά ξ  τ ιν χ , i ä  v i  τ ή ν  *p o ).xSu o i, π ·ρ ιά γο νσ ι τρ ις  πρν’β χ τςν

γ ώ  σέ έζήτ/,σα ε ίς  τόν ουρανόν, κα ί σέ ν.υρα ε ις τήν 
γ ή ν . Μή κ λα ίη ς , μ ικρέ μου γερανέ. Ί ΐ  τοξοειδής 
γραμμ ή  τ ώ ν  όφρύων σου έχαράχθ/, δ ιά  τή ς  γο αφ ί- 
δ ο ; τού  Π αντοδυνάμου. ’ Ε χ ει; τή ν  άπαιτουμέν/ ,ν 
ή λ ικ ία ν , ε ίσ α ι δέκα  π έ ν τ ε  ¿ τ ώ ν , ώ  νεανίσκε ! Ί ίξ  
όλω ν το ύτω ν  τώ ν  πο λ ισμ ώ ν ε ί :  μόνον λ ε ίπ ε ι άκόμ/,· 
τά  ίπ π ο τ ικ ά  δ/,λ. άνδραγαβήματα* θά  γείν/.ς π ρ ω 
τότοκο ; π ο λεμ ισ το ύ . Θά κ α λύψ ω  τή ν  κ εφαλήν σου 
μ έ π ίλ ο ν  χρυσού·;. Υ ί  μ ικρέ μου γερανέ ! μή κλαί/,ς. 
— Μ ετά τ·.·;α δ ιακοπή ν ό Κ ιόρογλου έψ α λε  κα ί ταύτα ·

—  Σε ε ίδ α  κα ί έχάρη ή καρδ ία  μ.ου· Οά γνωρίσ/.ς 
δ τ ι έ γώ  ε ίμ α ι ά λ η θ ή ; Τουρκομάνος Τ υκά . Τό όνο
μά  μου ε ίνα ι Κ ιόρογλου ό χρ ι ο ς .  Ε ίμαι γ νω σ τό τα 
το ; ε ίς  τή ν  Τουρκίαν δλ/,ν. ’Α ϊβά ζ, γερανοκέραλε, 
μή  κ λα ί/ ς  π λ έο ν .

’Ας έπανέλθωμ,εν τώ ρα  ε ίς  τόν ’ρ ε ϊχ ά ν  ’Λράπ. 
Έ γνώ ρ ιζεν ούτος ο λ α ; τ ά ;  όδού; κα ί σ τενω π ο ύ ; περ ί 
τή ν  "Ο ρφαν ήξευρεν ω σ α ύτω ς ο τ ι ό Κ ιόρογλου ήρ- 
χετο  έκ ε ΐ π ρ ώ το ν  ήδπ , κα ί δ τ ι δ εν  έγνώ ρ ιζε  τό ν  τ ό 
πον. ’Τ πήρχε δ ίοδο ; σ τενή  ύπεράνω  βαράθρου, τό 
όποιον έπρεπ ε νά περάσ·ρ τ ις  δ ιά  τ ίν ο ς  π ρ ά γ μ α 
τος  ύμ ο ιά ζ ο ν το ς  γειρ ι-ραν. Πριν ό Κ ιόρογλου δ υ - 
ν/,θή νά  περάσγ τ ή ν  γέφυραν ταύτ/ ,ν , ό ’Ρ ε ϊχά ν ’Α
ράπ  ε ίχ ε  φθάσει έ κ ιϊ δ ιά  τ ίνο ς ελ ιγμ ού  κα ί κ α τ έ λ α 
βε τή ν  είσοδον α ύ τή ν . ‘θ  Κ ιόρογλου β λ έπ ω ν  δ τ ι ή 
όδός ε ίχ εν  ά πο κλε ισθή , άπ εφάσ ισ ε  νά άναβή τό  ό'- 
ρο ; τό  όποιον ύψούτο  όρθιον παρά τή ν  γέφυραν. ’Ε- 
κέντ/,σε τό ν  Κ ιράτ κα ί ¿μαστίγωσε·; αύτό·;. ’Ο Κ ιράτ 
άνέβη τό όρο; ώ ;  άγρ ία  α ίξ  κα ί μ ε τ ’ ολίγον κ α τ έ λ α 
βε τή ν  άκρώρειαν. ’Ο Κ ιόρογλου π ερ ιβ λ έψ α ; τό τε  
παντχχοϋ  ε ίδ ε  μόνας τά ς  κα θέτο υ ; π λευρ ά ς τ ώ ν  φ ρ ι
κα λέω ν κρ τ ,μ νώ ν δ έν έφα ίνετο  δέ ούδεμ ία  δίοδος- 
μ.όνθν ε ί ;  τή ν  υπώ ρ εια ν μ ια ; τ ώ ν  πλευρ ώ ν τούτω··; 
υπήρχε φ άραγξ  π λ ά το ς  μεν δ ώ δ εκ α , μήκος δ έ  εκατό·; 
μ έτρ ω ν εχουσα. ’θ  Κιόρογλ.ου σ ταθε ίς  έσ π έπ τε το  
π ερ ί τού  πρακτέου.

(^Ε πεται σ υ ν έ χ ε ια .)
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Π ιθανόν άναγ ινώ σκω ν τ ι ;  τή ν  α νω τέρ ω  επ ιγ ρ α 
φήν νά  έκφωνήσ/, τό  άρχα ΐον έκεΐνο· « μύρον έπ ί 
φακή . »  Τά κ α τ ’ έμ έ όμως δ έν θεωρώ  τή ν  ϋπόθε- 
σ ιν  τοσούτω  ευτελή . Ποσάκις τό  σάκχαρ , δ εν λ έ 
γ ω  πλέον ήδύνε ι, ά λ λ ’ α π ο δ ίδ ε ι πρός ήμάς υ γ ε ία ν  
δ ιά  τώ ν  ευερ γετ ικώ ν αύτού ά ρ ετώ ν ! Π λήν τούτου, 
ε ϊ ;  πόσας μ υρ ιά δ α ; έρ γα τώ ν προμ/,θεύει τροφήν,

jiXÜfOT «ítí», kxí íittiix t í ϊιχτίμουτιτ ιί; «!>; xtu’/.cü; ό 

το ίζχφχ-κζουοιν. Ora» 4 οάχ τις Πιροίχς έπισχϊιττςτχί τινχ 
xüum, ο« /«ριχοΐ *fo6xa»To5w!i» αύτοτ, φιλοϋοι το r ^ í z r . i i - . i  

το5 ψ Λ - . v v j 8 τόι πιρ.ιοττ,οά του, *α» «ςχιτοϋττχι ι’ς οΓ-χχ 

ιϋ ιο ,χ ς  vi Rifi í̂juvTxi ιπρί τό* ϊκπο*· i ;  oí r. φράοις 5 ο ;  ρ £» 
Ρ 1 11 ρ ί  τ! *, ίτ,λ, ίχιχχλοϋμαί τό τχ μχ;.ΐ5τχ ίιρΐ*.



καί εις πό ία  Κράτη, ώ ; e¿c τήν Γαλλίαν φέρ’  εϊ- 
πείν, χορηγεί εισοδήματα ! Δέν είναι άρα άτοπος 
ή περί αύτού ερευνά· ποια ή άρχή κατά τού ; αρ
χαίους χρόνους, όποία ή πρόοδος κατά τόν με- 
σαιώνα, καί τίνες οί τρόποι τής κατασκευής ή πα- 
ρασκευασίας αύτού κατά τάς έττοχάς τής άμαθεία; 
καί τού σκότους, δτε ή ήδυτάτη τών σακχαρ ο
ποίων επιστήμη έκοιμάτο εις τά  εργαστήρια τών 
φαρμακοποιών ;

ρία δεν έπωνόμαζεν αυτόν s ip a t ió r ,  έδυνάμεθα να 
πράξωμεν ήμεϊς τούτο άδιστακτως, προσδέτοντες 
καί τόν εφεξής άφορισμόν· Ε ίπε μ ε  t i  τρώ γε ις  κα,Ι 
θά  σ έ  εί.τω t i c  ε ίσ α ι.  'Ανέγνων λοιπόν ό’τ ι περί τά  
μέσα τής Ιδ ' έκατονταετηρίδος, μπήρχον έν Λονδί- 
νω κώνοι καί κόνις καί τεμάχια σάκχαρος καί πλή ι 
0ος άλλω ν σακχαρωτών, τών όποιων δέν σώζετα- 
μέν ό τρόπος τής κατασκευής, δέν πρέπει όμως 
καί νά πενΟώμεν τήν στέρησιν. ’Ας άναζητήσωμεν

Κ α.Ι .Ι ιΙρ γε ια  τ ο ν  σ ά χ χ ά ρ ε ς .

Οφείλω κατ' άρχάς νά είπώ  τ ί με παρεκίντ.σε 
νά επιχειρήσω τάς έρευνας ταύτας. Ή μεϊς οι έμ
ποροι, καθώς άμεριμ-νούμεν περί τών παρελθόντων, 
οΰτω καί περί τού μέλλοντος ολίγον φροντίζομεν 
καθ' ολα δεχόμεθα τά  γενόμενα· καταγινόμεθα 
περί τήν βελτιωσιν οσάκις μάλιστα πρόκειται περί 
πραγμάτων χατασκευαζομένων, καί ποτέ δέν έξε- 
τάζομεν όποϊχι ήσαν πρό ήμών αί μέθοδοι τής βιο
μηχανίας έξ ή ; σήμερον ζώμεν καί εύδαιμονούμεν. 
Έ ζων άρα κάγώ πρό πολλού έχων τήν πεποίθησιν 
ότι οι καθ’ ήμάς κώνοι τού. σάκχαρος είναι έφεύρε- 
σις τώ ν  νεωτέρων χρόνων, μόλις άναβαίνουσα είς 
τό τελευταίον τέταρτον τής III" έκατονταετηρίδος. 
Τά πρώτα διυλιστήρια συνεστήδησαν, ώς γνωστόν, 
έν Νάντη τής Γαλλίας τό 17 7 0  έτος, μετεφέρθη- 
σαν έπειτα  είς Αύρήλίαν, έκεϊδεν δε είς Παρισίους, 
6 -ου άνεπτύχΟτ.σαν όπωσούν περί τάς άρχάς τής 
πχρούσης έκατονταετηρίδος.

’Αναγινώσκων όμως τό παρελθόν έτος τό περί 
τής αιχμαλωσίας τού βχσιλέως Ίωάννου σΰγγραικ- 
μα τού δουκός Ωμάλ, άπήντησα απορών τά έξής 
εμπορικόν γεγονός, οϋχί ανάξιον προσοχής.

’Εάν ό βασιλεύς ’Ιωάννης έδειξε κατά τήν περί 
Πικτάοϊον μάχην πολλήν μεν ανδρείαν ώς στρα
τιώ της, μεγίστην δέ ανικανότητα ώς στρατηγός, 
έν Λονδίνω όμως έδακτυλοδεικτεΐτο διά τήν άκατά- 
σχετον αύτοϋ κλίσιν πρός τά νόστιμα καί ορεκτικά 
φαγητά’ καί τοσοΰτον μάλιστα, ώστε άν ή ίστο-

λοιπόν τάς πτ,γάς τού σάκχαρος τό όποιον ¿γλύ
καινε τήν εξορίαν τού αιχμαλώτου ήγεμόνος.

Τό σακχαροκάλαμον κατάγεται έκ τώ ν  ’Ινδιών, 
καταλληλοτάτων είς τήν άνάπτυξ'.ν αύτοΰ, διότι 
ή μεν γή είναι υγρά τό δέ κλίμα θερμότατου. Ή  δέ 
λέξις σάκχαρ, παράγεται παρά τής τών Σανσκρι- 
τών σα ρ χ α ρ ά , ήτις δέν σημαίνει τόν χυλόν τού κα 
λάμου, άλλά τεμάχιον· έκ τούτου υποτίθεται ότι έξη- 
ραίνετο καί έπηγνύετο ό χυλός ούτος. Ή  ύπόθεσις 
δέ αΰτη γ ίνετα ι πιθανωτέρα ένεκα άλλης τινός λέ- 
ξεως τής χ α κ ίά ,  σημαινούσης σίραιον (σιρόπι) πε- 
πηγός η χ ά κ ό ιο ν ,  ώς λέγομ.εν σήμερον. ’Εντεύθεν 
συμπεραίνομεν μετά τίνος πιθανότητας ότι έν ’Ιν
δία παρεσκευάζετο, ούχί δ ι’ άποκρυσταλλώσεως, 
άλλά διά τίνος άλλου βαναύσου τρόπου, καί άπε- 
στέλλετο εις τήν 'Ελλάδα καί τήν 'Ρώμην πρός 
χρήσιν τής ιατρικής. Πρό τών κατακτήσεων τού 
'Αλεξάνδρου ητο άγνωστον έν Ευρώπη· υποδεικνύε
τα ι δέ υπό τών 'Ελλήνων καί Λατίνων συγγρα
φέων ώς ρευστόν ή πεπηγός. Καί πολλοί μέν ώμί- 
λησαν, ά λ λ ’, ώς φαίνεται, ούδείς είδεν αύτό.

'Ο Αρόιανός πρώτος τών 'Ελλήνων λέγει ότι 
υπάρχει παρά τοϊς 'ίνδοΐς καί καλείται σ ά χ χ α ρ ι.  
Τούτο λέγει καίό Θεόφρας-ος. Ό  δέ Σράβων (β:β. ΙΕ') 
όμ ιλε! περί καλάμων ότι ποιούσι μέλι άνευ μελισ 
σών. 'Ο Διοσκορίδης ονομάζει αύτό μ.έλι στερρόν.

Τρεις έπωνυμίας εδωκαν καί οί Λατίνοι είς αύ
τό, άλλά  πλέον αορίστους. Ό Σενέχας βέβαιοί (‘Επ.
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8 4 ) οτι έν ’Ινδία εΰρίσκεται μέλι έπ ί τώ ν  φύλλων 
τώ ν καλάμων, γινόμενον ε ίτε έ* τής δρόσου τού 
κλίματος, είτε έκ τού ιξώδους καί γλυκέος χυλού 
αύτού τούτου τού καλάμου.

Ό  δέ Αουκανός λέγει·
Quique bibunt lenerá dulces ab arundine 

SliCCOS' ήτοι oí π ίνοντες τό γλ υκ ύ  ρευστόν τών 
τρυφερών καλάμω ν.

σκευασίας. Τό 1176  έτος ό βασιλεύς Γουλλιέλμος 
Β- Ιδωκεν είς τό έν Μόντρεαλ μοναστήριον μύλον 
ϊνα άλέθωσι τά  μελιτοκάλαμα- άγροί καλάμων έ- 
καλλιεργούντο είς τό Πάνορμον, καί έκ Σικελίας 
μετεφέρθησαν κάλαμοι είς Γρενάδην καί Μαδέραν 
καί Αμερικήν.

Αί σταυροφορίαι κατέστησαν άναμφιβόλως κοι- 
νοτέραν τήν χρήσιν τού σάκχαρος, τό όποιον οί

Μύ-Ιας σ ά κ χ α ρ ο ς .

' θ  Π λίνιος, έν τη  φυσ ική  αυτού Ιστορία, άναφέ-|°"*υροφόροι ε ίδον έν Συρία κ α ί επανερχόμενοι ευ- 
ρει τό  σάκχαρ ώς φάρμακον. a Καί ή 'Αραβία ρον έν Σ ικ ελ ία . 'O Vincent de Beauvais (1Γ'

α ίώ ν ) έ ν τ ώ  K a tô s r tp w  τή ς  φύσεως, ό μ ιλ ε ϊ π ερ ί τού 
σάκχαρος-όπως ούδείς πρό αύτού· « Π ολλά , λ έ γ ε ι ,

προάγει σ ά χ χ α ρ ,  καλλίτερον όμως τό τής Ινδ ίας 
εΐναι μέλι εξαγόμενον έκ καλάμων, λευκόν ώς πόμ 
μ ι, εϋκόλως θραυόμενον Οπό τών όδόντων καί έ- είναι τά είδη τώ ν καλαμών, μεταξύ τώ ν όποιων
χον σχήμα μεγάλου λεπτοκαρύου· γίνετα ι δέ χρή- 
σις αύτού υπό τών ιατρών μόνον. *

Ό  Γαληνός, δστις έγραφεν επ ί τών ’ Αντωνίνων, 
λέγει ότι τά σακχαροκάλαμον μετεφέρθη έξ ’Ιν
δ ιών είς τήν Εύδαίμονα ’Αραβίαν. Τήν Ζ' έκατον- 
ταετηρίδα, ό έξ Ίσπάλεως επίσκοπος Ισίδωρος 
βέβαιοί ότι οί ’Ινδοί, έκθλίβοντες καλάμους έξά- 
γουσι καί πίνουσι γλυκύτατον χυλόν, δέν λέγει ό
μως έάν τό σακχαροκάλαμον έκαλλιεργεΐτο έν Ευ
ρώπη. ’Επί τέλους ό Τζέτζης, ’ Ελλην σιγγρχφεύς 
τού Βυζαντίου, γράφων τήν IB' εκατονταετηρίδα, 
ώνόμχσε τό σακχαροκάλαμον γ .Ιυ χ υ χ ά 2 αμ ο ν , ώς 
καί οί Λατίνοι μετά ταύτα  can n a lu e lin a  καί can- 
n am ellis .

υπάρχει μελιτοκάλαμον, έξ ού άποσταλάζεται σάκ- 
χα? κ*ί κάνδιοο* διό καί σάκχαρος κάλαμος κα
λ ε ίτα ι (*). » Τό κεκρυσταλλωμένον ήτοι τό έντε- 
λεστερον σάκχαρ, ήτ* άρα γνωστόν τήν ΙΓ ’ έκα- 
τονταεττ.ρίδα.

’Από δέ τής ΙΑ', τό σάκχαρ έγένετο έν Γαλλία 
καί βασιλικών ψηφισμάτων ύπόθεσις. Φίλιππος ό 
Καλός έν έ-'ει 13 0 5  άπηγόρευσε τήν έξαγωγήν αυ
τού είς τόπους έχθρικώς πρός τήν Γαλλίαν δ ια- 
κειμένους. Τό δέ 1353 προσετάχθησαν οί φαρμα
κοποιοί νά μή παρασκευάζωσι διά μέλιτος δ ,τ ι 
έπρεπε νά γίνετα ι μετά σάκχαρος. Τήν ΙΕ' εκα
τονταετηρίδα υπάρχει καί άνέχδοτόν τ ι περί τού
του . Ή  έξ 'Ο λλανδία; άγια Αιδουΐνη, ζώσα αύστη-

'Ατελώς άρα έγνώρισαν οί αρχαίοι τό σακχαρο- ρότατον ασκητικόν βίον, έτρέφετο μόνον διά σάκ- 
χαλαμον καί τόνέξ αύτού πολύτιμον χυλόν, ούδ’ έ— jy-xpo;. Εύγνώμον δέ τό χριστιανικόν πλήρωμα άνοί- 
γεύοντο . τούτου, ’ ΐίγνόουν τήν άποκρυστάλλωσιν|γ;ι τάς θύρας τών μοναστηρίων εις τό καθηγιασ-
αύτού, καί έξ ’Ινδιών έλάμβανον μέλι πεπηγός, ή 
ζύμην άηδή, διότι ή γλυκύτη ; καί τό άρωμα αυ
τού ήλλοιοϋντο βεβαίως ένεκα τής ζυμώσεως. Σάκ 
χαρ λοιπόν τών αρχαίων ήτο αύτό τό μέλι.

Τήν άποχρυστάλλωσιν τού σάκχαρος έφεύρον, ώ ; 
φαίνεται, πρώτοι οϊ ’ Αραβες, ο ϊτινε;, δτε κατέχτη 
σαν τήν Σικελίαν, μετεκόμισαν ένταύθχ τό σακχα
ροκάλαμον, μετ’ αύτού δέ καί τόν τρόπον τής παρα-

μένον τούτο προϊόν,καί οΰτω γενάται ή τέχνη τών 
σακχαροπλαστών ’Αλλά μήπως καί όλα τά  νόστιμα 
φαγητά δέν έφευρέθησαν ύπό τών μ,οναχών ·, Καί 
ποιον αμάρτημα ώραιότερον τού τρώγειν γλυκύσμα-

( · )  C .ion.iriim  p lu r»  sont g e n e r a :  in te r  q aæ  c a n n a m d - 
l i»  h ab e lu r, undd lu cch aru m  et can d i a u m i lu r ;  p ro p ler 
quod e l  can æ  in c ch ar in a  a p p e la n t « .
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τα  ; Τιμώβιν άρχ άδιακόπως τήν μίήμην τής άγιας 
ψιδουΐν/,ς οί τρώγοντες χ οη ρ έ τα  καί μ α σ σ α π ά ά α ς  
καί μ .α α χ .ία ΰά ιία ς  κα ί γα .Ια τΟ μπούρ ιχα  καί μ π ι  
σ κ ό τ α  καί τούς νεήλυδας ¿ργοΛ άβους καί τά λοι
πά  γλυκύσματα, δσα έπενόησχν οί μονάζοντες δπω; 
συγκερώσι τό τραχύ τού ασκητικού αύτών βίου.

Τήν 1 ΣΤ εκατονταετηρίδα ή παρχσκευασίa  τού 
σάκχαρος έβελτιώθη μεν άξιολόγως, ά λλ ' ή βελ- 
τίωσις έμεινε στάσ’μος, καθό ασχολούμενων εις ταύ· 
την των φαρμακοποιών καί των μοναχών, τούτων 
μόνον έχόντων τό προνόμιον τού καθν,δύνειν διά 
γλυκυσμάτων τόν λάρυγγα τώ ν  πατέρων ήμών. Μό
νον δε περί τα μέσα τής I l f ,  ώ ; εϊπομεν, έγένετο 
αληθής βιομηχανία.

'Ο B u aav ea lu re  des Périers περιγράφει εν τώ 
CyinbaluiiL ill U η il i τον τρόπον τής παρασκευασίας, 
όστις ήτο απαράλλακτος ώ ; ό ποό είκοσιν έτών έν 
χρήσει κατά τάς αποικίας· αλλά καί ή διύλυσις, 
καί τό κωνοειδές σχήμα τοΰ σάκχαρος, και άλλο·, 
τ ινές τρόποι έγίνοντο άπαραλλάκτο>ς όπως καί έν 
τ ι, Εύρώπρ συνειθίζοντο οΰχί πρό πολλών έτών.

Τήν 1/ εκατονταετηρίδα ό Gui Patin λέγει έν 
Tivt έπιστολτ, ταύτα· « Συνδιαλεγόμενος χθές τό 
έσπέρας μετά τοΰ πρώτου προέδρου Κ. Lam oi- 
go u li, ήρωτήΟην παρ' αύτοΰ έάν οΐ αρχαίοι, εγίνω- 
σκον τό σακχαρ· άπεκρίθην δέ κχτχφατικώς, προσ 
θείς ότι ό Θεόφραστο; (XVII) όμιλεϊ έν τώ  περί 
μέλιτος, ουτινος λέγει τάς γενέσεις τριττάς· από 
άνθεων, (τό κοινόν μέλι), έκ τού άέρος, (τό μάννα τών 
Αράβων), καί από καλαμών, (τούτο τό σάκχαρ). 
Α λλά καί ό Πλίνιο; ονομάζει αύτό άλας 'Ινδικόν· 
ό δε Γαληνός καί Διοσκορίδης τό (ονόμασαν σάκ
χαρ, σπανιώ τατο ; τώ  καιρφ έκείνω. »

Ό  Ιησουίτη; Lcgrand d ’A ussy έν τρ περί τού 
iâtcozixois τώ χ  Γά.ί.Ιω ΐ' β ίο υ  Ισ το ρ ία , δημοσιεο- 
Οείση. τό 1782 , λέγει περί τής άρχής τοΰ σάκχα
ρος ό ,τ ι γινωσκομεν σήμερον* διηγείται δμως δτι 
το 1 7 7 8  δύο αδελφοί έκ Βουρδιγάλλων, οί Bou- 
c iie r je , ανήγγειλαν δτι (βελτίωσαν άξιολόγως τήν 
διύλισιν αυτού. Ενώ οί άλλοι έ ;  εκατόν λιτρών α
καθαρίστου σάκχαρος έςήγον συν/,δω; 07  λίτρα; 
καθαρού, αυτοί εβεβαίουν δτι έςήγον διά νέου τρό
που ϋΟ. Εντοσούτψ δύο μεν χημικοί άμ-εσοήτη,σαν 
τήν αξίαν τή ; βελτιώσεως, οί άλλοι δε διυλισταί. 
αντιζηλίας ένεκα,δέν συγκατένευσαν νά παραδεχΟώσ·. 
τόν νέον τρόπον. Οί αδελφοί όμως κατέστησαν έν 
Βερσύ διυλιστήριον κατά τόν ίδιον τρόπον, τό ά 
ποιον απέκτησε πολλήν φήμην. Εί δέ καί κάλ- 
λιον η,το τό παρ’ αύτών παρασκευαζόμενον σάκ
χαρ, δέν ειχεν δμως καί τιμήν άνωτέραν.

II έπανάστασις τή ; Γαλλίας καί οί πρώτοι πό
λεμοι τής Αυτοκρατορίας, άνεχαίτισαν τήν άνάπτυ- 
ζιν τής Γαλλικής βιομηχανίας· τό δέ 1810 τό άπα- 
γορευτικον σύσττ.μα, καταστρέψαν τήν ελευθερίαν 
τής εμπορίας, Ιδωκεν αφορμήν εις τήν γέννγ,σιν τού 
Εγχωρίου σάκχαρος, προτιμν,θέντος πρός τούτο εξ 
ό/.ων τών σακχαροφόρων φυτών τοΰ πορφυρού τεύ
τλου (κοκκινογουλιού).
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Κ αί έπλουτίσθη μέν ή επιστήμη ί ι ά  πολύτιμοι/ 
χνακαλύψεω;, άλλα μόνη ή ειρήνη αναπτύσσει τά 
τοιαύτα ευεργετήματα. ’Από τού 1820 μέχρι τού 
I 830  έτους τέσσαρες νομοί τή ; Γαλλίας προήγαγον 
όπωσούν τήν κατασκευήν τού σάκχαρος· οί γεωργοί 
κατεσκεύαζον τοιούτο χάριν τών ίδιων αναγκών, 
εστελλον δέ καί ε ί; Παρισίοος, Οπου όμως κατε- 
φρονεΐτο. ’Αλλά μικρόν κατά μικρόν άνεγνωρίσΟη 
ή άξια τού εγχωρίου προϊόντος, ό άτμό; συνετέλεσε 
δρασττ,ρίως εις τήν δ ιύλισ ιν, ·ή τιμή έμετριάσΟ/,, 
καί δλαι σχεδόν α ί κλάσει; τή ; κοινωνίας μετε- 
χειρίσΟ/,σαν εκτοτε τό σάκχαρ.

(Κ ατά  τά Γα.Ι.Ιιχό/■.)

Π  ΚΩΝΠΑΝΤΙΝΟΓΠΟΑΙΣ

χερ ϊ τ α  μ έσ α  τής ¡Σ Τ ' ίχ α το ν τα π η ρ ίύ ο ς .
(Συ.έχειχ, "ίδι φυλλ, 205 χαί 206.,

— 000—

Έδώ τελειόνει ή πρώτη πρεσβεία τού Βυσβέκ. 
Λνεχώρησεν ε ϊ; Κωνσταντινούπολιν, δπου έφδασε 

τήν 21  ’Ιουνίου πάσχων σφοδρότατου συνεχή π υ 
ρετόν. "Εμβινεν ένταύΟα δεκατέσσερα; ημέρας μέ- 
χρις εντελούς άναρρώσεως, καί έπανήλυεν εί; Βιέν
νην ϊνα δώση λόγον ε ί; τόν αύτοκράτορα, καί νά

/*■ « ’ / » . .  . r  _ . >■ »πραςφ τα  περαιτέρω κατα την -Αηςιν τ·/,ς εςαμη- 
νου ανακωχής.

Μετά τήν επάνοδόν του ε ί; Βιέννην, όπου ανυ
πομονώ; έπεοιμένετο, εύρηκε τόν διάδοχον τού Φερ- 
δινάνδου Μαξιμιλιανόν έπ ί τού θρόνου, καί εί; τού
τον ανήγγειλε τα τή ; πρεσβείας, παραδού; καί τάς 
έπιστολά; τού Σουίεϊμάνοο. '11 διαμονή του εί; τήν 
πόλ'.ν εκείνην ϋπήρζεν όλιγοχρόνιος, όσον ν' άναλάβη 
τάς δυνάμεις του, διότι οι κόποι καί αί συχνχί -¿αί 
πολύπονοι περιοδεϊαι, τοσούτον τόν εΐχον κατα
στήσει ισχνόν, ώστε πολλοί φίλοι έπίστευαν οτι 
τόν έπότισαν δηλητήριον οί Τούρκοι. Ολα τα ',τχ  
τόν παρεκίν/,σαν νά ζητή,ση ν’ άπαλλαχΟή άπο τα 
πολιτικά τής Τουρκίας· ά λλ ’ 6 Μαξιμιλιανός, μη 
δυνάμενο; νά τόν ά.απληρώση δ ι' άλλου άρμοδιω- 
τέρου, τόν διέταζε νά φέρφ έκ νέου γράμματα 
πρό; τόν Σουλεϊμάνον, καί νά διαμείνή ε ί; Κων
σταντινούπολή μέχρι συνομολογήσεω; νέας συνθή
κης. ’Ανεχώρ/,σε λοιπόν καί δεύτερον άπό Β ιέννη 
τόν Νοέμβριον τού αυτού έτους, καί μετά δίμήνον 
οδοιπορίαν, έφθασεν εις Κωνσταντινούπολιν κατά 
τάς πρώτας ημέρας τού Ιαννουαρίου.

Κατά κακήν του τύχην τά  νέα γράμματα δεν 
ήρεσαν εις τούς Τούρκους μεγιστάνας, καί έπ ί τ ι -  
να ς ημέρας τόν έλεγαν, δτι πιθανόν είναι ό Σουλτά
νος, δστις πρό μικρού έπέστρεψε νικηφόρος καί υπε
ρήφανος άπό τήν κατά Περσών εκστρατείαν, νά 
τόν όργισδή καί ρι'ύ'ή εις ειρκτήν, η νά τόν άπο- 
πέμψφ ήκρωτηριασυ.ένθν τήν ρίνα καί τά  ώτία εις
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τόν κύριόν του τόν Μ αξιμ ιλ ιανόν ( I ) .  Τ αύττ,ν τή ν  
αλαζονεία ν έξιστορών ό πρέσβυ; λ έ γ ε ι ,  δ τ ι ή π ο λυ 
χρόνιος ευτυχ ία  τώ ν  ’Ο θωμανικών δ π λ ω ν  ένέπνευ- 
σεν ε ί ;  τόν Σουλεϊμάνον κα ί τ ο ύ ; πασσάδας το ια ύ - 
τη.ν αλαζονεία ν ω ς- ένομίζοντο ικανο ί πάσαν δυσκο
λ ία ν  νά ύπερνικήσω σ ι, κα ί π ά σ α ν  β α σ ιλε ία ν  νά κα- 
τα κ τή σ ω σ ι (2)- Μόνο; ύ  ’ Ροοστάν, ό μ έγα ς βεζύρης, 
άνακτήσας τοΰ Σουλτάνου τή ν  εύνοιαν, άνεκούφιζε 
τή ν  τα λ α ιπ ω ρ ία ν  τοΰ πρέσβεως, κα ί δ ιά  τή ς φρον- 
τ ίδ ο ; α ύτο ΰ , κα τέλυσ εν  ε ί ;  ο ικ ία ν υψηλήν, π α ν τ α  
χόθεν περικυκλωμέν/.ν άπό τ ε ίχ η , βλέπουσαν τή ν 
Π ροποντίδα , τόν χιονοσκεπή "Ο λυμπον, κα ί μέγα 
μέρος τ ή ;  Κ ω νσταντινουπόλεω ς, ’(¿προτίμησε νά 
κατχλύσν) έντός τής πόλεω ς, κα ί δχ ι ε ϊ ;  τό Σ ταυ- 
ροδρόμιον δπου ήσαν ά λ λο ι πρ έσβ εις , δ ιά  νά  η,ναι 
πλησ ιέστερον τ ώ ν  ’Ο θωμανών, κα ί τα χ ύ τερ α  νά 
μανθάνη π ά ντα  τ ά  άφορώ ντα  τ ά ;  υποθέσεις τοΰ 
κράτους (3 ). Ή θέσις τή ς  ο ικ ίας τα ύ τη ς  ή 'ο ,  νομ ί
ζ ω , πλησ ίο ν  τ ή ;  'Α γ ία ς Σοφίας, έπ ί τή ς βασ ιλικής 
όδοΰ τή ς άγούστ,ς π ρ ό ; τό  ίπποδρόμ ιον. Φρουρούς 
ε ϊχ εν  έκ  τώ ν  Γενιτζάρων τ ινά ς , λεγομένους ΤΓ.αου- 
σά ό ίς , κα τά  τ ώ ν  οποίων π ο λ λ ά κ ι; π ικρότατα  π α  
ρ απο νεϊτα ι. Τόν έφρούρουν ώ ;  α ιχ μ ά λ ω το ν  μ άλλον 
ή ώ ;  πρέσουν, μή συγχωροΰντες ξένου; νά  ε ίσ έλθω - 
σ ι, π ο λ λ ά κ ι; δ έ  κα ί τόν πρέσβυν α ύτό ν έξεοχόμενον 
έα π οδ ίζο ντες . Περί δ ύσ ιν  ή λ ιο υ  έκλε ια ν τά ς  π ύ - 
λ α ς  δλας τή ς  ο ικ ία ς, κα ί λχμ β άνοντες τ ά ς  κ λ ε ίς , 
ήρχοντο πάλιν’  ένωρίς τό π ρ ω ϊ κα ί ή νο ιγα ν . Τοιου
το τρόπω ς έμενε τή ν  ν ύ κ τα  κα τά κλε ισ το ς μεθ ' ένός 
φρουρού, μή δυνάμενος, ώ ς λ έ γ ε ι, μ ή τε  ν’ άνοιξη 
μ.ήτε νά κλε ίσφ . Τοιοΰτος ύπήρξεν έ π ί π ο λύ ν  κ α ι
ρόν ό β ίο ; του· μή  έχω ν μ ή τε  μ ία ν  μ ετά  ξένω ν ή 
φ ίλ ω ν  συγκο ινω νίαν , έσύναζεν ε ί ;  τή ν  εύρύχωρον ο ι
κ ία ν το υ  όρνεα, κα ί π α ντο ΐα  εγχ ώ ρ ια  τε τρ ά π ο δ α , 
τ ώ ν  όποιω ν τή ν  γέννη σ ιν , τούς έρω τας κα ί τά  έθ ι
μα  λεπτομ ερώ ς έκθ έτε ι. Π ολλά παρά τοΰ Βυσβέκ 
περ'.γραφόμενα ζ ώ α  ήσαν τό τ ε  νέα ε ις  τή ν  Ευρώ
π η ν , κα ί τόσα τό σω ν α γνώ σ τω ν ζώ ω ν  έθ ιμ α  έ τ ι 
κα ί σήμερον άναγ ινώ σκοντα ι, ένεκα τή ς  γλαφυρό- 
τη το ς το ΰ  ύφους του.

(1 ) Τοιοϋιον a ita*e j'« ro ν  ixptornfiaetiov Ι π ίτ τ ίΒ α »  οϊ τ.-.ία- 
€ ιις  τοΰ ioAii'piavVJ παρχ τ ά .  ©δγγρω» ¿λι'γον προηρον. A t· 
s 'vxt λο ιπό, παρχϊοξον ά . ο ί Τοδρχοι ίζτ,ττ,σχν τί,ς ά .τ ι/ρ ιττ ια .τ- 
χ ΐ ;  Txvm; πραζίω ; ί/.3txr.au .

(2 )  T f i i ,  λέγουν, ία α .  χ ΐ ιπιβοριίαι τοδ Ζουλ·ϊμ{.ου, «χ τ ι-  
λ,ίιώσΤι ΤΟ. (ΛΕγχλοπρεπί rou .* ο '. ,  .ά  iitiaxeaxori τ ώ . Β νζχ .τι- 
ν ώ .  τ ά  άρχχΓ« ό3ρχ-[ω·)«Γχ, χχ'ι »χ  χχ-.χχττ.αν τή» Bt;vvr». 
Κ αί τά  l i t .  ί ι ίω  ί ζ ι τ ί λ υ ι ν ,  άλλ ’  l i t  τό τρ ίτο» ίριχτχιώβ/.οα» οί 
ποδοι του* 3 ιά  τ-.3το έχ χ λ ιι π χ .το τ*  τή» B i.t .r r t , α τ ιμ ία ν  χαί 
αιαχας α ΰ το ϋ . B ed c cas  e l  ign o ra in iam  soam. σελ. 3 84 .

(3 )  Συνήθεια ήτο τοτε »ά ο ι ϊ τ  ίω ρεά» ό Σουλτά»θ( χατοιχιχ . ιΐο 
τούς ιερεοβει;, χα ί πρό; τό» σχοπόν τούτο» έχορήγει ή ίιο ίχτ,σ ι; 
χατ* ίτ ο ;  τετρχχο'αια 7.Ρυ0*  ίο υ «ά τα  (q u ad , in g c n li a u r e e ,  qaoa 
d u ca lo s  v oca t i l ) .  Ά λλ*  ό Βυαβεχ, δ ιά  »* άπαλλχχδή άπό τοιούτο 
χατάλ,υμα , ύπεοχεΌπ ε ί ;  τοΰ ; Τ ζ α ο υ α ά δ  ι ; ,  ν ά  πλτ,ρώττ, ό 
Γδιο; τά  ίξ ο ία  τού »ι'ο». ’ Επειδή δέ ί/_ριιάζ·το άνωτε'ρα άδεια 
δ ιά  νά μετοιχήστι, ίλ α β ιν  α υτή ν διά οροντίδο; τού μεγάλου Be- 
ίυρου ’Ρουοτά*.

’Αφίνων τά  τοιαΰτα διηγήματα, καί πάμπολλχ 
άλλα άφορώντα τάς άντχρσίας τών υιών τοΰ Σουλ
τάνου, έρχομαι εις τά ακόλουθα,τά όποια λεπτομε
ρώς διηγείται εις φίλον του τινά , διά νά μή άκούσρ 
άλλαχόθεν αύτά καί ταραχθή. « Ενώ ή Ουγγαρία 
εύρίσκετο εις ταραχάς, έφθασε πρός έμέ γραμμα- 
τοφόρος τοΰ Καίσαρος. Οί πασσάδες δέν τόν ωδή- 
γησαν κατ’ ευθείαν πρός έμέ κατά τό σύνη,θες, ά λλ ’ 
ήθέλησαν πρότερον νά τόν φέρωσιν εις τό Α'-βάνιον, 
έπιΟυμοΰντες νά μάθευσι πρό έμοΰ τ ί  εμπεριεί
χαν α ί έπιστολαί τοΰ Καίσαρος. 'Τπωπτεύοντο 
δτι κρύπτων τά πλειότερα δεν έκοινοποίουν πιστώς 
τήν έννοιαν τών γραμμάτων. ‘Ο γραμματοφόρο:, 
προβλέπων τά  μέλλοντα, έκρυψε τά ς έπιστολάς 
τού Καίσαρος, κ ν ί έδειξε μόνον τάς τών φίλων. 
’Αρχφ-ερα εϊχεν είδοποιαθή παρά τού διερμη,νέως 
αύτών Ίβραχήμ, Πολωνού (1 ), δτι αί έπιστολαί αί 
διαπραγματευόμεναι άποκρύφου; υποθέσεις έγρά- 
φοντο δχι με γράμματα κοινά, άλλά μέ νέον εϊδο; 
σημείων, λεγομένων τ ζ ίγ ρ α ι (2 ). ’Ενώ έξέταζαν τά 
γ ρ ά μ μ α τα  δλα, έπεσαν τυχαίω ; εις επιστολήν φ ί
λου μου τινό; Βουργουνίου Γραμματικού. ’Απέδει- 
ξεν ό ’ ίβραχήμ, δτι ό λεπτότατο ; ’ χάρτης, ή.το 
γραμμένος μέ γράμματα διαφανή, κα ί κατά τρό
πον άσυνείθιστον. Ειπεν δτι εύρήκε τήν ύπόθεσιν, 
καί παρχιτήσχς τάς ά λλα ; τού; έβεβαίωσεν δτι 
αύτη περιείχε τό ζητούμενον. Ταύτην άποσφραγί- 
σαντε; οί πασσάδες, έπρόοταξαν νά τήν άναγνώσφ 
καί έρμηνεύση. 'Ολοι έστέκοντο μέ ανοικτόν στόμα. 
Ό  δέ Ίβραχήμ εϊπεν δτι είναι ανίκανο; νά γνωρίσρ 
ούτε ένα γράμμα. Οϊ πασσάδες έΟχύμασαν, καί τόν 
•/ρώτησαν, 4ν δέν έμαθε ποτέ, ή άν έξέμαθε παντε
λώς τά  χριστιανικά γράμματα. ’Εκείνος δέ άπεκρί- 
θη, δτι τοιαύτα γράμματα άναγινώσκουν μόνοι οί 
μυστικοσύμβουλοι τών Ηγεμόνων, καί δτι ό ίδιος 
δέν τά γνωρίζει καλά.— ’Αν λοιπόν ούτως έχ·/,, ε ϊ-  
πον εκείνοι, δ ια τί δέν τρέχεις εις τόν γραμματέα 
τού Βενετού Βαΐλου, ή τού Φλωρεντινού ·, 'Ανευ 
αργοπορίας υπάγει έκεΐ 6 Ίβραχήμ. Τά γράμματα 
ήσαν τόσον καθαρώς γραμμένα, ώστε άνεγινώσκον- 
το καί άπό δεκαετή μειράκια. ’Αμφότεροι οί γραμ
ματείς, μαθόντες δτι ήσαν πρό; έμέ γραμμένα, πά- 
ραυτα τ ’ άπέβαλαν, προφασιζόμενοι δτι τοιαύτα 
δέν άναγινώσκονται πάρεξ ά π ’ εκείνον μετά τού ό-

1 1)  ο 5 ι ο ;  ί τ ο  το 'τ ε  ό π ρ ώ τ ο ;  δ ι ι ρ α τ , . ε ί ι ;  τ ώ »  Τ ο υ ρ χ ω » .  E bra- 
h i i n u s  p r i m a r i a s  T u rc ae  i i i l e r p r e i e s .  υ ι λ .  3 1 9 .  'Α λ λ α χ ο ύ  τό »  

λ ε γ ε ι  P r i m a r i u s  dragom anus ( 3 3 8 )  ’ Ε ξ ε π ε σ ε »  ε χ  τ ι ;  βευεώς 
τ ο υ  ? » ε χ α  τ ο ύ  Γ ά λ λ ο υ  π ρ ε 'ο β ε ω ; Λ α 6 ι » ί ο υ ,  ό Β υ ο β ίχ  τ ό »  ί λ υ π ή ί τ ,  

ρ ο λ ο ν ό τ ι ,  χ χ τ ά  τ ό  λ ί γ ε ι ν  τ ο υ ,  ά » τ ί . ή ρ γ ε ι  ε ί ;  τ ά  í n n í a x i á  τ ο υ ,  

χ α ί  δ ιά  π α ρ χ χ λ ή σ ε Μ ; α ύ τ ο ΰ  ε λ α β ε  π ά λ ι »  τ ή »  π ρ ο τ ι 'ρ α »  τ ο υ  β ίο ι » ,  

5 τ ε  χ α ί  ι ί λ ιχ ρ ι ν ιο τ ι ρ ο »  ο υ » ή ρ γ ε ι  ε ί ;  ι ύ ο δ ω σ ι »  τ ώ »  ϋ π ο δ ε σ ε ω »  τ ο ύ  

Β υ σ β έ χ .  σ ε λ .  3 3 9 .  Ο ί ’ 0 6 w ¡x x » o i  χ χ ί  τ ο τ ε ,  ώ ;  χ α ί  π ο λ ί ι  ρ ε τ ά  

τ α ϋ τ α ,  ι ' χ χ ι  ά λ λ ο γ ε . ε Γ ;  δ υ ρ ρ χ ' ΐ ' ς ,  Ε β ρ α ί ο υ ; ,  Α α τ ί ν - . υ ;  έ ξ ω ρ ο -  

τ α ;  χ α ί  Ί τ α λ ο »  τ ι . α  Γ ά ι π α ρ ι »  ( 1 6 1 8 ) ,  τ ,γ ε ρ ,ο .α  ά χ ο λο υβ ο ις  έ γ χ α -  

τ α σ τ α δ ε 'τ τ α  τ ί ;  Μ ο λ δ α β ία ; .  Κ α τ ά  τ ό  1 6 6 0 ,  ά ρ χ ίζ ο υ »  ο ί Γ ρ α ιχ ο ΐ 

δ ιε ρ (* χ » ιΓ ; ά π ό  τ ό »  Π α » α γ ιω τ ά χ χ » ,  π ρ ο τ ε ρ ο ν  δ ι ιρ μ χ ν ε χ  τ ο ύ  Γ ιρ -  

¡χ α .ο ύ  π ρ ί ο β ε ω ; .  * 1 δ . Α ο γ ιο »  Έ ρ μ τ ,» .  "Io u * îo u  1 S 1 8 .

(2 ) Qaos lifT r.u  v acarem o s.
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κοί ου ήσαν, συμπεφωνημένα τά  σημεία. Κπιστρέ 
ψαντος του ΐβραχήμ «κράχτου, έσκέφθησαν οϊ πασ- 
σάδες περί τού πρακτέου. Τότε ε ί; (τον όποιον ά 
γνοώ) έδωχε τήν ακόλουθον γνώ μην Εις τήν πάλιν 
ταύτην εύρίσχεται Πατριάρχης, πολλών γραμμάτων 
έμπειρος. Οΰτος, επειδή είναι καί γέρωνχαί χριστια
νός, είναι νομίζω, Ικανό; ν' άνζγνώσ/ι τά γράμμα- 
μα ταύτα , αλλέως ούδεί; άλλος. "Ολοι εσυμφώνη- 
σαν. 'Λλλ' ό Πατριάρχη; είπεν δτι ούδέ ιώτα έξ αϋ 
τών γνωρίζει' δτι τά γράμμχτα ούτε 'Ελληνικά, οΰτε 
Λατινικά, οΰτε Έβραϊχά, οΰτε Χαλδαϊκά είναι, οΰτω  
άχάρπω; έπανήλθεν ό ΐβραχήμ. Τότε δ ΧαλήΠασ 
σας, μέ τήν συνήθη αυτού ανοησίαν, είπε στραφείς 
πρό; τον 'Ρουστάν·— Αδελφέ, ένθ ‘μούμ.αι, δτι εί 
χα πρό τίνος καιρού υπηρέτην ’Ιταλόν έμπειρον 
όλων τών γλωσσών καί γραμμάτων' άν ούτος εζη, 
δεν αμφιβάλλω δτι ήδύνατο ν’ άναγνώσγ, χαί με- 
θερμηνεύστί τά  γράμματα ταύτα· άλλά πρό καιρού 
άπεΟανεν. ’Αγνοοΰντες λοιπόν τ ί άλλο νά πράξω- 
σιν, άπεφάσισαν ν’  άποστείλωσι ποός έμέ τά γρχικ— 
ματα άπό τά  όποια ούδέν πλέον έπερίμεναν. Ταΰτα 
πάντα μαθών άπό τόν 'ΐβραχήμ (διότι δέν ήδύνα· 
το νά μέ τά *ρύψ'(ΐ), σφοδρότατα ώργίσθην διότι 
παρεμπόδισαν τά ; έπιστολάς μου μή σεβόμενοι τό 
δημόσιον δίκαιον καί τόν Κζίσαρα «ύτόν, άπό τόν 
όποιον προέρχονται. Τόν διέταζα νά περιμένν; δπω; 
μεταφέρη τήν επαύριον ε ϊ; τους πασσάδας τινά  έζ 
αύτών τών γραμμάτων μεταφρασμένα. 'Εμφανισθέν- 
τα  τήν επιούσαν εις τό Διβάνιον, ήρώτησαν «ύτόν 
οί πασσάδε; άν άνεγνωσα τά  γράμματα. —  Τόσον 
εΰκολα, άπεκρίΟη ό ΐβραχήμ, δσον καί τό δνομά 
του· ένταυτφ δέ άνήγγειλεν εί; αυτούς τινά  τά  ό 
ποια έπεΟύμουν νά το ί; διακοινώσω. Τότε, είπεν ό 
'Ρουστάν, ό πρέσβυ; ουτος είναι νέος, καί κατα
λαμβάνει δσα δέν ήδυνήθη γέρων Πατριάρχης ν 
άναγνώσφ· άναμφιβόλω; θέλει γενίί μέγας άνθρωπο; 
άν γηράσ/, ( 1 ) . «r

Μετά τινας ήμερα; ένώ συνδίελέγετο ό πρέσ- 
βυς μ.ετά τού 'Ρουστάν περί κοινών υποθέσεων, 
στραφείς ούτος πρός εκείνον μέ ριλοφρονέςυιτον τρό
πον, εζήτησε νά τόν πείση νά γίννι Οθωμανός, ύπο- 
σχεθείς αύτίρ δώρα καί αξιώματα παρά τού 2 ου- 
λεϊμάνου, καί τήν βεβαίαν τής ψυχής του σωτη- 

. ρίαν. Α ίνίττεται δέ ό πρέσβυς δτι τά γράμματα 
καί ή ευχερής αύτών άνάγνωσις έγέννησαν εί; τά ; 
κεφαλάς τών Τούρκων μεγάλην ιδέαν περί τής μα- 
Οήσεως αύτού.

Τήν διήγησιν ταύτην συγχρόνου καί φιλαλήθους 
ιστορικού μετέφρασα ολόκληρον, διότι άποδεικνύει 
τήν παχυλήν αμάθειαν τών τότε έν Κωνσταντι- 
νουπόλει κα-οικούντων χριστιανών. Δέν αμφιβάλ
λω  δτι δ Ίβραχήμ παντού κατέφυγε διά νά κα- 
λύψνι τήν αμάθειαν του καί ευχαριστήσει τούς Τούρ-

(1 )  Oraior is le  ju v ru is  e a t , e i  ea  in le li ig it  q a a e  ne leg ere  
q tiidcm  pu lu il aenox P .itr ia rc !ia  ;  baud dub ie  e r a d e l in vi- 
rum  m aguum , ai p e rre n e r il in  sen cctn lero . ο ιλ . 189 . *0 Bas
i l *  i r f i /.ι τ ο «  so 36  ί’ τος τ ί ;  ή λ ιχ ι ϊ ;  a i i ia v .

-♦*ους· καί δμως μ’ δλας τάς κροσπαΟείας «ύτοΰ, 
δεν εύρέθη άνθρωπο; έντό; τής πολυπληθούς ταό- 
της πόλεως, ικανός ν’ άναγνώστ) γραφήν γερμανι- 
στί γραμμένην. 'Επειδή δέ οϊ Πατριάρχη ήμών 
δέν κατεγίνοντο εις ζένας σπουδάς, ήτον επόμενον 
νά μή γνωρίζωσι τοιαύτα γράμματα.·

Οί έν Κωνσταντινουπόλει κατοιχούντε; πρέσβεις 
τών Ευρωπαϊκών δυνάμεων, οί παρά τού Βυσβέκ 
άναφερόμενοι, ήσαν ό τής Γαλλίας, ό τής Βενετίας, 
λεγόμενο; Βάϋλος, 6 τής Φλωρεντίας χαί ό τής Ρα- 
γούσης. Μετά τού Γάλλου πρέσβεως Λαβινίου ( ί  J 
6 Βυσβέκ είχε πολλάς διενέξεις, διότι ή Γαλλία 
δέν είχε λησμονήσει τήν αιχμαλωσίαν Φραγκίσκου 
τού Α- (2 ) παρά Καρόλου τού Ε' εις τήν Παβίαν, 
καί τήν πολυχρόνιον πάλην τού μεγάλου τούτου 
αϋτοκράτορος πρός τήν Γαλλία* Μετά τών πρέ
σβεων τούτων ό Βυσβέκ σχέσεις πολλάς δέν εϊχεν.

Επειδή γνωρίζομεν σήμερον τήν Θέσιν καί τό 
επίσημον τών ευαρίθμων ευρωπαϊκών πρέσβεων εις 
τήν Κωνσταντινούπολιν, καί τήν πρός αυτούς εύ- 
γενή τών 'Οθωμανών συμπεριφοράν, δέν είναι 
ανοίκειον νά εξιστορήσω δσα πολλάχις δ Βυσ
βέκ διηγείται περί τ ε  εαυτού, τών ’Οθωμανών φρου
ρών καί τής μεγίστης κατ’αύτού κακεντρεχείας των. 
Δέν νομίζω δτι έτυραννεΐτο ό πρέσβυς ούτος, ό ε π ι
σημότερος τότε έν Κωνσταντινουπόλει πάντων τών 
άλλων συναδέλφων πρέσβεων. Εις τήν έξιστόρν,σιν 
δέ ταύτην δέν παραλείπει οΰτε μεγάλα οΰτε μικρά, 
λέγων δτι ε ί; τήν· Ευρώπην θέλουν παραξενισθή οί 
πλειότεροι, μανθάνοντες τήν έλευθε'ριον διαγωγήν 
τών ’Οθωμανών πρός τούς πρέσβεις τού Καίσα- 
ρος (3 ). Τής διαγωγής ταύτης τήν α ιτίαν διαδη- 
λο ϊ μόνος του μετέπειτα , καθώς τήν Ιμαθε παρά 
τών ίδιών ’Οθωμανών. ' Α ς  άκούσωμεν αύτόν τόν 
Βυσβέκ διηγούμενου· <ι ’Ας σέ πληροφορήσω περί 
τών ενασχολήσεων ·χαί τού λοιπού βίου μου, καθώς 
έπιθυμεΐς. Δέν εξέρχομαι τού οίκου είμή δταν φθά- 
σουν έπιστολαί τού Καίσαοος, τάς όποιας παρα- 
όίδω εις τόν Σουλτάνου, ή παράπονα περί λεηλα
σίας καί κακοπραγιών τών Τουρκικών φρουρών (4)· 
τούτο δέ συμβαίνει δίς ή τρις τού χρόνου. "Αν 
έπεθύμουν νά περιέρχωμαι έφιππος τήν Κωνσταν
τινούπολή, δέν ήθελεν ίσως μέ τό άρνηθή ό φύλαξ 
μου, άλλά  δέν επιθυμώ τοιαύτην χάριν· Θέλω μάλ
λον νά πεισθμ δτι ή σκληρότης του δ ;ν  μέ πειρά
ζει διόλου. ‘Εμέ τέρπουν οί άγρο! καί ή έξοχή, δχι

(1 )  F u e ra l h ic  L a r iu in a , in it io  m ullia  raodis m ih i molesUU 
ή το ι, i  Ααβινιος ιΰ -α ; / .»s' àfy.if 7s«iTaiaiç τροποις ¡xa ήισ/λιι. 
σιλ. 319.

(2 )  Πρώτος ό Φ?ϊ·;χΓαχοί οΰτος σ ϋ . ί ΐ ιο ι  σννβάχτ,·» «ολ ιτ ιχή · 
u n i  τον XovXiiui-cv. Ai p.iTa'jtviiTTipat τών Τούρχων xa i Γάλ
λων β ιο ιλ ιο ιν  ήαχν άίτλ,ώς ifiitopixat, χχβώς τού Τρρίχον Α', τ ο ί  
ΛονΪοβίχου ΙΑ' χα ί Λοοίοβή.ου IE ', q ivouivai το 160 '· ι6 7 3  χα’ι  
Ι Τ ίΟ .—  F e lix  B eau jou r. Tou. 8 ,  ο ιλ· 3 2 » .

(3 )  ‘ Ο Βοσβίχ, χ »τά  τή ν  au.r/iuxv τον αίώνος του, κχλιΓ τον 
îspéoovv oraloreiD , Éxusôv ο ι (.‘a e sa rru m  oratorem .

( 4)  ’Evvoti τά  ιτχραπονα τών χριστιανών χατά τών Γ ιιιτ ζά ρ ·»  
φρουρών ι ΐς  τά  σύνορα τ ί ;  I ip u a  i a ; .
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ή πόλις αΰτη ή ετοιμόρροπος, 
πρρτέρας της εύκλεια; κάλλος 
θέσις. 'Αλλοτε μέν ητον εφάμιλλος 
νύν δέ άναξίως πιέζεται ύπά δουλείαν, 
τήν δέν θλίβει καί δέν συγκινεΐ ή άστασία τών αν
θρωπίνων πραγμάτων; Τόν πλειότερόν μου καιρόν 
κατατριβω εις τά β-βλία μου, καί εις συνδιαλέξεις 
μετά φίλων καί κατοίκων τού Σταυροδρομιού (1), 
τό γένο; Γενουηνσίων, καί άλλων, όχι δμως άνευ ά 
δείας τού Τζαούση, τού όποιου τήν Λιαγιογήν καί τόν 
χαρακτήρα μάθε άπό τά έξής· ’ Ηλθε πρό; έμέ απε
σταλμένο; παρά τού Καίσαρο; Βάλδο; τ ι ;  ’ Ιταλός 
εξηκοντούτης, δστι; όδεύων ταχύτερον τού πρέπον- 
πο ; ε ί; τήν ηλικίαν αύτού, ήρρώστησεν. ’ο  ιατρό; 
διέταξε κλυστήρα, τόν όποιον έφερεν ό φαρμακο
ποιό;· άλλ’ 6 Τζαούση; μέ πολλήν άπανθρωπίαν 
καί τόν κλυστήρα καί πάν άλλο φάρμακου άπέπεμ 
ψεν. Ό Τζαούση; οΰτος ήτο μέχρι; εσχάτων πράος 
καί άγαθός, άλλ αίφνης έδαιμονίσθη, καί τόσην ά- 
πανθρωπίαν εδειξεν, ώστε δέν ήδυνάμην νά τόν 
υποφέρω άπειλούντα τού; εισερχομένου; ρ.έ ξύλα 
καί μάστιγα;. ’Αφού τόσον μέ παρώργισεν, άπεφά- 
σισα νά τόν δ ε ί'ω  πόσον μάταια ήσαν τά ανόητα 
καί παιδαριώδη φόβητρά του. 'Εθεσα λοιπόν ένα 
μου υπηρέτην πλησίον τού πυλώνο ;, έσωθεν κλειό
μενου διά μοχλού, πρόσταζα; νά μήν άνοίξνι ε ί; ού 
δένα άνευ ιδίας μου άδειας. Τά πρωί ήλθεν ό Τζα- 
ούσης, κατά τό σύνηΟε; ν’ άνοίξνι τόν πυλώνα, ά λλ ’ 
επειδή ή κλεί; δέν ώφέλει, ένόησεν δτι ό πυλών ή 
τον εσωθεν κλεισμένος. ’Εφώναξεν εις τόν άνθρωπόν 
μου, φαινόμενου διά τού ρήγματος τών πτυχών ν’ά- 
νοιςνι. Ο υπηρέτης μου δμως έναντιόνεται, καί δ 
Τζαούση; όργίζεται κ*αί βλασφημεϊ. Τότε λέγει ό 
υπηρέτης·—  Φώναζε δσον θέλεις, έδώ δέν έμοαίνει; 
οΰτε σύ, οΰτε άλλο ; κανείς άπό τού; ίδικού; σου. 
Δ ιατί έγώ νά σέ ανοίξω, καί δχι έσύ ημάς ·, ’ Εσύ 
μάς κλείεις μέσα, καί έγώ σέ κλείω  έξω. ’Εσύ έξω 
θεν χλενε τόν πυλώνα δσον θέλεις, έγώ θέλω ορον 
τ ίζε ι νά είναι έσωθεν κλειστός. Τότε έρωτά ό Τζα
ούση;·— Οΰτω διέταξεν ό πρέσβυς; ’Ο υπηρέτης άπο 
κρίνεται· —  Ναί. —  'Αφε; με μόνον νά βάλω τόν 
ίππον εί; τόν σταύλον.—Δέν τά συγχωρώ.— Δό; με 
λοιπόν όλίγην τροφήν τού ϊππου. — 'Εχει τόσην 
εις τήν γειτονίαν, Οπαγε καί αγόρασε. —  Έσυνεί- 
θιζα ποτέ μέν νά έχω ομοτράπεζου μου τόν Τζα- 
ούοην αύτόν, ποτέ δέ άπό τήν τράπεζάν μου νά 
τόν στελλω  τροφήν. Τώρα δμως ηλλαξεν ή τύχη. 
καί έστέκετο έξω νήστι; μέ τόν ίππον του δεμέ
νου εις παρακείμενον πλάτανον. Καί επειδή δια 
βαίνοντε; πασσάδε;, καί πολλοί πορφυροφόροι έπι- 
στρέφοντες άπό τά ανάκτορα ε ϊ; τά  ίδ ια , έβλεπον 
τόν ίππον τού Τζαούση, γνωστόν έκ τής στολή; 
του, τρώγοντα χόρτου εί; τήν ρίζαν τού πλατάνου, 
ήρώτησαν δ ια τί στέκεται εκεί καί όχι εί; τόν σταύ
λον δπω ; άλλοτε 'Ο δέ Τζαούση; διηγήθη τά δια- 
τρέ/οντα, δτι χαθώ; έχλειεν ήμά; μέσα, οΰτω καί

(Γ Ρβταε είτίΒυι. σιλ. 819.

άλλά καί τον ίππον του, καί έστερήσαμεν καί αύ
τόν καί τόν ίππον τροφής. Ταΰτα γενόμενα γνω 
στά καί εις τού; λοιπούς παστάδα; έπροξένησαν 
πολύν γέλω τα . 'Εκτοτε έφάνη μάταιου καί ανω
φελές τό νά κλείωσι τ ά ; πύλας, άφού έγώ έχατα- 
φρόνΟυν τοιαύτα παράλογα βάσανα. Μετ’ ολίγον 
άνεχώρησεν ό Τζαούση; οΰτος, καί ήρχίσαμεν νά έ- 
χωμεν φρουράν έλευθεριωτέραν. »

Ταύτα λεπτομερώς διηγήθη ά Βυσβέκ διά νά 
αάθνι ό φίλος τόν βίον αύτού, καί τών Τούρκων 
τήν καταφοράν κατά τού πρέσβεως. Ουσιωδέστερα 
είναι τά  μετέπειτα γραφόμενα, καί άξια προσοχής 
παντός ιστορούντο; τήν έποχήν τής ακμαίας τού 
Σουλεϊμάνου βασιλείας. Τάς μαρτυρίας ταύτας θεω 
ρώ λίαν πολυτίμους, ώς γραφόμενα; παρ’ άνδρός 
φιλαλήθους καί αύτόπτου. ’Επιθυμοΰντε; νά μά- 
θωμεν τήν άληθή ιστορίαν δχι μόνον τού βίου τών 
έθνών, άλλά καί τώ ν  επιστημών καί τεχνών, όφεί- 
λομεν νά συμβουλευώμεθα συγχρόνους καί αύτόπτας 
τών ίστορουμένων, εκείνων μάλιστα τών οποίων 
τόν νουν καί τόν χαρακτήρα έξετιμήοαμεν.

a ’Ημέρας τινάς μετά ταύτα , λέγει ό Βυσβέκ, 
άνέφερε τήν ύπόθεσιν ταύτην ά Μέγας Βεζύρης 'Ρου
στάν, λαβών αφορμήν παρ’ άρχοντός τίνος, προσελ- 
Ιόντος χάριν χαιρετισμού, καί μεγάλως τιμωμένου 
διά τήν εύσέβειαν καί άγιότ.-,τα αύτού. Οΰτος ήρώ- 
τησε τόν 'ρουστάν, δ ια τ ί, ένώ ήτον τόσον προφα
νή; ή διχόνοια τών υιών τού Σουλτάνου, καί τό- 
σαι στάσεις έπαπειλούντο, δεν έσυμφώνει ειρήνην 
μετά τού Καίσαρος, άπαλλάττω ν οΰτω τόν Σουλεϊ- 
μάνον αϋτής τής φροντίδας. Τό επιθυμώ καί έγώ, 
λέγει ό 'Ρουστάν, άλλά τ ί  νά κάμω ·, ’ Οσα έγώ 
ζη τώ , ό πρέσβυ; δέν τά παραδέχεται- δσα ό ϊδιος 
προτείνει, έγώ πάλιν δέν δύναμαι νά παραδεχθώ. 
Οΰτε δυνάμεθα νά τόν βιάσωμεν. Πόσον δέν έδο- 
κίμασα νά τόν παρασύρω εις τάς προτάσεις μου ! 
Τον κρατώ τόσα έτη κατάκλειστον μέ παντοίους 
τρόπου; τόν τυραννώ καί τόν κακοποιώ (| ). ’Αλλά 
τ ί ωφελούμαι ·, άναισθητεϊ ε ί; δλα· όοάκις διετά- 
ξαμεν νά φρουρήται δσον τό δυνατόν στενώτατα, 
ό ίδ ιο ; κλείεται μέσα με μοχλού; εις τά ; θύρα;. 
Μάταιο; 6 κόπος μας. Πά; άλλο ; άντ’ αύτού, διά 
νά έλευθερωθή άκό τόσην ένόχλησιν, ήθελε προσελ- 
Οει πρός τήν θρησκείαν μας, αυτό; δμως αδιαφο
ρεί. »

Ταύτα όλα ρητώ; λέγει ό πρέσβυς δτι τά εμα- 
θεν άπ’ ανθρώπου; παρόντα; εί; τήν συνομιλίαν. Α· 
νευ τών διασαφήσεων τούτων, παράδοξος καί ά νε '-  
ήγητο; ε ί; πολλούς θά έφαίνετο ή τόση πίεσ·.; 
τού πρέσβεως παρά τών Τούρκων. Τήν πίεσιν καί 
καχεντρέχειαν ταύτην συχνότατα άναφέρει, καί δέν 
τόν παραξενίζει, δ ιότι πρό τής άναχωρήσεώ; του 
έκ Βιέννης είχε συμβουλευθή τόν προκάτοχόν του, 
τόν όποιον παοόμοιαι χακοπάθειαι καί ή άχαρι;

1 (1 )  H abeo e a rn , jam  m u llo j annos inc ln sum , m u llis  m a
d ia  m o h ilu a  aam  e l trac lo  aap e re . Ι ι λ .  Î 2 0 .

τής όποίας άλλο τής ήμεΐς έκλείσαμεν αύτόν εξω, καί δχι μόνον εκείνον, 
δέν έμεινε παρά ή 

τής ’ Ρώμης.
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διατριβή εν Κωνσταντινουπόλει είχον θανατώσει 
μόλις φΟάσαντα εις Βιέννην. Παρ’ αύτοϋ, λ έ 
γε ι ό Β υσβέκ, έμυήθην τά μυστήρια τής Τουρκι 
χής συμπεριφορά;, κα ί τ6ν άγέρωχον κα ί άκχμπτον 
τρόμον των Τούρκων μεγιστάνων. Ευρισκόμενον αύ 
τόν ε ί; Κωνσταντινούπολιν μετεχειριζοντο, κα
θώς δ ίδιος πολλάκι; λέγει, όχι ώ : πρέσβυν ά λ λ ’ώς 
αιχμάλωτον· δια τής επιμονής όμως καί καρτερίας 
αύτοϋ ύπερενίκησεν ό μεγαλόψυχο; τά πάντα, καί 
άπήλαυσεν δλνς τού Καίσαρο; τάς αιτήσεις. Τόν 
λέγ  ω δέ μεγαλόψυχου, δ ιότι κα ί τοι άπό τόσα; συν
εχείς καί διαφόρου; ταλαιπωρίας κατατρυχόμενος. 
δέν έλειψεν όμως νά διαδηλώση, ε ί; τήν Ευρώπην τό 
μεγαλείου τού Τουρκικού βασιλείου,καί παραβάλλων 
το ύ ; συνετούς κα ί όλιγαρκεϊςΤούρκου; πρόςτούς Ευ
ρωπαίους, νά πλέξτι εγκώμια διά τούς ‘Οθωμανού; 
τοιαϋτα, δποϊα σπανίως έκτοτε έγράφησαν άπό πε 
ριηγητάς Ευρωπαίους, ή άνδρας οίκούντας έν τώ 
μέσιρ αυτών. Τοιούτοι άνδρε; είναι σπάνιοι, καί 
πεοιηγητά; δμοίου; τού Βυσβέκ σπανίως απαντώ 
μεν, δυναμένου; έν τώ  μέσω τόση; άφιλοξενίας νά 
έξιστορήσωσι με τοιαύτην φρόνησιν καί τόσον κα 
θαρόν νοϋν, τά ελλείμματα καί τάς άρετά; τού 
πολιτικού καί ιδιωτικού βίου των εθνών.

Αί διπλωματικά! σχέσεις τώ ν  έθνών, δεν ει/αν 
κανονίσθή τότε όπως σήμερον. Τά πλειότερα έθνη, 
όσάκις άνεφύετο δυσχερής τ ις  ύπόθεσις, έπεμπον 
πρέσβεις, οϊτινες μ.ετά τήν διεκπεραίωσιν τή ; έκ- 
κρεμούς ύποθέσεως, πάλιν επέστρεφαν ε ί; τά ίδια. 
’Ε πί τής βασιλείας τού Σουλεΐμάνου, τά  όμορα 
κράτη, Χριστιανικά τε καί Μωαμεθανικά, έπεμ
παν συνεχώς πρέσβεις εις Κωνσταντινούπολιν, καί 
μάλιστα ή Βενετία, ώς εύρισκομένη ε ί; διηνεκή σχε
δόν πόλεμον μετά τή ; Τουρκίας. Τούς πρέσβεις 
τούτους οί Τούρκοι δέν έμπιστεύοντο, διϊσχυριζό- 
μενοι δτι φέρουν πολυειδεϊς έντολάς καί διαταγάς, 
έφαρμοζομένας κατά τάς περιστάσεις. Τήν άπι- 
στίαν ταύτην τών ’Οθωμανών πρός τούς Χριστια
νού; πρέσβεις, άποδίδει ό Βυσβέκ εί; τήν ά'τιμον 
καί άξιόμεμπτον πολλών Χριστιανών ηγεμόνων 
διαγωγήν, παραβαινόντων συνθήκας, κα ί λεηλα- 
τούντων έν καιρώ ειρήνης τά  οθωμανικά μεθόρια. 
“Οτι οί πρέσβεις τώ ν Χριστιανών ήρχοντο έχοντες 
τοιαύτας έντολάς, φέρει τό άκόλουθον παράδειγμα 
ό Βυσβέκ, έκ τής ιστορίας τής Πελοπόννησου. ο Πρό 
τίνος καιρού έφθασεν έδώ Βενετός πρέσβυς, δταν 
μεταξύ Τούρκων καί Βενετών λόγο; πολύ; έγένετο 
περί παραδόσεως τού Ναυπλίου, πόλεως τής ‘Ελ
λάδος ή Ρωμανίας ε ί; τόν Βασιλέα τών Τούρκων (1 ). 
Αιετάχθη δέ ό πρέσβυς παρά τής Γερουσίας τά 
πάντα νά ύποκινήσρ διά νά μή παραδώση τό Ναύ- 
πλιον· άλλά καί εις τήν παράδοσιν νά συγκατανεύ- 
σνι παρά νά έλθτι εις πόλεμον (2 ). Ταύτας τάς
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(I) ‘U πΛις αΰηι μιτ* τή; Μονιμ&ιοίχί, παοιϊόΰη ιί; τον 
ΣοιΛιψ-άνον τό i 5 i  0 .

( ϊ )  ’ l í o v  τ ο  Λ α τ ιν ικ ό ν  κιίμινον του Βυιβίχ. Qui eum habe- 
rei ία maudalie i  suo señalo, ol omnia evperirelar si qua

δ ιαταγάς τής Γερουσία; έμαθαν οί Τούρκοι "διά 
προδοσία; τ ινώ ν Βενετών· ό δέ πρέσβυς άγνοών τούτο 
ήρχισε μέ ελαφρά; προτάσεις ν’ άνιχυεύη τήν διά- 
θεσιν τώ ν Μεγιστάνων· άλλ’ ούτοι άπ·^τουν νά τούς 
κοινοποιήση δλα; του τάς διαταγάς. Ό  δέ πρέσ- 
βυς άπεκρίθη δτι έκτός τούτοΛ άλλα ; δέν έχει. 
Οί πατσάδες τέλος όργιζόμενοι τόν είπαν μέ τρό
πον άγέρωχον, ό'τι ό Σουλτάνος δέν εμπαίζεται με 
τά τοιαϋτα, ότι γνωρίζουν δλα; του τάς διαταγάς, 
τάς όποιας καί εξέθεσαν σύμφωνοι; μετά τών ¿δι
κών του. 'Αν δέν έφανέρονε λοιπόν τά  πάντα, ήθε
λαν τόν μεταχειρισθή ώ ; απατεώνα καί ψεύστην, 
καί τιμωρήσει όυ; τοιούτον· δτι βέβαιο; ήθελεν εί- 
σθαι τής δημοκρατία; ό όλεθρος, καί ακάθεκτος ή 
όργή τού Σουλεϊμάνου κατά τοσαύτη; δολιότητος. 
Ας μή βραδύνν: λοιπόν νά φανερώση τάς διαταγάς 

του. 'Αν όμως έδ.σταζεν, άς μή τρέ.ετα ι μ’ ελ
π ίδα ειρήνη; ή άλλης ώφελείας έκ τής μετανοίας 
του. ’Ο Σουλεϊμάνο; ούδένα παρακαλεΐ* χάρις τώ 
Θεώ έχει δυνάμιει; τά  πάντα νά νικήσγ,. ’Ο πρέ
σβυς σφοδρότατα συγκίνούμενο; άπό τά ; όμιλίας 
ταύτα ;, καί νομίζων δτι μ.αταίως κρύπτει δσα ή- 
σαν γνωστότατα, διεδήλωίεν άδιστάκτως δσα; δ ια- 
ταγάς έλαβε παρά τής Γερουσίας. "Ενεκα τή ; δ ια 
γω γή ; ταύτη ; μ -γάλω ; κατ' αύτοϋ ώργίσθη ή έυ 
Βενετία Γερουσία. » 'Εκτοτε, λέγει ό Βυσβέκ, οί 
Τούρκοι έφέροντο μέ πολλήν δυσπιστίαν πρός πάν
τ α ; τού; πρέσβεις, μή πιστεύοντες ποτέ τ ά ; οδη
γίας των. Τόν Βελδουβίκιον, πρέσβυν τού αύτο- 
κράτορος Καρόλου, καί άλλου; όμοιους αύτοϋ, 
πλειότερον τώ ν  δεκαοκτώ μηνών έκράτησαν εί; 
τήν Κωνσταντινούπολή άνευ ούδενό; άποτελέ- 
σμ,ατος.

Λ .  Γ .  Π Λ Σ Π Α Τ Ο Σ .

(Έ π ιτ α ι  σ υ γ ίχ ε ια . )

Ε Κ Δ Ο Σ I Σ
ΤΩΝ ΑΠΑΝΤΩΝ ΖΑΛΑΚΩΣΓΑ.

 000  —

φ ίΛ τατε  y l . h  !
Περίεργος συγκυρία ! Μόλις πρό τεσσάρων ήμε

ρων άναφέρων έν επιστολή πρός τόν Κ. 0 . Όρφα- 
νίδην περί τού πένθους τό όποιον ένεποίησε καί εις 
εμέ ό άωρο; θάνατος τού Γ. Ζαλακώστα, παρεκί- 
νουν αύτόν ϊνα γράψη τ ι περί τού άρτίως άναρπα- 
γέντος άπό τήν ήμετέραν τών γραμμάτων πο λ ι
τείαν ποιητοϋ, καί ούτω πως νά εξόφληση, εύγενώ; 
τόν μετ’ αύτοϋ παλαιόν λογαριασμόν, καί ιδού τά 
φυλλάδιον τής Π ανδώρας τή ; 15 Σεπτεμβρίου έ
φερε δημοσιευόμενου άξιόλογον άρθρον ύπογεγραμ- 
μένον παρά τού θεοδώρου ’Ορφανίδου.

Τό άνέγνων μετά βαθείας συγκινήσεως καί λαμ-

ralione eum Turcis salra Neapuli transigere possel quae 
ubi fecisiel, poliui quam ad b e l l u m  T e o i r e t u r ,  d e m u m  io 
ejus urbis dedilionem cooseolirel. 221.
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βάνω τό φιλικόν θάρρος ϊνα  δημοσία ευχαριστήσω 
τόν Κ. 'Ορφανίδην διά τήν τής επιθυμίας μου ά- 
προσδόκητον έκπλήρωσιν.

Μετά τήν σύντομον καί αληθώς ύπό εύγενοϋς α ι
σθήματος ύπηγορενμένην Νεκρολογίαν, περιττή α 
ποβαίνει ίσως πάσα περαιτέρω έκφρασι; θλίψεω ; 
καί πένθους. Π άντε; οί ά νζγνώ ιτα ι τ ή ; Π ανύώ  
ρ α ς , βέβαιό; είμι, θέλουν επαινέσει τόν Κ. ’Ορφα- 
νίδην ώ ; π ιστώ ; έρμηνεύσαντα τό κοινόν ήμών πέν- 
Οο;, καί ώ ; εύλαβώς άποτίσαντα τόν φόρον τών δα 
κρύων έπ ί τού τάφου τού έν Απόλλωνι συναδέλ
φου, καί έν το ι; ποιητικοί; άγώσιν άξιου συναθλη- 
τοϋ αύτοϋ.

Ν αί! μετ’ ευχαριστήσει·»; άνεγίνωσκον καί τού; 
στίχου; τού Ζαλακώστα καί τάς διαφόρους αύτοϋ 
διατριβάς μεθ’ ών έκόσμει καί τήν Π ανδώ ραν, καί 
άλλα περιοδικά ήμών συγγράμματα ό άοκνο; αυ
τού κάλαμος. Μετά τήν δημοσίευσιν τώ ν  πρώτων 
φυλλαδίων τής Μ νημοσύνης , έν ή ήρξατο κατα 
χωριζομένη ή μετάφρασις τών Ί'ε ίε υ τα ίω ν  ήμερων  
τής Π ομπη ίας, τού αριστουργήματος τούτου τών 
συγχρόνων έν ‘Α γγλία μυθιστορημάτων, παρεκί 
νησα φίλον τινά , ¿^εργαζόμενον τήν έκ τού πρω
τοτύπου μετάφρασιν τού αύτοϋ συγγράμματος, δ- 
πως διακόψή τού έργου αύτοϋ τήν έξακολούθησιν, 
καί, τρόπον τινά , παραχωρήσγ τά  πρωτεία ε ί; τήν 
δημοσίευσιν τή ; μεταφράσεω; τού Κ. Ζαλακώστα, 
κζίτοι γινόμενης έκ τού Ιταλικού. Ό  φίλο ; ού μό
νον συνήνεσεν εί; τήν έμήν παρακίνησιν, άλλά  καί 
άςιεπαίνω ; έν τελεί κατεσίγασε τήν φιλολογικήν 
του φ ιλοτιμ ίαν, προβάσης έπ ί τά  πρόσω τή ; μετα- 
φράσεως τού Κ. Ζαλακώστα, καί παρασχούοης οϋ- 
τω  τερπνόν καί ωφέλιμον άνάγνωσμα ε ϊ;  τούς ά 
γαπώντα ; τήν επ ιτυχή μεθερμήνευσιν ε ί; τήν ήμε
τέραν γλώσσαν τών ξένων άριστουργημάτων.

Κατά τό διάστημα τή ; πρό ολίγων μηνών δ ια 
τριβής μου έν Άθήναις έγνώρισα πρώτην φοράν 
προσωπικώ; τόν ποιητήν Ζαλακώσταν, καί ή φ ι
λική αδ'τη σχέσις, τήν όποιαν ό θάνατος αΐφνη; 
διέκοψεν, άφήκεν ε ί; τήν μνήμην μου άξιολόγους εν
τυπώ σει; καί τού ανεξαρτήτου χαρακτήρα; κα ί τή ; 
άγαθή; τού άνδρό; συμπεριφορά;. Ισχνού καί μέ
τριου αναστήματος, φέρων άπλώ ς ά λλ ’ εύπρεπώς 
τήν στρατιωτικήν στολήν, στρογγύλος τό μέτω- 
πον περιστεφόμενον ύπό κόμη; τήν όποιαν ενωρίς 
άρχισαν νά λευκαίνωσιν ούχί τά έτη ά λ λ ’ αί περι- 
πέτεια ι τού βίου, α ί στερήσεις καί αί θλίψει; καί 
τά  αλλεπάλληλα  πένθη τών άλληλοδιαδό/ω; ά- 
ναρπαγέντων ύπό τού θανάτου τέκνων του, δ ιετή- 
ρει πρόσωπον Ιλαρόν καίτοι μελαγχολικόν, καί φυ
σιογνωμίαν δεικνύουσαν καί ψυχή; ειλικρίνειαν καί 
καρδίας αγαθότητα, ‘ ΐΐγάπω ν, φ ίλε, τήν συνομι
λίαν του, διότι έν τοιαύττ, ώρα οί οφθαλμοί του 
λαμβάνοντε; πλείονα ζωηρότητα, καί ή φωνή του 
γινομένη ηχηρότερα, έφανέρωνον άνθρωπον τού ό
ποιου α ί πεποιθήσεις καί α ί ίδεαι έμορφώθησαν 
ούχί εις τά  σχολεία, άλλ’ ε ί; τ ά ; πο ικ ίλα; ανα
γνώσεις καί ε ί; τάς ιδ ία ; μελετάς. Είχεν έμφυτον

οιλομάθειαν καί μ.ετά πόθου έδιδετο εί; τήν φιλο
λογικήν εργασίαν έκ τε τού πρός τήν μάθησιν έρω
τος καί πολλάκις έκ τής πενίας ήτις, ώ ; πασίγνω
στο·/, άγαπά πολύ τήν συντροφιάν τών καλλιερ- 
,γούντων τά  γράμματα. Τήν αύτομάθειάν του δεν 
συνεσκίαζον ούτε έπίδειξις ούτε οΐησις, περί δε τών 
ποιητικών του στεμμάτων δέν τόν ήκουσά ποτε ό- 
μιλοϋντα, καθότι ήτο κάτοχος πολλή ; μετριοφρο
σύνης τήν όποιαν ήρέθιζον έιίοτε, ά λλ ' άνευ δριμύ- 
τν,τος, α ί φιλολογικαί έριδες εί; S ; άπεδύετο θα^- 
ρούντω; ώς γενναίος στρατιώτης.

'Ομιλών δέ περί τών ποιημάτων του, καί τών 
έκδεδομένων καί τών άνεκδότων, μ’ έξέφραζε τόν 
πόθον καί τήν πρόθεσιν τής εις ί·ι τεύχος έκδόσεω; 
όλων, καί έν ώ παρεδέχετο τήν παρακίνησιν μου 
πρό; έκπλήρωσιν τής προθέσεω; ταύτη ;, έθεώρει 
τό πράγμα δυσεκτέλεστον ένεκα τή ; περί τά  τοιαϋ- 
τα έργα έπικρατούσή; παρ’ ήμίν αδιαφορίας, καί 
ένεκα τή ; έλλείψεω ; έκδ οτών φιλομούσιον καί προ- 
θύμων εί; τό ν' άναδέχωνται εκδόσεις βιβλίων, καί 
μάλιστα ποιητικών, άνευ συνδρομητών.

’Αλλά τό σκληρόν τού θανάτου δρέπανον κατε · 
κοψε φεϋ ! έν ώρίμω ήλικία καί μεττή αγαθών ε λ 
πίδων καί τά όνειρα καί τού ; πόθους τού ποιητόϋ ! 
Ναί, ώ ; αληθώς λέγει ό φίλος Όροανίδη;, δ Ζα- 
λακώστας άφήκε μόνην κληρονομιάν οϋ μόνον εις 
τήν τεθλιμμένην οικογένειαν του, άλλά  καί ε ϊ ;  τήν 
φ ιλτάτην αύτώ  πατρίδα όνομα έντιμον ά λ λ ' ούχί 
ποσώς ξηρόν, ώς ¿χΡάμΰως ύ σ α τ α ν ικ ό ς  Τοΰ ί . Ι ισ -  
μ ο ΰ  ό .π αδ ίς  ισχυρίζεται. Είναι μεν άλν,θέ; δτι ή 
κοινωνία έναβουνομένη νέμεται τό έντιμον ώ ; απο
κλειστικήν κληρονομιάν της, άλλ ' άρά γε ή κοινωνία 
ή 'Ελληνική θέλει έγω ϊστικώ ; έγκατχλείψει όλοφυ- 
ρομένην εις τήν σκοτίαν τή ; πενίας ά·ευ οϋδεμιάς 
παρηγοριάς τήν χήραν καί τά  όρφανά τέκνα τού 
ψάλτου τοσούτων πατριωτικών ασμάτων ·, Τήν π ι-  
κράν καί δσον δ ίδετα ι μελαγχολικήν ταύτην α ί- 
τίασιν τ ις  καί τό δνομ.α καί τήν καρδίαν Έ λλην 
δέν θέλει προθυμηθή νά μετειάση, ή μάλλον νά 
διάψευση καί νά φέρη, μικράν τινα  παρηγοριάν ε ί; 
τό πρόσωπον τής χήρας τού Ζαλακώστα ·,

Εύχή; έργον βεβαίο>ς έάν ή Κυβέρνησις χορηγήση 
συνδρομήν τινα  εί; τήν πενομένην τού θζνόντος 
στρατιώτου ποιητοϋ οικογένειαν· άλλά τήν δικαίαν 
ταύτην συνδρομήν τή ; Κυβερνήσεως -εποιθα οτι 
δύναται νά ένίσχύση) καί έτέρα τ ι ;  παρά τή ; 'Ελλη
νική; κοινωνία; συνδρομή, ούδέν ήττον δ'.καία τού 
κοινού άγαθοϋ πάροχο;. Αδτη δέ είναι ή εις ένα 
τόμον δημοσίευσις τών τε  έκδεδομένων καί τών αν
εκδότων ποιημάτων τού Κ. Ζαλακώστα (1 ). Ού
τως ουσιωδέστερα άποβήσεται ή μόνη τού άποθκ- 
νόντος κληρονομιά έάν φιλότιμο; καί αφιλοκερδή; 
έκ ίό τη ; άναδεχθή τό έργον καί τήν επιστασίαν καί

(■) ΧΙ1Μ- 11A NA. IIiji ij-jo;  i  ο να ιτ ιω ιις  tí5> ίί ιώ ν . ' lá i άν<>-
n ’fiii ττ,ι TTifi ¿«XTUrÚuiiiI; τώ» i -ά '-τω ν τον ρ.ακνμτον 
στα  ί·ν-[Ελ-'α» ττ,; χπ;Χ ( χ ν το ν . Λί* ά^ιφιόάλλομιν ϊ τ ι  οί όχογ«·ιί;
*ζ\ τϋ*  ανάχτιν ίκ ιί-ο ν  τΐ(ΐώ νΐ£ ; κχ ι τ*  όοφχ- .i  χ ντο ν  GU/rfίχο ι- 
T t ;  Οίλouoi s f o W v n n  ο ν . ίμ ίχ ι ι  τή ν  ίχοοοκ.
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επεξεργασίαν αύτού άναθέση είς άνδρχ λόγιαν καί · 
περί τή ν το ιαύτην ένασχόλητιν άρμόδιον.

Την ιδέαν ταύτην ήν προβάλλω  δ ιά  τής /7α>·- 
άώ γας εις τό φιλόμουβον κοινόν ούκ ολίγο·, νομίζω ; 
Οέλουσίν άποδεχθή καί επ ιδοκιμάσει. Κολακεύομαι ι  
δέ υπό τής έλπ ίδ ο ; ό τ ι ή το ιαύτη πραγματοποίη- ; 
σις θέλει γενή ού μόνον αναγκαίου καλού πάροχος, ; 
ά λ λ ά  καί μελλόντω ν κοινωνικών ωφελημάτων πρό
ξενος. Τ ις, τώ  οντι, αγαπών τά  γράμματα καί τήν ■ 
πρόοδον τής νεωτέρας ήμών φιλολογίας δεν θέλει ■ 
προθύμω; αγοράσει τά  πονήματα τού Ζαλακώς·α έκ- · 
δεδομένα εις τόμον φ ιλοκάλως έκτετυπωμένον ; Τ ις, ■ 
εάν τό καλόν παράδειγμα τούτο δοθή, δέν θέλει 
εύχηθή νά ίδφ δημοσιευόμενα τά  "Α παντα τού Διο 
νυσίου Χολωμού, τήν έμμετρον μετάφρασιν τής 
Α ίνειάδος. τού Βιργιλίου υπό τού 'Ιακώ βου 'Ρίζου | 
'Ραγκαβή, καί τήν υπό τού αύτού συγγραφέως έπ ι-  ι 
κ·ήν, ώ ; ή/.ουσα, διήγησιν τής άλώ σεω ; τής Κ ω ν- ι 
σταντινουπόλεως, καί το ιαύτα  άλλα  άψίβια κληρο
δοτήματα λογίων άποθχνόντων, κείμενα έν γω νία  ; 
κα ί παραβύστω ·,

'Α λλά  προς άσφαλεστέραν εϋόδωσιν τώ ν  το ιού- 
τω ν  έθνωφελών έργων όφείλετα ι κα ί ή τής Κυβερ- 
νήσεω; πρόθυμος συνδρομή καί ώθησις, καί ή τής ι 
■Πρυτανείας τού Π ανεπιστημίου ηθική παρακίνησις, 
συντελούντος έν μέρει καί τού παρ’ αΰτ?, ύπάρχον- | 
τος χρηματικού κεφαλαίου πρός έμψύχωσιν αύτών. ι 
Ο ϋτω πως δύνατα ι νά έκτελεσθή έπ ιτυχώ ς ό σκο
πός, καί τά  κληροδοτήματα τώ ν  άποθανόντων συγ
γραφέων δέν θέλουσιν έπ ί τέλος άποβή τού χρόνου 
κα ί τής λήθης παρανάλωμα. Χαϊρε !

Μάντσεστερ, 8  Οκτωβρίου 1 8 5 8 .
X . Α. ΠΑΡΜΕΜΛΗΣ.

Ή  ο ν  ή  π ε ρ ί  τ ώ γ  ά π ά γ τ ω ν  τ ο υ  X .  Ζ α . Ι α χ ώ σ τ α  

α γ γ ε λ ί α ,  τ ή ς  χ ή ρ α ς  α ν τ ο ΰ ·

Ά φού μ ετά  τοσαύτα  παθήματα, μοίρα σκληρά 
μ.οί έπ εφ ύλαττε νά  κλαύσω νεκρόν καί τόν πολύ
τιμον σύζυγόν μου, τόν αγαθόν καί πεφιλημένον μου 
Ζχλαχώστχν, δέν ήδυνάμην νά έχω  τού λοιπού 
εύχήν τ ινα  ή πόθον έπ ί τής γης. Εις νύκτα δυστυ
χίας ταφεϊσα , πχρηγορίαν έχω  τήν μνήμην του, 
προσκυνητήριόν μου τόν λίθον, ϋφ' δν κατέκλινε 
τή ν ίεράν κεφαλήν.

Α λλ ’ είς τή ν μνήμην του α γ ία ν  ώς μύρον έρρεύ
σε τό δάκρυον τού κοινού, καί α ί προτροπαί σ ε
βαστών μοι λο γ ίω ν μοί έπ ιβάλλουσ ι νά άνακύψω 
τήν έρημον κεφαλήν καί παρά τό μνήμα πολυθρή
νητου συζύγου νά α γγε ίλω  τήν δημοσίευσιν ΤΩΝ 
ΑΠΑΝΤΩΝ αυτού. Αιά τού τρόπου τούτου μέ πα- 
ραμυθεΐ τουλάχιστον ή ιδέα, ότι πρός ώραν κδν 
άναγεννάτα ι είς τήν ζωήν, καί συντηρεί ακόμη τά  
έρημα ορφανά του.

Διά τ ή ; συλλογής ΤΩΝ ΑΠΑΝΤΩΝ αύτού θέλουν 
δημοσιευθή ώς νεκρική ανθοδέσμη του· ά. τό Χά
ν ι τής Γραβιάς, ο '·  α ί Σκιαί τού Φαλήρου, γ  . 
τό  βραβευθέν Μεσολόγγιόν του, δ ',  τό Στόμιον τής 
Ρρεβέζης, έπιδιορθωθέν, έ . οί βραβευθέντες Ά ρμα-

τω λο ί καί Κ λέπτα ι, τ ' .  α ί τΩραι, ζ ’. τό Σπαθί καί 
ή Κορώνα, κα ί ή. ό Ευεργέτης Σίνας.

Είς ταύτα  δέ θέλουσι προστεθή τ δ  Σ υ γ α π ά > ·  
τ η μ α ,  ή  Έ π ιθ ά ν α τ ο ς  ώ ά ή  τ ο υ , ό  θ ε ά ς  χ α ί  ό  Έ ~  
ρ ω ς ,  ή  Λ υ& οπ ώ λ ις , r à  Α ά χ ρ υ α , τ ύ  Φ ίλ η μ ά  τ ο υ , 
κα ί παν ό ,τ ι ώραϊον, δ ι’ ού ή θλιβερά Μούσά του 
έ πο ίκ ιλλε τή ν Π a r Λ ώ ρ α ν .

Ιδ ίω ς όμως δ ίδ ετα ι ή πικρά ευκαιρία τού νά 
γνωρίστι τό  Κοινόν κα ί έργα όλως νέα τής Μούσης 
του· ήτοι, 'ίλδήν τ ινα  είς τή ν 2 5  Μαρτίου, 'Ελε
γε ία  καί σκέψεις αύτού, μετάφρασιν τής πτώσεως 
τού Μεσολογγίου, τήν Μάχην τού Σοβολάκου, έ- 
πεισόδιον τού άγώνος, τή ν Τ ελευτα ίαν νύκτα  τής 
'Εξόδου, δοθείσαν είς τόν ποιητικόν άγώ να , καί τ ε ·  
λευταϊον τόν θάνατον τού Μάρκου Βότσαρη γεγραμ- 
μένον μ ετά  τοσαύτης έμπνέυσεως καί φ ιλοπατρ ίας, 
όύστε, κα τά  τήν έκφρασιν τώ ν  είδότων, ε ίνα ι τό 
εύοσμώτερον άνθος τό άγιάζον τήν μνήμην του.

Τήν Συλλογήν λοιπόν ταύτην προσφέρω άπό 
μέρους τόιν όρφανών ’Εκείνου είς τήν πατρίδα , δ ιό
τ ι  ύπέρ αύτής έμόχθει έν τή  ζω ή , ύπέρ αύτής έ- 
σκέπτετο  κα ί θνήσκων ό σύζυγός μου.

Ευδαίμων αυτός ! μέ ενα γεννηθείς πόθον, τόν 
έρωτα τής Ώ ατρίδος, πα ιδ ίον, τή προσέφεοε τόν 
βραχίονά του, άκμαίος, τής ψυχής του τά  πάθη, καί 
μ εταξύ πολέμου κα ί σκέψεως δ ιελθών είς τάφον 
άωρον συνετρίβη. Μέ μένει σήμερον κληρονομία 
πολύτιμος ή πενία  του, καί τού Κοινού τό δάκρυ 
τό είς τήν μνήμην του έκχυδέν. Μέ δ ίπλω μ α  το ι-  
αύτης εύγενείας είς χείρας, σφ ίγγω  τά  όρφανά τού 
έθνικού Βάρδου κα ί έν όνόματί του έπ ικαλοϋμαι τήν 
συνδρομήν τής Πατρίδος .

Τιμή τού βιβλίου δραχ. 5 . ή έκδοσις φιλόκαλος 
καί πλουσία .

Α ΙΝ ΙΓ Μ Α .

Είς τά  νώ τα  τής θαλάσσης ίσ ζα μ ένη  ô è r  σαλεύω , 
π λ η Υ  μ ε τ ά  τώγ bn λογά  p u r  περ ιτρέχω  τά  βρυκά· 

K a l t i r  μ '  ά π οχ εγα λ ίσ η ς , είς τΙ> Ό λυμ π ο τ  ιππεύω , 
δπου νέος ο ίχοχόος  θεΐοΥ τέχ ταρ  μ έ  χ ερ η ι.

Π Α Ρ Ο Ρ Α Μ Α Τ Α

έΥ τώ  2 0 4  γυλλαΰ ίω .

Σελ. 274, στήλ. ά, σι. 23, Σαβήρον γρ· Σιβήρον, (καί 
οϋτω διά του ε παντού), στήλ. ό', στ. 24, προσήχθημεν 
γρ. προήχθημεν. Σελ. 276, στήλ. ά, στ. 6 , τής 15 γρ· 
τής ΙΣΤ , στ. 27 , πρόσθετε ται γρ. προθετεται, στήλ. β*. στ. 
12. ουπερ γρ. ό'περ, στ. 49, προαΟέτεται γρ. προθετεται. 
Σελ. 277, στήλ. ά, στ. 27, ΐν α  γρ. ίσα,— δόνκται γρ. δύ- 
νηται. στ. 32, τούτφ γρ. τούτο. Σελ. 278, στήλ. ά, στ. 
19, Τρόφιμος γρ. τρόφιμοι, στ. 20, ζωαςγρ. ζωοΐς. στ. 26, 
Ρ. Μερσχουσίου γρ. 'Ριττερσχουσίου. Σελ. 279. στήλ. ά, 
στ. 7, Τόπος γρ. Τόπος. στ. 10, αίβερίαις γρ. αιθέριας, 
στ. 24 , παρελν,φόη γρ. παρελείφΟη. Σελ. 2b 0, στήλ. ά, στ. 
1, άπειρεήτ,σίν γρ. άπειρεοίτισιν. στ. 3, φΟονερείο γρ. φΟο- 
νεροίο, σ τ .'15. 1714 γρ. 1744. στ. 36, Τραγεροντος γρ. 
Τριγέροντος, στήλ. 6 ’ . στ. 46 , γινομένας γρ. γενομίνας. 

|ίΣελ. 281, στήλ. ά, στ. 14, Γλεγε γρ. έλεγα.
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